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FR  Notice dutilisation
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DE Symbole Sicherheitshinweise Lieferumfang Planung
EN Symhbols Safely instruchons Smpe of delivery Planning
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Warnu

ng. Yerlezungsgefahr durch hohes Gewicht,

Oen Speicher immer iiber zwei
Standfike aufstellen.

Klemmgefahr durch
sSCwWETE GEQENsHERDE.

Den Speicher nicht auf die Seite
legen.

Schnitbverletzungsgefahr.

EN

Wa

rning. Risk of injury due Eo heavy weight.

Always mount the storage tank on
two feet.

Risk of entrapment due to heavy
nhjects.

Do not lay the storage tank on
its side.

Risk of mutting injuries.

FR

Avertisse

ment. Risque de blessure due a un poids eleve.

Toujours installer lacoumulateur
sur deux pieds.

Risque de pincement dil & des
nhjets lourds.

HEe pas poser|a cuve sur le cote.

Risque de coupures.

NL

Waarschuwing, Gevaar voor |etsel doorzwaar

newicht,

Plaats hetwataltijd op twee pookjes.

Gevaarvoor beknelling door Zware
¥OOrWErpEn.

Leq hetvat nietop zijn kant.

Risim op snijwonden.

Awverta

nza, Pericolo di lesioni dovuto al peso

elevatm,

Installare sempre il serbakoio
daccumulo su due piedinidi appogoio.

Pericolo di schiaiamento dovutn
a ogqeth pesanti

Mon deporre il serhatmio d'accumulo
sul lato.

Pericolo di lesioni da taglio.

HU

Figyelmeztetas, Magy thmeg okozta serilesveszaly,

A tartakt mindig @ ket labarm allisa.

HEehez tamyak okozta
bEsipOdes vesZElE.

ME fektesse a ErolotErtalyt az
oidalaral

Wanasi sEniles veszelye.

PL

Ostrzezenie, Nigbezpi

iszenstwo odniesienia obrazen spowodowane dugg masg.

Zasohnik zawsze uskEwiat na
dwach nozkach.

Niebezpie Czenstwo zakleszCzenia
spowndowane przez cigzkie ohiekby

Zhiornik nie moze |ezec na boku.

HiebezpieCzenstwo
ndniesienia ran cigtych.

RU

Mpenynpesaese.

ONacHoCT b TPEBH MPOEaHHA M3-3a DONBL ON0 Beca

Bak-HaknnuTen & B ceria
WETAHSBMHE ST Ha Ak ANAPHHS HEKKH.

ONACHOCTE 331U BMTEHUA
TAKENEIMM N0 IMETAMA.

He ¥ CTaHABMMEATE PEZENEY 30
HA GOKOBYID NOBEMXHOCTE,

ONACHOCTE NOPER0E.

cs

warpvani, Mebezpeti Drazuv divsledku velké hmotnosti,

Zasohnik musi st na dvou nodkach.

Mebezpeti primads nuti tEZkymi
predmety.

Hepokladejte zasobnik na bok.

Mebezped drazu z divodu
porEzani.

TR

Ikaz, ¥ilksak afirik nedeniyie yarslanma tehlikesi,

Eoyler her zaman iki ayak izerine
werleshnlic

AQrr nesneler nedeniyle
sikisma kehlikesi.

Eioyleri yanlamasing yatirmayin.

Kesik yaralanmasi tehlikesi.

ES

Advertencia, Peligro de lesipnes por peso el

evado,

Cologue el depasitm siempre sabre
dos patas de apoyn.

Peligro de atrapamientn por ohjetos
pesados.

No ponga el depasito de lado.

Peligro de lesiones
por corkes.

PT

Ayiso, Perigo de ferimentos devido a um peso

elevadn,

Montar o deposito em duas bases
de apoio.

Perign de enkalamento por ohjetos
pesados.

Mao deitar o depdsito de lada.

Perign de Ferimentn
por carte.

SL

Dpozorilo, Mevarnost telesnih poskodb zaradi vi

soke teZe,

Zhiralnik postavljajte vedno nad
dve stojali.

Nevarnost ukleStenja zaradi tezkin

ZhiraInika ne postavijajte na stran.

predmetoy.
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worsicht, Verezungsgefahr,

Achtung. Sachschaden.

werbriihgefahr durch

Schnittverlebzung sgefahr. heikEs Wasser

werletzungsgefahr durch spitze
GEQEnstande.

Untergrund kann verkratzen.
Oen Speicher nicht schieben.

Caution, Risk oF injury.

Attention. Risk of damage o
property.

Risk of cutking injuries. Risk of smlding due ko hot water.

Risk o injury due b sharp objects.

The substrate may bemme scratched.
0o not slide the storage Enk.

Frudence. Risque de blessure,

Attention. Risques de dommages
maleriels,

Risque de coupures. Risque de brilure due & I'eau chaude.

Risque de hlessure due aux objets
poinktus.

Le fond peut se rayer. Ne pas deplacer
l'acoumulateur en Ie poussant.

‘Woorzichtigheid geboden, Gevaar voor letsel,

Let op. Materiéle schade.

Gevaar voorverbranding door heet

Risim op snijwonden. waler

Gevaarvoor |etsel door scherpe
VOOrWEMEN.

Erkunnen krassen op hetopperviak
ontstaan. Schuif hetvat niet.

Prudenza, Pericolo di lesioni.

Attenzipne, Danni materiali,

Ferimln diustioni dovuto ad

Fericolo di lesioni da taglio.
acqua calda.

Perimin di lesioni dovuto a
nnqeth appuntit.

I Fondo pud graffiare.
Mon spingere il serbatnio daocumulo.

Vigyazat. Seridlasveszaty.

Figyelem. Anyagi karok.

Wanasi seriiles veszelye. Forrd viz okozta Fomazas veszelye.

Bles targyak okozta seriilésveszely

Megkarcolodhat az alapozas.
Me nyomja meq a tarkatyt

OstroZnie. Miebezpieczenstwo odniesienia obrazen,

Uwapga. Szkody materialne.

HiebezpieCzenswo nparzenia przez

Hiebezpiezenstwo
norgeg wodg.

odniesienia ran cigkyh.

Wiebez pieczefstwo odniesienia obragen
spowodowanych przez ostre obiekty.

Mnze oojiC OO zarysowania podboza.
Nie przesuwaC zasohnika.

OcroposHe! ONacHOCTE TPEBH MPOBAHHAL

BHuMaHMe! MMyl eCT BeHHB I
Vilepo.

ONACHOCTE OLWMAPME 3 HAA TOpAHEA

ONacHOCTE NOPEZ0E. "
R BOIDA.

ONACHOCTE TPEEMUPOEAHHA
OCTPBIMA MPELMETMM,

[N B2pHOCTS Mo#ET Db NOUSPENEHE .
He 0EWrark Oak-Hak on|Tenk.

Pozor, Mebezpeti porangni,

Pozor, VECng Skody.

Nebezped drazu z divodu

pofezan Nebezpeti opareni horkou wodou.

NebezpeCi porneni o Spitaté
predmety.

Spodek se milZE poikrabat
Heposouvejte zasohnik.

Uyar. Yaralanma ehlikesi.

Dikkat. Maddi hasar.

Kesik yaralanmasi tehlikesi.

Si@k su nedeniyle haglanma tehlikesi.

Sivri nesneler nedeniyle yarmlanma
tehlikesi.

Zemin gizilehilic Boyleri kaydirmayn.

Precaucion. Peligro de lesiones,

Atencion, Danos materiales,

Peligro de quemaduras por agua

Feligro de [esiones por cortes. calients.

Peligro de Iesiones por ohjems
punzantes.

El sueln podria myarse.
Ho empuje el deposito.

Cuidado. Perigo de Ferimentos,

Atengao. Risco de danos materiais,

Perign de escaldamento poragua

Ferigo de ferimento por corte.
quente.

Perign de ferimentos devido a ohjetns
pontiagudaos.

Eiase pode riscar.
Nao empurrar o depasito.

Previdno, Mevamost telesnih po3kodb,

Pozor, Mevarnost materialne Skode,

Mevarnost uremin. Newamost oparin zaradi vroCe vode.

Newarnost telesnih poskodhb zaradi

Podlaga se lahko spraska.

fpitastih predmetoy.

Zhiralnika ne pobiskgjte.

@ reflex.de | 02.2021 | 9130573 | Reflex Staratherm Aqua

U ?



“

1‘15@;&2;@

Al

ar gl

EL

Mp ccibomoinorn Krauvog TROUCTITUeG A0 |

SyiAoU Bipoug.

To Bicgieio TR EMTE) w1 oTTol ereften MY
TR e B 0o TrER peeme TR iR,

K @ oG aivBAIYNG Ady
W TIKEINESY 0y paydaou Bdpoug,

Py oToRETETE TO Goysio po

10 Thdl.

vy og TpoUpa TIopo0
AW KOIETOE,

RO

Ayertismen

t. Pericol de vatamare din cavea grewtatii ridicate.

Instalatiintobdeauna acumulatorul
pe cele doud pidoare suport.

Pericol de prindere din cauza
ohiectelor grele.

Nu asezati acumulatorul pe partea

Iaterala.

Perical de watamare
prin tiere.

SV

Fara. Skaderisk pd grund av hogvikt

Placera alltid karlet dver ba stativ.

KIamrisk p& grund av tunga faremal.

Lagg inte karlet pd sidan.

Risk For skarskador.

DA

Advarsal. Fare for at komme bl skade pd grund aF haj vagt,

Stil allid behalderen op p to Fedder.

Fare for at kamme i klemme pa
grund af tunge genstande.

Leeq ikke lageret pa siden.

Fare for at skeere sig.

SR

Upozorenje. Opasnost od povreda usled velike EZine,

EBojler uvek postavijaki na dve skope.

Opasnost od ukljeStEnja eskim
predmetima.

Bojler ne spuitati na stranu.

Opasnost od posekobina.

LV

Eridingjwms. Liela svara izraisitw savainojumu risks.

Twertni vienmer novietot uz divam
athalsts kajam.

Smagu priekimetu izraisits
iBspiesanas risks.

Henovietmjiet bvertni uz saniem.

Grieztu savainojumu
risks.

LT

|sp&jimas. Pavojus susizalob dél didelio svorio:

Indg wisada stabykite ank dviejy
atraminiy kojeliy.

Pavojus prisispaust
sunkiais daiktais.

Neguldykite indo ant Sono.

Pavojus jsipjauli.

FI

¥amitus. Raskaan painon aiheuttama loukkaant

umisvaara.

Aseta sdilit aina kahdelle jalalle.

Raskaiden esineiden
aiheuttama puriskumisvaara.

Al aseta sFilit kyljeleen.

Wiiltmwamman vaara.

NO

Adva

rsel. Risiko For personskader pga. gy vekt.

Still alltid beholderen opp pa to
staftter.

Klemfare pga. bunge gjenstander.

Ikke leqg beholderen pa siden.

Kuttfare.

SK

Wystraha, MebezpeCenstvo poranenia v dosledku vys

okej hmpnosth.

Zasobnikvidy postavie na dve

Metiezpe censtvo zovretia v

Zasohnik nendkladajte nabok.

Nebezpetenstvo rezného

stojace nohy. dasledku Eadkych predme o, poranenia.
AR T DL T W
<o e e el R RS RIS e gl o i Ak i e

HR

Upmeprenje. Bpasnost od ozljede zhogvelike

teZine,

Lhvijek postadjajte spremnik na

Opasnostod gnjecenja keskim

Nemojte stavijati spremnik na bok.

Opasnostod porezoking.

dvije noge. predmetima.
. EEWMCLLIEROGEE.
JA - . -
FELRCIPOINTRAT | s@mcsamansong, | V7T HECBSRNS PR,
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Mpoooyn Kiviuvog TROUROTIOHON.

Mpoooy. Y MK SN

K G DG TREUPOTITRO0 A Gy o0
KoipaTog,

kb By 0g Sy k0o og Ady kTl
vpol,

kb BUvo ¢ TpUpETITPa0 Adyw
OGPy O TIREIE 0y,

To LT prop o PTropei v gopeyTel
M opaveTe 10 Sokeio.

Precautie, Pericol de vatamare.

Atentie. Pagube maleriale.,

Pericol de vatamare prin Biere.

Pericol de oparire ou apa Fierbinte.

Pericol de vatdmare din cauza
nhiectelor asoutite.

Bara se poate zgaria.
Huimpingeti acumulatorl.

Varning. Risk For personskada.

Ohservera, Sakskador

Risk For skarskador.

Risk Fir skdlining pa grund av varmt
watten.

Skaderisk pa grund av spetsiga
firemal.

Undedaget kan repas.
Skjutinte pd karet.

Forsigtig. Fare For

akkomme til skade,

085, Materielle skader,

Fare For ak skeere sig.

Fare for skoldninger pa grund af
wamtwvand.

Fare for at komme bl skade pa grund
df spidse genstande.

Underlaget kan ridse.
Skub ikke heholderen.

Oprez, Bpasnost od povreda.

Paznja. Materijalna Stata.

Opasnostod posekotina.

Opasnostod opekotinavrelomvodom.

Opasnost od povreda ostim
predmelima.

Podloga moZe da se izgrebe.
Einjler ne gurak.

Lizmanibw. Sav ai nojurmu risks,

|evaribai, Maleriali zawdajwmi,

Griezty savainojumu risks.

Karsta idens izraisits
applaucesanas risks.

Smailu priekimetu izmisiby
savainojumu risks.

‘ar saskrapet athalsts vismu.
Hehidiet bvertni.

At=argiai. Pavojus susiZeisti,

Demesio, Materialing Zala.

Pavojus jsipjaul.

Pavojus apsiplikyt karit vandeniu.

Pavjus susiieisti altriais daiktais.

Pagrindas gali susibraifyti
Mestumkite indo.

arp. Loukkaantumisvaara.

Huomio. Aineelliset vahingot

Viilkovamman vaara.

kuuman veden aiheutama
palovammavaara.

Tergvien esineiden aiheutama
loukk aanbimisvaara.

Alusta woi naarmuuntua.
AlS bydnnd sailikE.

Forsiktig. Fare

For personskader.

Obs, Materielle skader,

Kuttare.

Fare for sklding med varmkbvann.

Risiko for personskader pga. spisse
gjenstander.

Underlaget kan Fa riper
lkke skyw heholderen.

Dpatrne. Mebezpetenstvo poranenia,

Pozor. Mebezpetanstvo vzniky
vecnych skod.

NebezpeCenstvo rezného

Nebezpetenstvo oharenia horicou

Nebezpetenstvo poranenia v disledku

Podklad sa miZe poikriabat

poranenia. vodou. ostrych predmetoy. Zasohnik neposinajte.
T A T Al by it
¥ ot 3
g | ek Ay Y i A A i e e

Oprez, Opasnost od ozljeda,

Poeor, Materijalna 5teta,

Opasnost od opekling zhog vute vode.

Opasnostod odjede zhog oitrh

Podloga maoze izgrebali povriinu.

Hpasnostod porezoting predmeta. Hemaojte gurati spremnik.
HE. EHRORHE. TE. WIROEE.
ERECE EEMIRETARTN
R . BARIC & SRR M, BRI R DIERO G, i Y i?.fﬁ?&%ﬁ‘i L THiE S0
F 2B,
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DE

Achtung. Sachschiden.

Raumtemperatur iiber 0 °C.

‘Waanerecht ausrchten.

Keine chemischen Reiniger ver-

wenden.

Porise Dichtungen ersetzen.

EN

Attention, Risk of damage o properky:

Foom temperabire ahove O °C.

Ensure horizontal alignment

Do not use chemical cleaning agents.

Replace pomus seals.

FR

Attantion. Risques de dommages materials,

Temperature ambiante
superieure 0 °C.

Positinnner horizontale ment.

Me pas utiliser de nettoyant

chimigue.

Remplacer les joints
pOreyx.

NL

Lot op. Materigle schade.

Temperabuur in de ruimte
boven O °C

Lijn hetwat horizontzal uit.

Gebruik geen chemische
reinigingsmiddelen.

WErvang poreuze
afdichtingen.

Attenzione. Danni materiali,

Temperatura ambiente
superiore a 0°C.

Allineare in orizzontale.

MNon utilezare detergenti chimici.

Snoskibuire [e quamizioni
porose.

HU

Figyelem. Anyagi karok.

0°C felett szohahamersekiet

Allitsa vizszinthe.

We haznaljonvegyi amsagot
tartalmaz i tiszbitosz ere ket !

Cserelje ki @ porozus
tomiteseket.

PL

Liwaga, zkody malerialne,

Temperatura pomieszezenia
powyzej 0°C.

Wiy pOZIOMOwWEL pofozenie poziome!

Mie WEywat chemiczryoh Srodkow

zy=zrzacych.

Sporowaciate uszezelki
wymienic.

RU

BHMtaHHe! UMy IECTBEHHBIN YilLepE.

KOMHATHAA TEMMED ATy A BBIL &
0o

[MPMEECTH B FOPM30HTANEHD &
NONCHEHKWE.

He MWAMEHATE XMMAYECKM S

WACTAWLME CREACTER.

3aMEHHTE NORKUCTEIE
W M OTHEHMA.

cs

Pozor, VEcna kody,

Teplote mistmosk nad 0 °C.

Wy movngjte dovodorovne polohy.

Mepougwejte chemicke Eistici

prostredky.

Wymente porézni Esneni.

TR

Dikkat, Maddi hasar,

0 °Ciized oda sicakhg.

“fatdy olacak sekilde hizalayn.

Fimyasal temizlik maddeleri

kullanmay in.

(atlamig mnkalan degigtirin.

ES

Atencibn. Dafos materiales.

Temperatura ambiente por encima
de 0"

Hivelar en horizontal.

Mo utilice limpiadores guimicos.

Sustibuya las juntas porosas.

PT

Atencdo. Risco de danos materiais,

Temperabura amhiente superior
a b

Assequraro alinhamento horizontal.

Mao utilzar detergentes quimicos.

Subskituirvedaghes porosas.

SL

Pozor, Mevarnost materialne Skode,

Temperatura prostora nad 0 °C.

“odoravno izravnak.

Me uporabljajte kemit nin Gistil.
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Zamenjajte poroma tesnila.




&E] =0%

UK

1X 6

1 V|2

\

Himweis,

Speichervor Reinigung, Reparatur oder Frosmefshr
wOm Wassernetz trennen und endeeren.

Folie vorsichtig aufschneiden.
Speicher kann beschadigh werden.

Erste Wartung spatestens nach zwei
Jahren durchfihren.

Auf Dichtheit prifen.

Note.

The storage tank must be dismnnecked from the water
supply and emptied hefore being cleaned or repaired,
orifthereis a risk of Frost.

Cut the Foil open carefully. The
storage tank may become damaged.

Initial maintenance musk be @mied
outwithin bwo years.

Check For leaks.

Mote =

‘idanger |a cuve et |8 dEhrancher du reseau
hydraulique avant son nettoyage, sa repartbon,
ou avant un risque de gel.

Oemuper |e film avec pre@ution.
La cuve pEut Elre Endommagee.

Effectuer la premigre maintenance
au plus B au bout de deusx ans.

Contraler [EENCEILE.

Aamwijzing.

knppel hetvatinswan de watertnevoer en ledig het
watvoordat u hetvat reinigt of repareert,
of wanneer er kans is op vorsk

5Snijd de Folie voorzichbig open.
Hetwat kan worden heschadigd.

‘Woer het eerste onderhoud witerlijk
na bwee jaar uit

Controleerof ergeen
Ik is.

Aavism,

Starcare dalla rete idria e svuntare serbatoio
d'accumulo prima di esequire intervent di pulizia,
di riparazione o con rischio digelo.

Tagliare |a pellimla con cautela.
Il serbatnio d'acoumulo puad subire
danni.

Esequire la prima manutenzione al
pill =i dopo due anni.

Contmllare Ia tenuta
ermetica.

Ertesitas,

Tisztitas, javitas vagy fagyveszely eseten valassza le
a tamlatartalyt a vizellatasrol s dritse azt ki.

Ovatnsan vanja le a fliat. Blenkem
esethen karosodhat a tarolotartat:

Az elsd karantertast legkesohh
ket evutan vegezze el.

Ellendrizze, hogy
nincs-e szivamgas.

Wskazowka,

Przed ryszozeniem, naprawami lub w razie zagmzenia
mrozem ootgezye zasobnik od sieci wododggowej
i Dproznic go.

Ostmznie nacigc folie. Moze dojsc
oo uszkodzenia zhinmika.

Fierwszg konserwage
przEprowadziC najpaznie] po dwoch
latach.

Skontrolowat szozelnost.

¥rasaHue.

T8 PES CHHETHI A, PERMOHTOM M MM ON3CHOCTH
SAMEREAHWA [IESEPEY 3P OTCOEOMHMWTE
0T BOAONPOEONHO A CETH 1 0MOP0HHATE,

QCTop CrHO 00 PESET b MNEHKY.
Pezepey 30 MOHET NOERPEOMTECA,

TMPOBECTA NEREOE TEX HAHECKDE
OGEMYHMBAHNE HE MOZOHEE Y e
YepEs JBArona.

MpoEepMTE Ha
T2 FIMET A HO CTE.

LJpnzorngni.

Fred CiStEnim, opravami nebo za mezu zasobrik
odpojte a vyprazdnete.

Falii opatrne nanznéte.
Zasohnik se milZe poskodit.

Preni idrZtu provedte nejpozdgji
po dvou letech.

Zkontrolujte Esnost.

Bilgi.

Temizlik, onanm Fealiyetleri Gnesinde veya donma
tehlikesinde boyler su sebekesinden ayinnve bogalbn.

Folyoyu dikkabe kesin.
Eyler hasar girehilir

ilkc bakim Faaliy etini en geg iki il
sonra uyqulaym.

Suzdirmazlig kontrol edin.

Dbservacion.

Desmnecte el deposito de |a red de agua yvadeln antes
de limpiarl, repararlo o si hay riesgo de heladas.

Corte el film mn midado. B deposito
podna resultar danado.

Realice el primer mantenimiento a
Ins dos anos mmo muy tarde.

Compruebe que no haya
fugas.

Mota,

Oesmnectar o deposito da rede de aqua e esvazia- o
antes da limpeza, reparagd, ou em Caso de fsm de
mngelamento.

Cortar a pelicula com cuidado.
0 deposito pode danificr-se.

Efetuar a primeira manutencan
apos dois anos, 0 mais Erdar.

‘erificar estangueidade.

Mapotek,

Zhiralnik pred Cigtenjem, popravilom ali nevamostjo
zmrzali odklopite zvode in izpramite.

Previdno odprite folijo.
Lahkn pride do poskodh zhiralnika.

@ reflex.de | 02.2021 | 9130573 | Reflex Staratherm Aqua

Prvo vzdrievanje izvedite
najkasneje po dveh letih.

Preverite tesnost
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Atentie, Pagube materiale,
RO [ - = Hu utilizati substante chimice - T
Temperabura ncaperii peste 0 °C. Alinialiin pozibie orizontala. : P Inlocuiti garniburile poroase. 0
i i de curatare. i
Observera. Sakskador,
Rumstemperatur dver O "C. Rikta in vagratt Anvand inte kemiska Byt ut pordsa tatningar
rengdringsmedel.
0ES. Materielle skader.
Rumtemperatur over 0°C. JustErvandret Brug ikke kemiske rengpringsmidler. Lidskift porgse pakninger.
Paznja. Malerijalna Steta,
Sohna temperabura iznad 0 °C. lsprawiti vodoravno. Ne koristi h;é'l;g:l;z:sredsl\raza Zameniti pprmzne zaphivke. F
2 i
levaribai, Materiali zawdajumi.
Istahastemgem::.lravalmk Nalimenat horizanki. Meizmantot Kimiskus fin§anas Alstit pominu blivgumu,
neka 0°0 ’ Ndzeklus.
Démesio, Materialing Zala.
I—T FatElpos tempembira ; P . ; L - ; ;
daugiau kaip 0 °C. Pastatykite kgiai horizontaliai MNenaudokite cheminiy wvalikliy. Fakeiskile akytgsias Erpines.
Huomio. Aineelliset vahingot.
Huoneen lmpikla i O °C. ‘aakita vaakasuoraan. Ala kay.ta ker.ma."lm “aihda huokoiset Hivisteet.
puhdistusaingita.
Obs, Materielle skader.
Romtemperbur over 0 °C. Hiveller vannrett Ikke bruk kjemiske rennjaringsmidler. Erytt ut spr tetninger.
Pozor. Mebezpetenstvo vzniku vecnych Skod.
Teplota v miestnosti nad 0 °C. Wyromnajte wodorone. Wepouzivaite Eh.Em'EkE tistiace Wymente parmvite tesnenia.
prostriedky. I
Agale el gt
0 oo B e s A o g 1y e Al Y S gl i
Pozor, Materijalna Steta,
Sobna temperatura iznad O °C Usmijeritivodomavna. Nemojte 'abm,f?mu.Ska sredstea Zamijenite porozne brive.
za CiSEENjE.
TE. MROGEE.
.
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Indicatie,

Inainte de efectuarea lucrrilor de DUrAENE sau repamtie
ori dac existd pericol de nghet, decuplati acumulatorul
de la reteaua de apa si goliti-l.

Taiali ou grija Falia.
Arumulatorul se poate deteriora.

Efectuati prima lucrare de
ntretinere el tarziu dupa doi ani.

Werificati elanseiEtea.

Observera,

koppla borkoch tim kdrlet frén vattenfrsdrjningen
fire rengdring, reparation eller Frostrisk.

Skir frsikbigtupp Filmen.
Karlet kan vara skadat

Utfiir initialt underhill senast efter
bvd Ar.

kolla att det &r Bt

Bemaerk,

Afbryd lageret fra vandforsyningen, og tm det
Fgr reng@ring, reparation eller ved fare for Frost

Skeer farsighigt folien op.
Lageret kan beskadiges.

LidFar farste vedligeholdelse senest
efterto &

kontroller far Eethed.

Mapomena.

Pre CisCenja, popravke iliu slutaju opasnosti od zamrz-
gvanja, hojler odspojii od vodovodne mreZe i isprazniti.

Pazljivo raseci foliju.
Enjler moZe da se osteli.

Prvo odrZavanje izwSiti najkasnije
posle dve godine.

Proveriti na
nepropusnost

Morade.

Abviengjiet bvertni no ddensvada un iztukSojiet,
@i iztiriby, remontétu wai pasargaty to no sasalsanas.

Lizmanigi atgrieziet plevi
Twertnivar sahojat.

Firmo apkopi veikt ne velak ka
pEC diviem gadiem.

Parbaudit herme tiskumu.

Pastaba.

Pries valydami, remontuodami ar esant uZsalimo
pawvojui ajunkite indg nuovandens ir iSuStinkite.

Absamiai perpjaukite Folijg. Indas
gali biti apgadintas.

Pirmajg technineg prieZiirg
atlikite po dwejy mety.

Fatikrinkite sandarumg.

Dhije.

Irrota sdilid vesijohtojohdosta ja tyhjenna
ennen puhdistusts, korjausts @i pakkasvaaraa.

Leik kaa folio varovash auki.
5ailid voi vaurioibua.

Suorita ensimmainen huolko
viimeistaan kahden vuoden kuluthia.

Tarkista Hiviys.

Merknad.

Stengwannettil beholderen og tAm den Fer
rengjdring, reparasjoner eller ved fare for frost

Kutt opp folien Forsikkig.
Eeholderen kan skades.

GjennomFdr ferste vedlikehold
senestetter tm ar.

Siekk EHhet.

Upozornenie,

Pred Gstenim, oprawou alebn pred neb ezpecenstyom
mrazu odpojte nadobu od privodu vody avyprazdnite ju.

Opatrne rozrezte Fliu. Nadoba sa
mize poskodit.

Pryil Gdrzbu vykanajte najneskdr
po dvoch rokoch.

Skontrolujte Esnost.

Afiethe
Foor g 1) Jb byt DR 5 0 S ot 3
byl gt | PIIIIAD S BI | ol i i e Bl o PR -
Mapomena.

Odvojite spremnik prije GEcenja, poprawka ili opasnost
od mraza s opskrbe vodom i ispraznite ga.

Oprezno razreZite faliju. Spremnik
sE moZe nitetib.

lzvriite prvo odrZavanje najkasnije
nakon dvije godine.

Provjerite nepropusnost.

LTS,

RETLEETh R YET.

@ reflex.de | 02.2021 | 9130573 | Reflex Staratherm Aqua
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DE Hohe Ereite Ourchmesser Tiefe Gewitht Kippmak
EN Height ‘idth Diameter Depth ‘Weight Tilked height
FR Hauteur Largeur Diametre Prafondeur Foids Dimension de
basculement
NL Hoogte Ereedte Digmeter Diepte GeEwitht ClOELITRED ]
kantelen
; 4 Misura di
|T Altezza Lamheza Digmetro Frofondita Feso rinaltamanto
HU Magassag S7EIESSED AtmErd MelysEg Sily Eillenesi meret
- . - . . wymiar po
PL wiysokosc srerokosc srednica gigbokosc masa przekgmej
BEIcoTa npK
RU BhicoTa LLIMpHHa Iuametp [Ty GMHa Bet A
CS Wyika Sitka Priimer Hloubka Hmotnost Sklopny rozmer
TR iikseklik Geniglik fap Derinlik Adjirlik Devirme flgiisii
ES Altura Anchura Digmetro Profundidad FesD .MEF"E'E_EIE
indinadaon
PT Altura Largura Digmetro Profundidade Peso Medida indinada
SL Wigina Sirina Premer Globina hasa Zvrnilna viding
. . . . a AlGaTaoT) U
EL Yipog MhiTog AdpeTpog BidAog Bipog i (oG]
RO Indltime Lakime Diametru Adancime Greutate Dimensiune fa
. N inclinare
SV Hiijd Bredd Diameter Djup Wikt IFERSIT T
luning
DA Hejde Eredde Digmeter Dyhde Weegt Tippemal
SR Wisina Sirina Premik Dubina TeZina D]
nagiba
LV Augstums Plabuims Diamelrs Dzilums Svars Ap_ga;anas
’ radiuss
LT Aukitis Flokis Skersmuo Gylis Svoris o) YEETIIS
matmenys
Fl Korkeus Leveys Halkaisija Syvyys Faino Kallistuskorkeus
NO Heyde Eredde Digmeter Dy bde ekt Diagonaldimensjon
- e . - Rozmer pri
SK Wyska 5irka Priemer Hibka Hmotnost postaven na hranu
AR g »a afad
HR ising Sirina Promjer Oubina TeZina DlmEnZ'J.E
prevrianja
JA ma ts EfE BiTE B8 At X
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Nenninhalt

Orudeverluste Heizspirale

Zul. Belriebsdruck Warmeihertrager

Zul. Belriebstemperatur warmeibertrager

Nominal capaciky

Pressure Inss — heating coil

Permissible operating pressure —
heat exchanger

Femissible operating temperabure —
heat exchanger

Capacite nominale

Pertes de chame serpentin
de chauffage

Pression de service adm. echangeur
de chaleur

Temperabure de service aom.
echangeur de chaleur

Hominale inhoud

Drukveries
VENWarmingsspiraal

Toegestane bedrijfsdruk warmiewisselaar

Toeqestane bedrijFstempe abuur
warmtewisse [aar

Capacita nominale

Perdite di @rico spirale riscaldante

Fressione d'BsErhzio ammessa
scamhbiatare di calore

Temperatura di BSeTizio ammessa
scamhiatare di @lore

HEvleqes terfogat Hyomasveszieseqes fitatekercs Hocsereld megengedett iizemi nyomasa e AR (G
homerseklete
pojEmnnst straby dsnienia spirali grzejnej dop. dsnienie robocze wymiennika ciepta I:II:I|:|.tEn‘IpEIEIJ.II’E.I'EItIEIEZEW}'I‘I‘IIEI‘II‘IIkE
znamionowa ciepta
HomMuHANEHA A MoTepd J3ENEHMA B HATHEE STEMNEHOA Jon. paiodes 03eNeHWe Hon. pabodad Temepary pa
EMEOCTE

CAMpanu

TennooGMEHHKK 3

TennooGMe HHIE S

Jmenovity ohjem

Ztrats Haku topne spimty

Pfipustny provozni Hak wymeniku tepla

Pripustna provozni teplata vymeniky
epla

Anma kapasitesi

Isitma serpantini basing kayiplan

|51 aktano igin misaade edilen galiyma
agin basino

Is1 aktanic ign misaade edilen gahsma
sicakhgl

Contenido nominal

Caidas de presion el serpentin

Presian de servicio admisible del
intercamhiador de calor

Temperatura de servitio admisible del
intercambiador de calor

Capacidade nominal

Perdas de pressan da serpenting de
gquecimento

Pressan 0e servign permitida do
pemutador de @lor

Temperatura de servipo permitida do
permutador de calor

Nazivna vsehina

lzquba tiaka greine spirale

Dovolien obratovalni tiak prenosnika
toplote

Omvoljena obratovalna temperabura
prenosnika mplote

Oy O TR
YO RMTIKD TITE

ATTOMEES TTEOT)G 0T CEETT 0 Tivi
BEpHOY OTIG

ETTIT . TEam] ASTOUp g 2w oh K
BEpudmm g

E N7, BEplokpoin AETolpying evtiidian
BeppTmng

Continut nominal

Pierderi de presiune serpenting de
indlrire

Presiune de functionare admisa sistem de
transfer termic

Temperatura de lucru admisa sistemn de
transfer termic

Nominellt innehall

TryckForuster warmespiral

Tilltet driftryck vArmevaxlare

Tilldten drifttemperatur vamevasdare

Hominelt indhold

Trykabvarmespiral

Tilladt driftstryk warmeveksler

Tilladt drifstemperatur varmeveksler

Hominalna
Zapreming

Guhici pritiska grejne spirale

Dozy. radni pritisak izmenjivata mplote

Dozv. @dna temperabura zmenjivata
toplote

Nominala ietilpiba

Spiediena zudumi karseianas spiralé

Pielaujamais siltummaina darbibas
spiediens

Fie|aujama siltummaina darbihas
temperatira

Hominalus Eidris

Slegio nuostoliai, Sildymo elementas

Leistinas darhinis slegis, Silumokaitis

Leistina darbing temperabira, Silumokaitis

Mimellissisalt

Painehavit, lammityskierukka

Sall. kdy ttipaine, [Emmdnwaindin

Sall. kiythilampitila, |Gmmi mvaihdin

Hominelt innhold

TrykkBpwarmespiral

Tillatk driftsbrykk
warmeve ksler

Tillatt driftstemperatur varmeveksler

Menmvity ohjem

Tlakowa strata vykurovace] Spiahy

Pripustny prevadzkowy Hak vymennika
lEpla

Pripustna prevadzkova e plotE wmennika
lEpla

PR T

QAL ) M gl

AN i e o

P AC T

Nazivni sadriaj

Guhici Haka ogrievne spirale

Dopuiteni pogonski tiak prijenosnika
topline

Dopustena pogonska Emperatura
priienosnika topline

EREE

E—& =2 JLOEAET
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Mas. zuldssige

Max. zuldssiger

DE Betriebstemperatur Eiekriehs iherdru e ‘warmhalteverluste Kaltwasser Warmwasser Flansch
EN Max.pegzﬂgllzgemﬁng M?ﬁggﬁ?;fgﬁ:“ SEnding Ioss Cold waler Hotwater Flange
FR TEmﬁ_?;t:Li;;s;imtE Pr:_lsas)ifgunti; Sg:iEE Pertes de chaleur Eau froide Eau chaude Eride
NL h;;?i?l;sttllan'gl:;f:l;fur M:’;;z;ﬂsiﬁine StilsEndsvedies koud water Warm water Flens
|T TEmp;l::uaTn::ssseardziu Swrai;-;i.s!]r:;il:::mmn Dispersione Amua fredda Amua @ida Flangia
HU ME%EE E‘?inhEuEE': EE:éi?gtuhh S E;Ei‘?igﬁ;;ﬂ:ﬂuhh Homegtartasivesztesegek Hide g wiz Meleq iz Karima
PL tn;:;se.lilzuplffuahzlg :;::E:EE;%EE?E; straty utrzymywania ciepta zimna woda ciepta woda kohierz
RU | T e | toamnse s | 1650 0BRGN | oryanscp | ogmansaas | anave
CS Max. pﬁp;l;::;téapmvnzni M. Pﬁpp%iﬁjkp rovnzn Stale ztraky Studena voda Tepla voda Phiruba
TR Mﬁ;:::;:dsi :fallgfks. hg?;:f: :;:_:E;E:::Is' |51 muhafaza kayiplar Sofuk su SiEk su Flang
ES TEmﬁ;b';r;ns;i;T:iEiu St rﬁ;?iaﬁ;mt::i;;mm PEmidas estaticas Anua fria Anua mliente Brida
PT TEm':;b;?rr:?ﬁs;:i;n thri"lj;s;i:nsiii;: rigg Perdas de retengao de calor Agua fria Agua quente Flange
SL Mas. dn;l:rllj::;;hrr:tuvalna Maks. ﬂw:g:;;kh ratovaii Lastna izguba Hladna voda Topla voda Prirnbnica
EL E!Eph:i\:«:.p?;!c?igﬁgﬁvw” - w"l?ﬂ:gg Riggﬁaf?ug THASED BEQUGTT TG Kpiovepd Feamd vepd DadT
RO TEmﬁ;;Filnﬁ;i:EIucru I‘unll:s[:lL'IEI'll-:E;Er;i;-l.Eag;isﬁ Pierdere de @ldurd Apa rece Apa calda Flansa
SV Max HliZten driftte mperatur | Max bl Bt driftoverkned Warmhallningsfirluster Kalvaten armwatten Flans
DA driTl::;niTriLr ;:?g;:!:ﬁi ShlsEndstab Koldtvand Warmtvand Flange
SR Maks.tgfnz::getll?aradna Maks'r?:t?r?éj:;: T Gubici zadrZavanja toplote Hladna voda Topla voda Frirubnica
LV da%?;;f;:ﬁ:{:r;ﬁm d:ﬂrl?ﬁlsafi’?:::lfilﬂlai:ns Siltuma uzburéSanas zudumi | Aukstais Gdens Siltmis ddens Aloks
LT Maksﬁl:;tl:zil:mﬂraarhiné VTS lEiSS'I:Ln;i: BEEE Silumos praradimas Saltes vandug Siltas wanduo lunge
Fl k;iﬁ';:;?;ﬂ E:E}.’;I?;gii Lampiipitotappiok Kylmavesi Lamminvesi Laippa
NO Maks. Gllatt driftstemperatur | Maks. tillatt driflsovertrykk warmholdingstap Kaldbvann Warmbvann Flens
SK PET;C'ZE;T;::]LE Ptli’;’ﬂ;ﬂ:;?gk Stakicke straty Studena voda Tepld voda Priruba
AR | g jparieics oo st s ks ol Bt dgliis 5 1 EPET Lk
HR Maks.d;p;ége;;s:gunska Maks.duppurit;:li(pugnnski Gubici zad Zavanja topline Hladna voda Topla voda Frirubinica
JA RENEHRE REUEEEE FEBTORE Bk =k I5uY
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Fihler 1 # o R - ) . Fermit
Fiihler 2 Heizregister Vorlauf Heizregister Rucklauf Zirkulation Anschluss Muffe Faste zum Einhanfen
BT 14 Heating register — Flow | Heating register — return Circulation Sleewe conneckion GE P.ESE il g
Sensor 2 with hemp
Sonde 1 £ Batterie de chauffe Flux Batterie de chauffe Circulation Racmrd manchan PEFEFErm.I_t.
Sonde 2 18 Flu pour etancheifier
Sensor 1/ WErwarmingsregister WENWErmingsregiser Cirmulatie Aansluitmaf Fer!'nlt-pasta\ruurhet
sensor 2 aanvoer retour afdichten methennep
Sonda 1/ Ealteria di riscaldamentn | Batteria di rismldamento . " . Fasta sigillante per
X Circolazione Collegamento manicotn h
sonda 2 mandata rimrno canapa Fermit
1. G Fitdelem, elaremena Fillmelem, visszaterg Keringes Csabaknzohiivety e g
2. erzekeln paszts kenderezeshez
czujnik 1 £ - . - . " pasta Fermitdo owijania
czujnik 2 zasilanie nagrzewnicy powrdt nagrzewnicy cyrkulacja proygza mufy kana piami
Hamae 1f HarpakaTanLiu i sRemeHT | HamekaTenbHUH sNeteHT MacTa Fennit gna
OaTHmk 2 ¥ MoAzw EH THHHK B EDSEPATHON NHHMH WLy Il (B T EPRETMSEALYAA MEHEKDIA
E:_lFIIn 14 Topny registr nahehowy Topry reqistr zpetny Cirkulace Spojovac abjimka Pasta Fermit na spoje
cidlo 2 okruh oknih s konopim
Sensar 1./ - Diinilg hathsibic . a Sizdimmazihg) saglamak
Sensir 2 Girig hath 1sibicy bataryas: hataryas: Sirkiilasyon Mangon baglanbs igin Fermit macun
Palpador 1/ Avance del registro Retorno del registro . - . - Pasta Fermit para sellar
- = Ciroulacion Manguito de conexion s
Falpador 2 de calefaccion de calefaccion mn canamao
Sensor 1 £ Saida da batera de Retnrno da bateria de 5 - P Pasta de Fermit para
; N Circulagan Manga de ligagan - a
sensor 2 aquecimento gquecimento vedagan mm canhamo
Tipalo 1/ RN Lo . - . . PR
Hpaln 2 Grelni register predioka | Grelni register povratka Cirkuliranje Frikljucek ohjemke Pasta Fermit za uvijanje
ABnrpog 10 Mpoey wyr EmaTp o a a_a Mo Ferrrityio
ATBEnTmpog 2 BEpPOTUTTwREEUTT BEpH 0TI pEUT U R e Ki3hAM O] TTTEIR PG T
Senzor 1/ Registru deTnoilire bur Registru de incalzire Recirculare Racord mu Pasta Fermit tle Ehingare
Senzor retr pentru mnepa
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Sicherheitshinweise

ﬁtnmtherm Aqua ist ein indirekt beheizter Speicher zur Trinkwasser-
EMwErmung.

Wichtigkeit der Linterlage:

Anleitung vor Montage, Inbetriehnahme, Betrieb oder Wartung sorg-
fltig lesen und den Anweisungen Folgen! Anleitung immer an den
akhuellen Anlagenbetreiber weitemeben und zur spateren Verfii gung
aufbewahren!

Ziglgruppe:

Montage, Anschluss, Inbetriehnahme,Wartung und Umbauarheiten
des Speichers nurdurch sachkundiges und ensprech end qualifiziertes
Fachpersanal.

Warnhinweise:
Warnhinweise in der Anleitung unbedingt beachten und befolgen.
Kennzeichnung wichtiger Warnhinweise:

Warnung. Kennzeichnet Gefahren, die schwere und/oder
tidlithe Verletzungen zur Folge haben kinnen.

orsicht, Kennzeichnet Gefahren, die zu Veretzungen oder
Gesundheitsgeféhmung Filhren kinnen.

Achtung. Kennzeichnet Gefehren, die zu Sachschaden an der
Anlage oder Funkbonssthrungen fihren kinnen.

i Hinweis. Ergénzende Hinweise oder Informationen.

Allgemeinge Sicherheitshinweise:

- Hationale gesetzliche Regelungen und Besimmungen im
Aufstellungsland einhalten. [Unfaliverhiltung, Umweltschutz,
sicherheits- und fachgeredhkes Arbeiten etc)

+ Stellen Sie sicher, dass die Anlage drucklos ist, bevor 5ie Montage-,
Demontage- oder Wartungsarbeiten an dem Speicher durchfihren!

- Beiallen Arbeiten die vorgeschriehene personliche Sthutzausrishing
tragen.

« Werbrennungsgefahr! Austretendes, heiftes Medium kann zu

“erbrennungen Fiihren. Ausreichend Abstand zum gustretenden

Medium halten.

EeiAustausch von Teilen ausschlieRlich driginal-Ersatzieile des

Herskellers verwenden.

Sicherheitshinweise zu Transport, Aufstellung und Montage:

- Durch einen unsachgem@len Transport kinnen Beschadigungen am
Speicher entstehen. Den Speicher mitgeeigneten Tran sportsicherun-
nen Fixieren.

+ Die Speicher haben ein hohes Gewicht. Dadurch besteht die Gefahr
von kirperlichen Schaden und Unféllen. Fiir den Transport und fir die
Montage geeignete Hebezeuge verwenden.

+ Einbauort muss ein geschlossener, rockener und Frostfreier Raum

5ein, der nicht iberflutet werden kann.

Der Ahstand zwischen Speicher und Decke muss = 400 mm betragen;

der Ahstand zwischen Speicher und Wand muss = 200 mm betragen.

- Auf ausreichende Befestigung, Tegféhigkeit und Statik achten.

Eei entsprechen der Berechnun g die Last des maximal befiillten
Eehilters bericksichtigen. Befestigungsmaterial entsprechend der
statischen Anforderung sowie der jeweiligen Wand- oder Bodenarten
auswihlen. Unbedingt auf spannungs- und schwingungsFreie
Montage achten.

- Eine Auffangwanne mit angeschlossenem AbFluss muss
inshesondere bei der Aufstellung in einer Dachzentrale vorhanden
sein. Die Aufangwanne muss der SpeichergriRe entsprechen.

- Gesundheitsgefehr durch Hygienemangel! Durcth unsauber
durchgefiihrte MonEgearheiten kann das Trinkwasser verschmutzk
werden. Den Speicher hygienisch einwandfrei nach dem Stand der
Technik montieren.

+ Beivwasserinstallaionen mit zwei oder mehreren Metallen in

Fliekrichtung gesehen erst den unedlen und dann den edlen

Werkstoff einsetzen.

An den Ridlauf- und Kaltwasserleitungen einen Entieerungshahn

Einbauen.

- Ein baumustergepriiftes Sicherheisventil mit einer Absicherung von 1
max. 10 bar oberhalb eines Entleerungshahns montieren.

- DieAbblasleitung des sicherheitsvenbils muss qut sichtbar im
frostsicheren Bereich oberhalb einer Entwassenun gsstelle enden.

Die Abblasleitung muss mindestens dem Austrittsquerschnitt des
Sicherheitswentils entsprechen.

- Bei unsachgemaler Montage des Sicherheitswentils kdnnen, durch
Uberschreiten des zulgssigen EBetriebsdrucks, Schaden am Speicher
entstenen. Das Sichemeitsvenkbl richtig einsetzen und richtig einstellen.

+ wahrend der AuFheizphase tritk am Sicherheitsventl durch die
Ausdehnung Wasseraus. Das Sicherheitsvenkl nichtverschlieRen.

- VorAhschiuss der Montage unbedingt eine DichbgkeilspriFung der
wasserfiibrenden Elemente sowie eine Funktionspriifung durchfiihren.

Bestimmungsgemale Verwendung:

Der Stomtherm Speicher ist ausschlieRlich fiir die Erwarmung von

Trinkwasser einzusetzen. Zuwiderhandlung sowie jegliche andersartige

werwendung gilkals nicht bestimmungsgemaR und Rihrt zum Verlu st

jeglicher Gewahrieistung und Haftung. Als nicht besEmmungsgemake

‘Werwendung gelten inshesondere:

+ der mohile Einsakr

+ der AuReneinsatz

- der Einsatz mit Mineraldlen

- der Einsatz mit entflammbaren Medien

- der Einsatz mit destilliertem "Wasser oder Wasser mit einer
Leitfahigkeit < 120 ps/cm

- der Einsatz in Kdlleanlagen aufgrund nicht diffusionsdichter
Warmeddmmung.

Haftung:

Keine Gewahrleistung oder Haftung bei:

+ Nichtbeachten der Anleitung

+ Fehlerhaftem Einbau und/oder Betriet

+ Einbau undfoder Betrieb eines Fehlerhaften Produkbes
- Eigenstandiger Modifikation am Produkk

- Sonstiger fehlerhafter Bedienung

Warbng:

- Eineverbruchte Anode kann zu friihzeitigen Kormsionsschaden
Filhren. Abhangig von der driichen Wassergualilst muss die Anode
spatestens alle zwei Jahre geprift und wenn notig sofort
gusgetauschtwerden.

- Der Speicher muss in reqelmaRigen Ahsténden enticalkt oder,
bei kalkarmem ‘Wasser,von abgesetztem Schlamm gereinigt werden.

Entsorgung:

Entsorgung nur durch Fachpersonal. Betriebs- und Verbrauchs stoffe
in geeignete Sammelbehilter ablassen und fachgerechtentsogen.
Hach Ende der Hutzungsdauer den Speicher in verschiedene trenn-
bare Werkstoffe zerlegen und einem Fachuntemehmen fir Recyding
zufiihren.

Zu beriicksichtigende Mormens/ Richtlinien:

- OIN EN 208

= DIN EN 1717:20011-08

- DIN 15388

- DIN 4708

OIM EW 12857

- DWGW [Arbeitshlatt W 551 +W 553)

- EnEG [Gesetz zur Einsparung von Energie)

- EnEY [Werordnung iiher enemyiesparenden Wamm eschutz sowie
Anlagentechnik bei Gehduden)

. 2DDBI125JEG[Elkudesign—ﬂil:htlinie]

W0 [ELY Nr. 814/ 2013 [DurchRihrungsmaBnahmen)

+ Ortliche Yorschriften

+ WDE-Vorschriften

Angaben zum Hersteller, Baujahr, Herstellnummer sowie die
technischen Daten sind dem Typenschild zu entnehmen, das sich
auf dem Speicher befindet.
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Safety instructions

Etumm erm Aqua is an indirect fired storage tank for heating domestic
waler.

Importance of this document:

Carefully read the instructions before installation, mmmissioning,
operation or maintenance and Follow Ehe instructions. Always pass
the instructions on o the current system operator and save them for
later use.

Target growp:

The storage tank mustonly be installed, connected, mmmissioned,
maintzined and modified by skilled an d appropriately gualified
speciglists.

W arnings:
Observe and comphy with the warnings in these instructions.
Idenkificabion ofimportantwarnings:
Warning. Indicates dangers that may result in severe andf
or fatal injuries.

Caution, Indicates dangers that may resultin injuries or
health risks.

Attention. Indicmtes dangers that may result in damage to
the system or malfunchions.

Mbote. Additional notes or infarmation.

General safeby instroctions:
- Comply with the national statutory requlations and provisions in the

country ofinstallation [accident prevention, environments| protedion,

safe and professional work practices, ).

+ Make sure that the system is depressurised before camying out
installation, disassembhly or maintenance work on the storage @Enk.

+ The prescribed personal protective equipment must be worn during
all work.

+ Risk ofburns! The escape of hot media may result in bums. Maintain
an appropriate distance from the escaping medium.

« When replacing parts, only use original spare parts from the
manufacturer.

Safety instructions regarding transportation, setup and installation:

+ Improper transportation may result in damage to the storage @Enk.
L'se suitsble transportrestraints o secure the storage tank.

- Storage tanks are heawy. They therefore pose a risk of injury or
acridents. Lise suitable lifting equipment for transportation and
installakion.

- The installation location must be a closed-off, dry and Frost-Free mom
thatcannotbe flooded.

+ The distance between the storage @nk and the ceiling mustbe
» 400 mm; the distance between the storage @nk and the wall must
be = 200 mm.

+ Ensure that the fastening is secure and that the load capacity and
the structure of the building are sufficient. Also take the load of the
maximum capacity of the tank into consideration in the calculation.
L'se fastening malerial that corresponds o the stabic requirements,
as well as the respective wall or Fioor bypes. Ensure stress-free and
wvibiration-free installation.

+ A colleckion tray with @ mnnected drain must be used, particularly if
the ank is installed in the roof space. The collection tray musthe the
5ame 5ize a5 the @Enk.

+ Risk o health due o poor hygiene! The domestic water can become
contaminated iFinstallation wark is not carried out hygienically.
Ensure that the storage tank is installed hygienically in line with
current engineering practices.

- In the mse of waler installation s invalving bwo or more metals, the
base metals must mme before the noble metals in the direction of Flow.

« Install a drain valve at the reburn and cold water pipes.

+ Mount a type-tested safekyvalve with @ max. cut-out pressure of
10 bar above a drain vake.

+ Install the drain pipe of the safety valve so that its end is posibioned )
ahove a drainage point in a frost-proof area, and is dearly visible.
The drain pipe must have at leastthe same cross-sedion as that of
the safeby valve outlet.

+ Improper installation of the safebyvalve may result in damage o the
storage tank due to the permissible operabing pressure being
exceeded. Install and setthe safety valve correcthy.

+ During the heating phase, water escapes atthe safeky valve dueto
expansion. Do not close the safety vahe.

+ Eefore completion of the installation, it is essential o camy out a
leakage test of the water-@rrying elements, as well as a fanchion tesk

Intended usa:

The storatherm storage tank must onty be used o heat domesticwater

Mon-compliance and any other use is considered improper and will

lead to the exclusion of liahility and void the guarantee. In particular,

the Following is considered improper use:

- Mohile use

- Outdoor use

+ Use with mineral gils

+ Use with Flammahble media

+ Use with distilled water or water with a conduchvity of <120 p5/mm

+ Use in refrigeration systems due to thermal insulation that is not
diffusion-resistant

Liability:

Mo guarantee or lighility in cases of:

+ Non-compliance with the instructions

+ Incomed installabion and/or operation

- Installation and/or operation of a Faulty product
+ Independent modifications to the product

+ Other incorrect operabion

Maintenance:

+ A depleted anode may resultin premature comosion damage.
Depending on the local water quality, the anode mustbe checked ab
leastevery bwoyears and replaced immediately, where necessary.

+ The storage tank mustbe desmled abregular interals or, in the case
of softwater, cleaned o remove any sludge that has heen deposited.

Disposal:

Disposal must onky be camied out by specialist personnel. Dr@in oper-
ating supplies and consumahles into suitable contziners and ensure
comectdisposal. AL the end of its service life, dismante the storage
tank into its various separable materials and send it to a spedalist
company far recycling.

Standards/ directives to be observed:

- EN 205

« EN1717:2011-08

- OIN 15328

« OIN 4708

- EN 12857

« DVGW [worksheels W 551 +W 553 of the German Technical and
Scientific Association For Gas and Walter)

- EnEG [German Energy Conservakion Ac)

- EnE¥ [German Energy Conservation Ordinance concerning
ENErgy-52wing thermal insulation and systems engineering for buildings)

- 2009/ 12 5/EC [Emdesign Directive)

- Commission Regulation [EU) Mo. 814/ 2013 (implementing measures)

+ Local requlations

- WOE requlations [German Association For Electriol, Electronic &
Information Technologies)

Details conerning the manufachurer, year of manufacture and serial
number as well as technical data are provided on the nameplate
attached to the storage tank.
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Consignes de sécurite

ﬁtnmtherm Anua esk une cuve a thauffage indirect servanta chauffer
l'eau potable.

Importance de la documentation

Lire attentivement |es instractions avant le monkage, la mise en service,
l'ublisabion ou la maintenance et suivre les consignes ! Toujours
transmettre |es instructions @ l'utilisateur actuel de linstallation et les
CONSErYEr pour une consulkation ultErieure !

Groupe cible :

Le montsge, le mccomement, la mise en service, la maintenance ainsi
que |es travaux de renovation de la orve doivent Etre uniguement
effectués par un personnel qualifie competent.

Ayerbissements ;

Respecter et prendre en compte les avertissements de la notice.
Marquage des avertissements im portants

Awertissement. Signale des dangers pouvant entraner des
blessures graves et ou mortelles.

Prudence. 5ignale des dangers pouvant entraimer des
blessures ou des fsgques pour |a sante.

Attention, Signale des dangers pouvant en traimer des
dommages maleriels sur l'installation ou des dysfanction-
nements.

i Mpte. Remargues ou informations complementaires.

Consignes de securite generales @

- Respecter les reglementations nationales IEgales etles dispositions
du pays ol a lieu Finstallation. [Prévention des acddents, protection
environnem entale, ravail mnfomme et en toute securitg, etc.)

- Avant d'effectuer des ravaux de montage, dEmontege, ou dentretien
au niveau de |a cuve, assurezvous que linskallation ne soit pas sous
pression |

- Lors de tous les trevaux, porter |es Equipements de proection
individuelle prescrits.

- Risgue de brilures ! La sarkie d'un Fluide briilant peut entrainer des
briilures.5e tenir @ une distance suffisante des Fluides sortants.

+ Lors du remplacement de pieces, utiliser exclusivement |es pieces de
rechange du Fabricant.

Consignes de securite relatives au transport, 8 Iinstallation et aw

montage :

+ Des dommages peuvent survenir au niveau de la cuve lors d'un
transport inadapte. Fixer la cuve avec |es securites de transport
adequales.

+ Les cuves onk un poids Eleve. || existe donc un risque de dommages
corporels etd'accidents. Lors du branspaort et du montage, utiliser les
Engins de levage appropries.

- Le montege doit Etre realise dans une pieeE fermee, seche et
proteqee du gel, etne pouvant pas Etre inondee.

- La distence entre |a cuve et le plafond doit Efre = 400 mm ;
la distance entre la cuve et |e mur doit Etre > 200 mm.

- Werifier que l'ensemble est suffisamment hien Ficg, solide et skhle.
En cas de @lcul, prendre en compte |a charge de la cuve remplie
g maximum. Choisir le matériel de Fixation en fanction de lexigence
statique ainsi que de la nature du mur ou du sol.

“eiller impemativemnent a ce que e montage soit sans contrainte ek
sans oscillation.

- Un hacde recupération avecsystEme d'ecoulement raccorde doit
etre disponitile notamment lors de linstallation sous toiture.

Le bac de recuperation doit comespondre @ la @ille de 1@ cuve.

+ Risgues pour |a santé dus a un mangue d'hygiene ! Des ravaux
de montage effectues de fagon impropre peuven tent@iner une
mntEmination de I'eau potable. Monter la cuve d'une fagon parfaitement
hygienique selon FEtst de la technigue.

- En cas d'installations d'eau disposant de dewx me@ux ou plus,
utiliser dabom |es materigux non nobles puis [es mMEEUx nobles
[suivantle sens du debit).

+ Monterun robinet de vidange sur les conduites de reflux et d'eau froide.

- Monter une soupape de sirete homologuée avec une protedtion 1
par fusibles de max. 10 bar au-dessus d'un robinet de vidan ge.

- Le bout de mnaduite d'ecoulement de |a soupape de sirete doit se
trouver dans |e domaine resistent au gel situe au-dessus d'un point
d*evacuation et etre hien visible. La conduite d'ecoulement doik
COrfespondre 8u moins a la sedion ransversale de sortie de la
sOUpEpE O SOrete.

- En cas e montage ingdapte de |a soupape de sirete, des dommages
PEUVENE SUrvENir 8u niveau de |a cuve en raison du depassement
e la pression de servie autorisee. Installer et regler comectement
la soupape de surete.

- Lors de la phase de chauffe, de I'eau sortde la soupape de siirete lors
de sa dilatation. Ne pas ohturer la soupape de sirete.

- Avantde Erminer |e montage, verifier impemtivement | 'ekan theite
dEs pieces en contack avec 'eau et |e bon fanctionnement de
l'installation.

Utilisation conforme @

La cuve Storatherm doit Ere ulilisee exclusivement pour le chauFfage

de I'eau potable. L'ne mntrawention ou un autre type d'utilisabion

ne sontpas conformes et entraiment |a perte de @ garantie et de la

responsahilite. Les utilisations non conformes sont, en particulier ©

+ l'utilisatinn mobile

- l'utilisation exterieure

« l'utilisation avec des huiles minérales

= l'utilisation avec des Fluides inFlammahbles

- l'utilisation avec de I'eau distilee ou avec de l'eau ayant une
conductivite < 120 psfcm

+ l'utilisation dans des installation s Froides en raison de l'isolation
thermigue Etanche a |a difusion

Responsabilite ©

Aucune garanbie ni responsabilite en cas de:

+ non-respeck des instructions

- montage et/ou utilisation non conforme

- montage etsou utilisation d'un produit defectueux
+ modificaion volon taire du produit

+ tout bype de manipulation incorrecte

Maintenance :

- Une anode usee peot entramer des degats precoces dus & la comosion.
Suivantla qualité de I'eau sur place, I'anode doit Ekre contrdlee au
minimum kous les dews ang et si ngcessaire, Btre remplac e immidiatement.

- La cuve doib Ebre deteriree @ une frEquence reguliere, ou, EN Cas
d'eau peu calcaire, |es depdts de boue doivent Etre nettoyes.

Mise au rebut :

La mise au rebut doit Btre efectuge parun personnel spedalise.

Les combustibles et mnsommahbles doivent etre vides dans Ies bacs
collecteurs appropries etmis au rebutde fagon adequate. Apres |a Fin
de laduree d'utilisation de la cuve, separer les diferents materiaux et
|Es EMMENET 0ANs une entreprise specialisee dans |e recyclage.

Mormes/directives 3 prendre en compte :

- EN 206

- EN 1717 :2011-08

- OIN 1522

OIN 4708

- EM 12357

- DWGW [Fiche d'inFormations W 551 +W 553)

- EnEG [Ioi allemande sur les Economies dEnergie)

- EnEV [decetallemand surles economies d'Energie relatives a la
protection thermigue et aux installabons Echnigues dans les iaiments)
2009/ 125/ CE [girective surl'Bcoconception)

- Reglement [EL) M® 814/ 2013 [mesures d'execution]

- Dispositions lomles

+ Prescriptions WDE

Les donnees sur |e Fabricant, lannée de construction, le numero de
Fabrication et les donnees echnigues se rouvent sur la plague
signaletique situee sur la cuve.
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Veiligheidsinstructies

Etumm Erm Aqua is een indirect verwarmd vat voor hetwerwarmen van
drinkwater.

Eelang van dit docoment:

Lees woorafgaand aan montage, inbedrjfstelling, gebruik of onderhoud
de handleiding zorgwuldig door en volg de aanwijzingen hierin op!
‘erstrek de handleiding altijd san de huidige exploitant en bewaar de
handleiding voor wekomstige referentie!

Doelgroep:

Montage, aansluiting, inbedrijfstelling en onderhoud of wijzigingen
aan de vaten mogen uitsluitend worden vitgevoerd door deskundig en
gekwalificeerd personeel.

Waarschuwingen:

Heem altjd de waarschuwingen in de handleiding in achten volg deze
op. Aanduiding voor belangrijke waarschuwingen:

Waarschuwing. Wijstop gevaren die kunnen leiden mE
ernstig of zelfs dodelijk letsel.

¥oorzichtigheid geboden, Wijst op gevaren die kunnen
leiden kot verwondingen of gevaar voor de gezondheid.

Let op. Wijsk op gevaren die kunnen leiden tok materiéle
schade aan de installatie of tot storingen.

l Aanwijzing. Aamvullende aanwijzingen of informatie.

Algemene veiligheidsinstructies:

- Houd u aan de nationale wettelijke voorschriften en bepalingen in het
land van installakie. [Ong preventie, mili herming,
weilig en professioneel werken etc.)

+ £org envonr dat het systeem drukloos is woordat u montage-,
demontage- of onderhoudswerkzaamheden aan het wat ibvoert!

- Draag hij alle werkzaamheden de vaomeschreven persoonlijke
beschermingsmiddelen.

+ Gevaarvoorverbranding! Een |ekkend, heet medium kan brandwonden
veroorzaken. Houd voldoende afstand ok het lekkende medium.

+ Gehruik bijvervanging van onderdelen vitsluitend ariginele
wervangingsonderdelenvan de fabrikant.

Wailigheidsinstructies voor transport, plaatsing en montage:

+ Door een onjuist transportkan hetvat beschadigd raken.
Zet het vat met geschikte ransportbeveiligingen vast

+ De vaten zijn erg rwaar. Hierdoor hestaat het risico op lichamelijk
lesel en ongevallen. Gebruik geschikt hefgereedschap voor het
transport en de montege.

- De inbouwlocatie moet een afgesloten, droge en vorstrije ruimte zijn
die niet kan overstromen.

- De afstand tussen hetwat en het plafond moet » 400 mm zijn.

Oe afstand tussen hetwat en de muur moet > 200 mm zijn.

Let op een goede hevestiging, draagkracht en statische kracht.

Neem ook de belasting van de maximale capaciteit van hetreservoir

in overweging bij de berekening. Kies het juiste bevestigingsmateriaal

op basis van de statische vereisten en het betreffende wand- of
vlnemmaterigal. Zorg altijd voor een spannings- en trillingsvrije
montage.

+ Wooral bij installatie op het dak moet er een opvanghak metaange-
sloten afvoer aanwezig zijn. De opvanghak moet overeenkomen
met de capaciteitvan het vat.

- Gevaar voor de gezondheid door gebrek aan hygigne! Door onjuist
uitg rde montagewerk kan het drinkwater vervuild
raken. Installeer hetvak hygienisch perfect en mnform de |aakste
techniek.

+ ehruik bij waterinstallaties met bwee of meer metslen in de
stromingsrichting eersthet onedele en dan het edele materiaal.

« Installeer een aftapkraan op de retour- en koudwalerleidingen.

« Installeer een goedgekeurd bype veiligheidsklep meteen afscherming
wan max. 10 bar boven een aftapkraan.

+ De afblaasleiding van de veiligheidsklep moet duidelijk zichtbaar )
eindigen in hetvorskerije gedeelle boven een afvoerpunt.

Oe afhlaaslieiding moet minimaal overeenkomen met de
uilaatdoorsnede van de veiligheidsklep.

- Wanneer de veiligheidsklep onjuist wordt geinstalleerd, kan door
overschrijding van de toegestane bedrijfsdruk schade aan hetwat
ontstan. Plaaks de veiligheidsklep correct en stel deze correctin.

+ Tijdens de opwarmfase ontsnaptdoor de expansie water uit de
weiligheidsklep. Sluit de veiligheidsklep niet.

* Woor hetvoltmoien wan de installatie moeten een lektestvan de
waterverbruikende elementen en een functiecontrole worden
uitgevoerd.

Eepogd gebruik:

Het Storath erm-vat mag alleen worden gebruikbwoor het opwarmen

wan drinkwater. Miet-naleving van richijnen en elk ander gebruik

waorden beschouwd als niet-benogd gebruik waardoor elke garantie

en aansprakelijkheid vervalt. Als niet-beoogd gebruik geldtin het

bijzonder:

+ mobiel gebruik

+ gebruik buiten

» gebruik met minerale olién

+ gebruik met onbilambare skffen

- gebruik met gedestilleend water of water met een geleidbaarheid van
<120 pssem

+ gebruik in koelsystemen op basis van diffusievaste warmte-isolabe.

Aansprakelijk heid:

Geen garantie of aansprakelijkheid hij:

- niet-nalevingvan de gebruiksaanwijzing

- onjuiste installatie ensf of onjuist gebruik

- instsllatie en/ of gebruikvan een defect produck

- op eigen initiatieFaangebrach te wijzigin gen aan het product
andere onjuiste bediening

Onder houwd:

+ Een gebruikte anode kan leiden tob vroegtijdige cormsieschade.
De anode moet, afhankelijkvan de lokale waterkwaliteit, minimaal
elke bwee jaar worden gecontroleerd en indien nodig direct worden
VEMvangen.

+ Hetwvatmoet reqelmatig worden ontkalkt of, in geval van kalkarm
walter, worden ontdaan wan bezonken slib.

Afyoeren:

Magalleen worden afgevoerd door gekwalificeerd personeel. Loos
hedrijfs- en veriruiksmaterialen in geschikte opvanghakken envoer
deze op de juiste manier af. Demonteer hetvat aan heteinde van de
levensduur in verschillende scheidbare materialen en stuur deze voor
recyding naar een gespecialiseerd bedriff.

De volgende normensrichilijnen moeten in acht worden genomen:

+ EN 308

- ENT1T:2011-08

= DIN 1533

= DIN 4708

- EN 12857

- OWGW (Duitse vereniging voor gas en water]
[werkbladw/ 351 + W 553)

+ EnEG [wet op enemiebesparing)

- EnE¥ [verordening inzake enemgiebesparende thermisthe isolakie
en installatietechniek hij gebouwen)

- 200%/12 5/EG [richtijn Ecodesign)

- W0 [ELY) Nr. 814/ 2013 [uitvoeringsmaatregelen)

+ Lokale regelgeving

« WDE-voorschriften [VDE is Duitse NEM)

Informatie over fabrikant, bouwjaar, serienummer en techniscthe
gegevens vindt u op het bypeplaatje op hetwvat.
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Indicazioni di sicurezza

ﬁtnmtherm Anua un serbatoio d'aumuln riscaldato per via indiretka
perilrismldamento dell'acqua potabile.

Importanza del documento:

Leggere attentamente le istruzioni prima del montaggio, la messa
in Funziong, I'utilizzo o la manutenzione, e sequime |e indicazioni!
Consegnare sempre |e istruzioni allattuale gestore dell'impianto e
conservarle per un utilizzo Futuro!

Gruppo di destinatari:

I montaggin, l'allacciamento, la messa in Funzione, la manutenzione
e gliinterventi di mnversione sul serbatoio d'acoumulo devono essEre
effethiali esclusivamente da personale esperto e qualificato.

Ayvartenze:

Leqgere e osservare assolulamente |e awvertenze mntenute nelle
iskruzioni. Contrasseqno di awwertenze impaortan b:

Ayvartenza. Indica pericoli he possono @usare |esioni
gravi e/ o morkali.

Prudenza. India pericoli che possono causare [esioni o
nuocere alla salute.

Attenzione. Indica perimli che posson o causare danni
malteriali al'impianto o disturbi di funzionamento.

i Mbta. Note o informazioni aggiuntive.

Indicazioni generali di sicurezza:

- Rispettare e normative e |e disposizioni nazionalidi legge in vigore
nel paese di inskallazione [norme antnfortunistiche, tutela ambientzle,
interventi qualifimti e in sicurezza )

+ Assicurarsi che limpianto sia depressurizzato pima di esequire
interventi di montaggio, smontaggio o manutenzione sul serbatoio
daccumulo!

- Per I'esecuzione di tuth ilavori indossare i dispositivi di protezione
individuale prescrith.

- Pericolo di ustioni! | Fluido caldo che fuoriesce puo musare ustioni.
Manten ere una distanza sufficiente dal fluido the Fuoriesce.

+ In m@so disostituzione di mmponenti, utilizzare solo parti di ricambio
originali del produttore.

Indicazioni di sicurezza per il trasporto, Finstallazione e il montaggio:

- Un trasporto non appropriato pud danneggiare il serbatoio daccomulo.

Fissare il serbatio d'accumuln con protexioni peril trasporto adatte.

+ Il peso dei serbatmio dacoumulo & molto elevato. i e guindiil
pericolo di danni Fisici e infortuni. Ublizzare apparecchi di
sollevamento idonei peril trasporto e il montaggio.

+ llmontaggio deve avwenire in un ambiente chiuso, asciuto, protetto
dal gelo e da inondazioni.

+ La distanza tra serbatnio d'acoumulo e soffitto deve essere
=400 mm; |a distanza tra serbatoio daccumulo e parete deve
essere = 200 mm.

- Controllare che il Fissagqio, la portata e |a statica siano sufficient.

Hel relativo calmlo mnsiderare il carico massimo con serbatoio riempito.
Selezionare il materiale di fissaggio in base ai requisiti stakici e al tipo
di parete o di pavimento. EFfettuare assolutamente un montaggio
privo di tensione e di osdllazioni.

+ Prevedere unawasca di raccolka con deflusso collegato soprattutm
in caso di instsllazione in una centrale tetto. Lavasca di raccolta deve
essere conforme alle dimensioni del serbatoio daccumulo.

+ Pericoli per 1a salute dovu b alla carenza diigiene! dperazioni di
montagnio esequite in modo non pulito possono inquinare lacqua
potahile. Montare il serbatoio d'accumulo in condizioni igieniche
perfette secondo lostato della tecnica.

- Per impianti idrici con due o pid metallinella direzione di Flussa,
impiegare prima il materiale non nobile e poi il materiale nobile.

* Montare un rubinetto di svuotamento sulle tubazioni diritorno e

dellacqua fredda.

Montare una valvala di sicurezza con esame del Bpo avente una

protezione di max. 10 bar al di sopra di un rubinetto di svunEmentn.

- La bubazione di sFiato della valvola di sicurezza deve terminare in 1
modo benvisibile nell'area protetta dal gelo &l disopra di un punto di
scarico. La bazione disfialo deve comispondere almeno alla sezione
di uscita della valvola di sicurezza.

+ In caso di montaggio improprin dellavalwla di siourezza, il supera-
mento della pressione d'esercizic ammessa pud musare danni al
serbatoio d'accumulo. Utilizzare e reqolare comettamente lavalvola
di sicurezza.

+ Durante la fase diriscaldamento |a dilatazione causa una fuoriusdta
di acqua sullawahola disicurezza. Mon chivdere lavatvola di sicurezza.

+ Prima di temminare il montaggin, esequire assolutamente una
prova di tenuta degli elementidi rasporto dellacqua e una prova di
Funzionamento.

Litilizzo conforme:

Il serbatoio daccumulo Storatherm deve essere ubilizzatn esclusiva-

mente per il riscaldamentn dell'acqua potshile. Eventuali infrazioni e

utilizzi diversi da quelli previsti sono ritenuti non confarmie compar-

tano I o di qualsiasi garanzia e responsahilita. Per utilizzo

non conforme s'intende in particolare:

+ l'utilizzo mohile

+ l'utilizzo estemao

+ l'utilizzo con oli minerali

+ l'utilizzo con Fluidi in Fiammahili

- l'utilizzo con acqua distillata o acqua con conducibilita < 120 pS/cm

+ l'utilizzo in impianti di refrigerazione, a causa dell'isolamento termico
non ermekico alla diffusione.

Responsabilita:

Si declina ogni garanzia o responsahilita in caso di:

- mancakn rispetn delle istruzioni

- montaggio /o Funzionamento errati

- montaggio /o Funzionamentno di un prodotto difetmso
+ modifiche arbitrarie al prodotm

+ altro utilizzo errato

Manutenzione:
- Un anodo consumato pud causare danni 0a comosion e precoci.
In Funzione della gualita Incale dell'acqua contrllare l'anodo al
pil kardi ogni due anni, e s necessario sosbbifo immediatamente.
+ Decalcificare il serbatmio d'acoumulo a intervalli regolari, oppure, con
acqua a basso tenore di cal@re, pulirlo dai deposib di fango.

Emaltimento:

Lo smaltimento deve essere sequito solo da personale specializzatm.
Riporre i mezzi di esercizio e di consumaoin contenitori di raccolta
idonei e smaltire in modo appropriato. Al Eermine della durats di
utilizzo smontare il serbatoio d'accumulo nei diversi materiali separahili
e portare a un‘azienda specializzata per il ricido.

Mormef direttive da psservare:

+ EM 308

- EN 1717:2011-08

- DIN 1538

= DIN 4708

- EM 12357

- OYGW [Foglio di lavom W 551 +W 553)

EnEG [Legge sul risparmin Energetico)

- EnEv [Regolamentno sull'isolamento termico a risparmio energetico e
la ecnica degli impianti negli edifici)

- 2009/ 125/ CE [Direttiva sullecodesign)

- Regolamentn [UE) M. 3142013 [misure attuative)

+ Direttive locali

Direttive WOE

Per indicazioni sul produttore, I'anno di mstruzione, il numero di
produzione e i dati tecnici consultare |a arghetta del modello
presente sulserbatoio d'accumulo.
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Biztonsagi tudnivalok

ﬁ Storatherm Aqua eqy indirekt FOtEs tarolGkartaty woviz
melegitesenez.

A dokumentum Fontossaga:

A beszereles,izemhbe helyezes, izemeltetes vagy karbantartas elot
olvassa el figyelmesen az ulesitast, s kivesse az utEsitasokat!

Az utasitst mindig adja tovabh a berendezes akhialis izemeltetdjenek,
E5 Orizze meq kesdbbi hasznalat celjabal!

Celcsoport:

A tarolotartaly beszereleset, csabakozistasat, izembe hetyezeset,
karbantartasat és atelakitasat mak hozzaertd es megfelelden kepzett
szEmEebyzet veqezhet

Figyelmeztetasak:

Feltatlenil vegye Figyelembe Bs kivesse az Gtmutatoban Elalhatn
figyelmezteteseket Fontos Figyelmeztetesek jelolese:

. Figyelmeztetes, Olyan veszeteket jelfl amelyek sdlyos

Bs/wany haldlns serileseket okozhatnak.

Vigyazat. Olyan veszetyeket jelil, amelyek serileseket vagy
EQeszsEqigyi karosodasokat okozhatnak.

Figyelem. Otyan veszelyeketjeldl, amelyek @ berendezesen
anyagi kamkat vagy mikidesi zavarokat okozhatnak.

Ertesitas, Kiegeszitd megjegyzeseket &5 informaciakat jeldl.

Altalanos biztonsagi bud nival bk:

- Tartsa be a telepités helye szerinti orszag jogazabatyi eldirasait 8s
rendelkezeseit [Baleset- 0zEsi, kiirmyeze v Edelmi, munkahiz-
tonsagi €5 szakmai sth. elgimsok)

- A tarolotartallyal kapcsolatos dssze- B sZEESZErElEs), valamink
karbantartasi munkalatok elvegzese elott gyozadjin meq arral,
hogy & rendszer nyomasmentes!

+ A& munkalatoknal viselje az elditt szemelyes veddfelszerelest.

- Egési seriiles veszélye! A kilEpd fomd kizeg egési serileseket
nkozhat. Tarksa be @ kilepo kizeggel szembeni megfeleld tavolsagot.

- Alkalreszek Ccserejekor csak @ gyarta eredeti alkatre szeit hasznalja.

Szallitassal, felallitassal es bsszeszerelessel kapesolatos biztonsagi

BlDirasok:

- A srakszeritlen szallitas kart okozhata tarolGtartahyban.

Rigzitse a tamloerislyt megfeleld szallitashiztosito eszkizikkel.

- A tarolotartatynak meglehetosen nagy az dnsilya. Ennelfogva fennall
a Fizikai serilesek Bs balesetek veszelye. A szallitashoz es az
Osszeszerelesher hasznaljon megfelelo emeloeszkozt

- A heEpilEs helyenek - amely egy nem elaraszthatn helyiséq - zartnak,
szaraznak s fagymentesnek kell lennie.

- A tarolotartaly Bs @ mennyezet kizitti Gvolsag haladja meg
a 400 mm-t, @ tarolatartaly s a fal kazith Bvolsag pedig a 200 mm-k

+ Ugyelien a meqgfeleld mgzitesre, teh erbimsra s statikara.

A megfeleln szamitasnal vegye figyelembe @ maximalisan szellozte-
tett tartaly Ermeleset. A Mgzitdanyagokat a stetikai kivetelmenyeknek
meqfelelden, valamint az adott fal vagy a padld jellegetal fiiggaen
vilassza meg. Feltedenill igyeljen a fesziltseq- es rezgEsmentes
fis5ZESZErEIESTE.

+ Gondoskodjon egy csabakozstott lefolyoval ellatmtt gydjmkadral,
killandsen, ha a teta kazepso része alatt alitjak fel @ berendezest.
Ugyeljen arra, hogy a gyidjtdkad megfeleljen a taroldtartaty
kapacitasanak.

- Nem meqfeleld higieniai Feltetelek nknzta egeszseqigyi veszety!

Ha nem forditanak kelld Figyelmet a tisztasagra @ szerelesi munkak
elvegzesekor, szennyezette valhat az woviz. A tarolotar@ly a technika
allasa szerint tokeletesen higienikus Felletelek mellett szerelenda fel.

- KBt- vagy Hibhféle Fémet Bralmazn vizkezeld berendezes telepitese-
kor elsdkeént a nem nemes, majd pedig a nemesfembal keszilt anyag
hasznalandd, az aramlgs iramyd szerint.

- Szereljen Fel eqy Ieeresztd csapota visszaterd B5 a hidegvizes
veZEIEkEkrE.

- Szereljen fel eqy tipusvizsgalati kEandsitvanmyal rendelkeza, |EgFE|thhW
10 bar nyomas elviselesere alkalmas bizimnsagi szelepet a |eereszta-
rsap File.

+ A hiztonsagi szelep lefivatd vezetekenek jol lathatd modon kell veget
ernie & vizelvezetn pont Falott, Feggyal szemben vedett teriileten.

A biztonsagi szelep kimenet keresztmetszetenek megfeleld, vagy
annal nagyohb keresztmetszetd |eFivatn ver eteket hasznaljon.

- A biztonsagi szelep szakszerdtlen felszerelese a megengedett iizemi
myomas billepese kivetkeztehen kart okozhat a @rolotarkatyban.
Srakszerden hekezze be es allitsa be a biztonsagi szelepet.

- A felmelegitesi szakasz alatt a Egulas kivetkeztehen viz tavozik a
biztonsagi szelepnél Me zarja el a hiztonsagi szelepet!

- A szereles befejeztevel feltetleniil Emiarseqizsgalatot kell vEqezni a
vizvezetd elemeken, valamint mokddesellenarzest kell vEgezni.

Rendeltetesszerl hasznalat:

A Storatherm tamloterisly kizamlag ivoviz melegitesere hasznalhato.

A jogsertd &s minden eltérd hasznalak nem rendeltetésszerinek mingsil,

B5 @ garancia, valamint a szavatnssag elveszteset eredmemnyezi. Nem

rendeltetésszerd hasznalatnak mingsiinek kilondsen a kivetkezok:

+ @ mohil hasznalat,

killtéri hasznalat,

- asvanyi olgjokkal torten o hasznalat,

- @ gyilekony kizegekkel vald hasznalat,

- desztillalt vagy < 120 p5/ om vezetokepesseqi vizzel Mrkena
hasznalat,

- @ nem diffizioallo hoszigeteles kivetkeztEhen hitorendszerekben
titeng hasznalat.

Szavatpssag:

Garancia vagy szavatmssag nem vallalhata a kivebcezokert
- oz utasims figyelmen kiviil hagyasa,

- hibas beepites es/vagy izemeltetes,

» hibas termek begpitese s/ vagy dzemeltetese,

- @ lermek onkenyes modosiEsa,

- EQyEh helytelen mdkidetes.

karbantartas:

- Az glhasznalt andd korrizio okozi idd el karosodast eredme-
myezhet A hebyi vizminosegtdl figgoen az anod legalabh ketEvente
ellenorizendn, sziikseq eseten pedig kimerelendo.

- A tEroltartatyt rendszeres iddkOzanken bvizkdmentesiteni kell,
alacsony szinkl vizkdtartalom eseten pedig meq kell Hsztitaniaz
iszaptal.

Artalmatianitas:

Az artalmabanitast kizarolag sz akkepzett szemetyzetvegezheb el.

Az lizemanyagokat és a fogybanyagokat engedie |e egy ama alkalmas
qyijtaedenybe, majd szakszerden artslmatianitsa azokat Hasznos Elet-
tartama |gjartekor szerelje szet a @roltartatyt kildnbozo, egymastal
kiildnallo reszekre, €5 killdje el azokat djrahasznositas céljghol egy arm
szakosodott cEgnek.

Figyelembe veendd szabvanyok/ imnyelvek:

- EN 80&

- ENTIT 2001-08

- OIN 1588

OIN 4708

- EN 12857

« DWGEW (W 551 + W 553 munkalap)

- EnEG [enemjiatakareknssagi tirveny)

- EnEV [rendelet az enemiatakarekns hoszig etelesml gs
EpiiletnEpEszeti rendszerekral)

2009412 5/EK [Okodizajn iramyeh)

+ 814201 3/EU hizottsagi rendelet [vegrehajtasi intezkedesek)
- Helyieldirasok

- WOE-eldiasok

A gyartdval, 8 gyartasi evvel E5 @ sorozatszammal kaposolatos adatok,
valaminta miszaki adalok a tarolo@rElyon elhetyezett adattablan
talahatak.
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A PL| Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

ﬁtnmtherm Anua o ngrzewany poirednio zasohnik do ngrzewania
wody pitnej.

Znaczenie ninigjszegm dokumentu:

Przed przystgpieniem do montazu, urichomienia, eksploatecji lub kon-
serwacji doktadnie przeczytat instrukcje i stosowac sig oo zawarkyth
w nigj zalecen! Kardorazown przekazywat instrukoje aktualnemu uzyt-
kownikowi urzgdzen ia oAz przechowywak jg na wypadek korzystania
w prIysziosci!

Grupa docelowa:

Montaz, podkgczanie, u uchomienie, konserwacja i przebudowa zasoh-
nika mogg byt wyknnywane bylko przez speqalistyczny | odpowiednio
wykwalifikowany personel.

Wskazowki pstrzegawcze:

Eezwzglednie przestrzeqat wskazowek ostrzegawczyth zawartych

w niniejszej instrukcji. 0znazenie waznych wskaziwek osirzegawczych:
Ostrzezenia. Oznacza zagrozenia, ktore mogg prowadzic do
powazmych ohrazen lub Smierci.

Ostroznie, 0znacza zagrozenia, ktOre moga prowadzic do
obrazen lub bycniebezpieczne dla zdrowia.

waga. 0znacza zagrozenia, ktre mogg prowadzic do
uszkodzenia instalacji lub zaburzenia jej dzigtania.

i Wskazowka. Wskaziwki iinformacje uzupetiajgce.

Ogolne informacje dobyrzace bezpieczanstwa:

- Przestrzeqat krajowych requlacji | przepisow ustawowych
nbmwigzujgoych w kraju ustEwienia [zapobieganie wypadkom,
ochrona Srodowiska, bezpieczne i fRchowe przeprowadzanie prac, itd. ).

+ Przed przeprowadzaniem prac montazowych, dem ontazowych lub
konserwacyjnych na zasohniku upewnic sig, ze instalagja jest
pozhawiona cisnienial

- Podczas wszystkich prac smsowac srodki ochmny indyw idualng).

- Ryzykn poparzenial Wyciekajgce gorgce medium moZe powodowat
DRErZEnia. Zach owat wystanzajgry odstep od wyrie kajgcego mediom.

* W przypadku wymiany Cgsci simsowac wytgcznie oryginalne czgsci
zamienne producents.

Wskazowki dobyrzgce bezpieczenstwa podczas transporty,

ustawiania | montazu:

- Nieprawidtowy transport moze powodowat uszkodzenia zasohnika.
Zamocowat zasohnik za pomocy od powiednich zabez pieczen
transportowych.

- Zhiornik ma duzg masg.Powoduje to zagrozenie ohrezeniami ciata
iwypadkiem. Do transportu i montazu nalexy uzyt ndpowiednich
podnosnikow.

- Urzgdzenie musi byt zamontowane w zamknigkym, suchym
pomieszczeniu, Kt nie jestnarazone na mmz ani na zalanie.

- Odstep migdzy zasohnikiem & sufitem musi wynosic = 400 mm;
odstep migdzy zasobnikiem a Sciang musi wynosic = 200 mm.

- Nalezy zapewnic odpowiednie mocowanie, nosnost i sEbycznosc
instalacji. Przy obliczaniu nosnosci nalezy uwzglednic cigzar zhiormika
przy maksymalnym napednieniu. Materist montazowy dobrac do
‘wymagan statycznych oAz rodzaju scian lub posadzek.

Halezy bezwzglednie owmCic uwagE na beznaprezeniowy
i bezdrganiowy montar uEgdzenia.

- W przypadku ustEwienia w centrali dachowej nalezy koniecznie
ZApEWNIC wanng wiapujgcg z podtgczonym odphywem. Rozmiar
wanmy wytapujgce] musi ndpowiadat rozmiarowi zasohnika.

+ Zagrozenie ola zdrowia spowodowan e niedoskatkami higieny! Prace
montezowe przeprowadzon e hez zachowania od powiedniej coystosci
mogg prowadzic do zanie cryszozenia wody pitnej. Zasohnik zamon -
mwat nienagannie pod wzgledem higieny | modnie ze stanem techniki.

- W instalacjach wodnych wykonanyoh z dwach lub wigcej metali
w kiErunku prze prywu nalezy najpierw Uiyt bworoywa niesziatemego,
anastepnie szlachetnego.

- Na przewndach powrntu i zimngj wody zamontowat ku rek spustuwy.w

- Ponad kurkiem spustowym nalezy zamontowat zawir bezpiezenstwa

z certyfikatem badania bypu, z zabezpieczeniem dia maks. 10 bamw.

Przewnd wydmuthowy Zawory bezpieczenstwa musi w dobrze

widoczny sposoh konocyc sig w zehezpieceonym przed mrozem

ohszarze nad punktem odwadniania. Przewdd wydmuchowy musi m

najmnigj ndpowiadat przekrojowi wylotu zawory bezpieczenshwa.

- W razie nieprawidtowego montazu zawory bezpieczen stwa mogg,
przy przEkroczeniu dopuszrzalneqo dinienia mboczeqo, wystgpic
uszkndzenia zasohnika. Zawdr Hezpiezenstwa nalery prawidiowo
zamontowac i ustEwiC

- Podczas fazy nagrzew ania ze wegledu na rozszealnoit £ zawory
hEezpieczenstwa wy phywa woda. Nie zamykat zawnru hezpieczensbwa.

- Przed zakonczen iem montazu nalezy dokonat kontmli szczenosci
CZpSCi majgoych kontakt z wodg, @ Ekie konkmli Funkejonalnosci.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem:

Zasohnik Storatherm nalery stosowad wytgcznie do ogrzewania wody

pitngj. Uzybowanie niezgodne z instrukejg jesk niedopuszezalne oraz

skulkuje utratg wszystkich roszczen z tytubu gwarancji i rekojmi. Do

urylkowania niezgodneqo z przeznaczeniem zaliczajq Sie Zwhaszcza:

» uZytkowanie niestEcjonarme

- zastosowanie na zewnglrz

+ uzytkowanie z olejami mineralnymi

- uzZytkmwanie z substancjami tabwopal mymi

= uzytkowanie z wodg destylowang lubwodz o preewodnoici < 120 PSfcm

+ rastosowanie w instalagach chiodniczych, ze wzgledu na nieszzelng
dyfuzyjnie ermoizolacje.

Odpowiedzialnosc:

Producent nie udziela gwaranci ani rekojmi w preypadku:
+ nieprzestrzegania instrukcji obstugi

- niepoprEwneqo montazu if lub eksploatacji

+ montazu if lub eksploateci wadliwego produkty

- samodzielmych modyfikacji produkby

- innego mdzaju niewtasciwej ohstugi

Konserwacja:

- Zuzyta anoda moze prowadzic do przedweze snych uszkodzen
spowodowanych korozjg. Zaleznie od jakoSci wody na miejso anodg
nalery kontrolowat najpoiniej m dwa lats; w razie polrzeby nalezy
ja niezwtncznie wymienic.

- Zasobnik nalezy reqularnie odkamieniac lub, przy migkkiej wodzie,
LEySCiC Z 05adzajgrego sig szlamu.

Libylizacja:

LUbylizacji moze dokonywac jedynie specjalistyczny personel. Substance
eksploatacyjne i zuzywajgce sie spuscic do odpowiedniego pojemnika
zhiorczeqo i prawidtowo zubylizowat. Po zakonczeniu okresu uzytko-
wania roztozyt zhiornik na komponenty z poszezeqalnych materiatow

i przekazat do specjalistyzn eqo przedsighiorstwa zajmujgceqo sie
recyklingiem.

Obowigzujgce normiys dyrekboay:
- EN 206

- EN 1717 2011-08

- OIN 1522

OIN 4708

- EM 12357

« DWGEW [arkusz roboczy w551 +W 553

- EnEG [niemiecka ustawa o nszzedzaniu energii)

- EnEv [niemietkie rozporzgdzenie w sprawie Energooszczedne
iznlacji temicznej oraz echniki instElacyinej w budynkach)
2009/ 125/ WE [dyrekbywa ws. ekoprojekhu)

- Rozporzgdzenie [UE) nr 81472013 [Srodki wykonawcze)

- przepisy lokalne

+ przepisy WDE

Oane dobyczgce producen ta, mku pmdukdi, numery producents oAz
dane techniczne 53 podane na tabliczce znamion owej, ktoma jest
umieszzona na zasohniku.
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YKazaHnA no TexHUKe 0e30nacHOCTU

ﬁtoratherm AQua npe acTaenasT cofiod Henpa Mol ofiorp ee 3eme i pes epey-
3P ANA HArPeEa NHTE RE0H B,

BEw HOCTE HACT ORLLEND 4 Ok YW BHTa

Mapan MOHTEE OM, EE0ADM HENDPHOM YCTROACTE 3 B SNCATYITAUMK, &rn
BEGANYETAUM &H MK TEXHHUECKAM DB GNUKAEIHM 2 M B HHMETENEHD NPDY
TaHTE MHCTPWKLMKD K Cne Ay HTe VE323HHAM, COASPE 3w umeA £ Heldl Beeraa
NepeadpaiTe HHOTPYEKLMID GN e LYW, eMy EN3AeneUy (5 KennyaTa HTy) yora-
HOEKH M XPEHHTE @& B ADCTYTIHDM ANA A3NEHEAW &M NONE20E3HKA MecTel
Lenegan rpynna

K MDHTEEY, NOAKAHIYEHMK, BEDAY B 5 KCMUTY3TALMI, TEMHHY2ckomy oBemy-
#Heawn u pabioTam no nepecbopyaoeanmio pezepeyapa AonyokaaTea
TONEKD KOMAETEHTHER 0 KEZNHE UM PDE SHHEIR TEXHK U2k NeponHan.
NpeaynpeanT eneHe 12 yRazaHMA

ol cRegyiTe Np p HEIM . np

E AFHHOH HHCTILMR . DF02HE Y EHM e BEE HE N PEAYIPEAMTENEH B2 YNBSEHMA:
Mpeaynpes aeHne, D p2HaUaET DNACHE @ CHTYALWK, KOTOPR @
MOMT APHEEGTH K TAKENH M TREEMEM WHAK NETan LHomy

HEDAY.
OoropoxHo! DA0ZHAY 38T DNACHEE CHTYALM M, KDTDPE & MOnT
NPHE&CTH K TPAEMEM WKy ep By A4nA SA0poELEA.

BHird FHe! OFce HANAET DNACHE & CHTYALLHH, KOTOREE MO
NPHE &CTH K MWL & CTE & HHOMY v ep By Mk Henonaakam Ha
YCTEHDEKE.

YeagaHMe, JononHHTENEHEE Y E2aHMA HIK HHD M aLnma .

~->PE

USwpe ykazaH MA No TexHnke GesonacHocTi

» CofnmaaTE MmeynapeTE HHEE NPEE DF HE HOPME W NPaEMna
CTPEHE, M2 NPOKZEDAMTCA woTaH e ka. [Mpegynpes geHne
He ol 30THE X Gy 32E, DRPEHE DREYXam L el cpeak, FezonacHee W
Haanexaw MM oBpazom EHNDNHeHHEE paboTa 1 TR

+ Mepea Havanom palioTy N0 MOHTEX Y, 42 MOHTEX Y MK TEXHMY 2CKOMY
0BGy HEAHNI Pe3epEyapa Heobxoanmo vBean A, 4TD A3ENEHKE B
yeTaHoeke cipoweHn!

= Mpr epinonHeHrA N0l pafior HeoBxogMmo HoenonesoeaTE
Npe ANHEEHHE & HHAHEM AyanbHE e CPecTEd 23 WHTH .

» OnacHooTe okora! Bufpoe ropayem TennoHD CHTENA MO ST NPKE 80T
¥ o oram. HeoBxogumo cofniogare A0cTATONHDE P3CcTOAHHE 40 MeoTa
EDe MOk HOM ERBpoca TennoHocHTENa.

+ MpH 2ameHe AaTaNad HEMDAESYHTE HOKNMYHTENEHD Df HMHANEHE @
ZEANACHEE YICTH NP DHIE DAMTENA .

WrIFHMA N0 TexHMEe BE20M3CHOCT M ANA TPIHCNO PTHPOEEN | ¥oT3HO0E-

KM M MOHT 3K 3

+ Wz-2a HeHaAnex 3w ei TPEH CIDPTHEDE KK MOMYT B D2 HHEHYTE NDE P2 g2 H WA
pesepEyapa. 3aHEck POE 3Tk Pezep EYap © NDMOWL bH GOUTEETCTE WL, M
TPEHCNDPETHRD EDYHE KPR ANEHHA,

= Pezepeyape ofnagawr Bonew vm e ecom. BosHue 30T onacHocTe Tpae-
MHPOEEHHA NePCOHENE H DN3CHDCTE HeCUaCTHER cnyuase . HeoBxoamumo
NpHMEHA Tk C0OTEETCTEYHW Me MPYZ0N0AL @MHEIE YOTPOHCTES ana
TPEHCMOPTHPOEKM H MOHTEY 3.

+ MlecTo YCTAHDERK ADN# HO NPe ACTAENATE cofnk s aKpuToe, cmoe,
HE MPOMEP2 I ee NOME W EHHE, KOTDPDE He Mok &7 BuTe 2aronnedn,

+ Paccmon Hue mex gy peaepeyapom v nomnkom Ao Ho coctaenaTe = 0 mm;
3 PECETON HWE MEK gy PEIEPEYEPOM W CTEHKDA A0 KO Bume > 0 mm.

= HeoBuo MM D wUMTHE 3TE AD CTETDYHDCTE KPEMASHHA , HeCwW yio cno-
OB HD CTE W CTATHYECKYID YCTOHIHEDCTE KDHCTEYK UMH. TTPH B BINDAHE HUH
GOOTEETETEWHIL, M0 P8 CETE WUHTHESHTE HArMeEny MaNcHMank Ho zanom
HEHHOrD pezepeyapa. BufupaiTe xpenas Hee MaTepHansg B conTEeT
cTEMM ¢ TPe o EAHHAMM CTATHEW, 3 TAKE & B CODTEETCTE MM CTHNDM CTEHE
Wnunona. ObazaTene o cneamre 23 Tem, 4 Tofu MOHTEX BB NDAHANCA
HE M0 3NEKTPHY CKHI HANPAE eHHeM W ez enBpagu.

= pH yoTAHDEKE B KPEIWHOR KOTEAEHOH HEo 0, 0MMD H3NMUMe NPHeMHD
EaHHE G MOAKTHY eHHB M GTOEDM. TIPHEMHEA E3HHE ADNE HA HMETE
COOTESTCTEWHIL MA Pagepeyamy pazmep.

= UNacHDoTE HaHeseHHA B Peaa 2A0POEL K NPH Hec obnm aeHuM Mrie
HHueckits TpeBoeanmd! N HTEeEaR EoAE Mox T BUTE 23 PAsHEHE He-2a
EHMOAHEHHE: HEHEAN ex 3w, MM 0BpE30n MOHTEE HUx paBoT CMOHTHPYHTE
pesepEyap ¢ cofNgeHHEn HIHEHHYE cony TPB0EIHHI B CODTERTCTE MM ©
GOEPEMEHHE M TERHHY 2CKHM YPDEHEM.

+ B EnannpoeoAad ¢ AewMA Wik Bones cnoamu MeTanna e HanpaeneHil
NOTOKE CHEYANE GNegyeT HCMOMNEZ 0 3TE HEAPArOUEHHEIE, 3 ZaTemn
AparoUeHHE e METEPHENE.

* ¥CTAHOEMTE GNHEHOH KPEH B EDZEPETHEM NHHMAX M € TpvBonpoeoaa: Ma\
2ONDAHOH BDAH .

* GMOHTH POEETE NPEAPE HATENE HElH KNENaH, W GNEW HD N0 &AW i TH0 -
ELIR MCMETEHKMA, BEIW B CAHEHO D KPaHa © NPeAmpaHHTENe m Make. Ha 10 Bap.

+ BLinyckHEA MHHMA NPeADMPEHUTENEHOMD KNENaHa Aons Ha Bu T xopowo
EMAHE A0 KDHUE HE Y 43CTES, SAUHILEHHOM 0T NPOMEREEHHA EHW & MecTd
cnycka Boad. B MyckHan NHHMA ADNEHE CODTESTCTE DEITE K3 K MHH MM yM
CEN EHHHI EHMD DM DTEEPCTHA NP EA0XPAHHTENEHOMD KNaNaHa.

- MPH HEHAANEH AW &M MOHTEE & NPEATHP 3HHTENEHDM KNANaHa MonT
EDSHMEHYTE NDEPEE L2HHA Pe2epEWapa He-23 NPEE W EHHA LONYCTHMOMm
pafouero aaenenms. Hagnes awum obpasom g ocTaEsTe M HACTPO TR
NP eAnXpPaHMTENEHER KNanaH.

- Boepema thasw pasorper 3 MoK 8T NPOMZ0HTH BB poc Boaw He

NP EA0XPAHHTENEHOMD KNaNaHE ECeLCTENE PacW HPEHKA . H e sakprie aiTe

NP eAnRPaHHTENEH B KNanaH.

MNepes 2apepw @HHe M MOHTa%E DBAZETENEHD NPOEEPETE MFap MET Y HO T

EDADMPREDAHEN SEMEHTOE M EEINDNHWTE g HELHOHENE HYH NPOEEPEY.

NP MM EHEHME N0 HISHIHEHUHD

Pezepeyap Storatherm veoBzoanmo HGNONEZ0E 3TE HOKNKNKTENE HD

ANA HArPeEa NHTEEEDH EDAe. Hapyw eHne 3Tom TpefoE aHua, a Takke

NmBoe HHDE NPHME HEHHE CNHTIETCA NPHMEHEHHER HE ND H3ZHAYEHHI

H NPHED AMT K yT2 P FaPaHTHH M OTEETCTERHHOCTH. [TPMME HE HHEM HE D

HETHINEHHID CUMTAMITCA ey He EAPHAHTE NPHME HEHHA |

» MOBMNEHDE MpHMEHEHHE

* HAPYE HOE NPHMEH BHHE

* BECMNTYETALMA ¢ MHHEPENEHE MM M3CTEMA

= BEGITYATALMA G D PHINKMH GDE A3MH

* SECMNYATALAA ¢ LHCTHIHPOEIHHDH EDADH MK EDADH ©
sneTponpoe oaHoeTel £ 120 muciom

* BECMNYETALMA B XONDAHIEHE WCTAHDEKEX HE DCHDEHH M
HEIHTH Iy EHD HHOH TEMNDHEON A LK .

OTEeTcTEEHHOCTE

F3paHTHA WK OTE ETCTERHHOGTE TEPAKIT GHIY B GMEYRIL M3 Gy 3334

* Hecn AN LEHHE NON0E SHWA HHETEICURAA

* HEMPAEMNEHER YOTIHOEKS WHNH 3KCNY ETAUHA

= YCTEHOE K3 WHIK 5 KCNNYATALMA A2 EKTHOID HE4EnHa

* CHMDEDMEHDE FHECEHHE HEMEHEHHA E KDHCTPYELMHD H2A &M A

- npoues HeH3 AN e e oBoyE HESHKE

TexHuHeckos oBcn i MEaHN e

+ Pacnayeme i aH0, MO ST NPHESCTH K NPEX A8EPEMEHH e K0P P02M0H-
HEIM NOEPex AeHHAM. B 33EMCHMOCTH OT K34 0TES MEcTHOH B DA aHOA,
HeD o M0 NPOEEPATE He NOZAHEE NeM YePe? KEX AHE AE3 FOA3 W NPH
HeD 0 JMMOCTH HEMEANEHHD ZAMEHATE.

+ Pegepeyap HeoBX0gHMD DUHILETE OT OTMIGE @HHA HEEECTH Yepes parynap-
HEE NPOMESYTEH E PEMEHH WK, €0NH EDAE GOAES K HT MANDE KONHY e CTED
HZEEOTH, DUMILATE DT DCEAKDE.

Yrunuzauma

YTHAMZELMKD HED FL0 MmO B BNODAHATE TONEKD CHIZMH TELHHY 2CK0rD Nep-

GOHANA. FKCMTYATAUHOHHE & H PE 00 AHE & METEPHANH HeDFoaAHMD cnHTE

E COOTESTCTEYHIUHE cHOPHEe PesePEYaAPE M YTHITHEHPOEETE H 3N EE KM

ofpasom. Mo DKOHYEHMK CROEE DKCNYATAUHH 0T PesepEyapa Heo Mo aimo

DTANMTE B &MHE & BN EMEHTE (M3TepMan ) M OTNPEEMTE B CNelHanampo-

EAHHD & NPeANPHATHE ANA YTHIHZAUMH DTRD ADE.

CT1aH 30T eV AMPEKTMBE |, KOTOPE 2 HE0BRCAMK O MPMHIM 3T E B0 BHIKM 3HWE:

= DIM EN 208

=DINENATIT: 01102

- DN 1EEs

= DIN 4702

- DIN EN 12807

»Hemeund coms raza v eoaw (D YEI) (paBound nuer W 851 + W 553

» ENEG (ZakoH of skoHOMKK 3HEPTHKA)

= EnEW (pernament off sHeprochepeamu i TeNNOMIONA LMK, 3 Takk e o
TEXHONOrHYECKOM DB OPYADEaHNH B 3A3HHAX)

= ZO09AZ5/EC (AMPeXTHES No SKDADMHY 2ckum Tpefoeanman K sHepmno
TpeBnaw e NPo MK LMK 0 NPOAYE LK 5 HE PreTHin]

* MocTaHoenende (ECY MEE 142013 (M cnonHMTENE HE & MEPDNPHA THA)

= MecTHe e npeanucad va

= Mpeanucanuna Gomza Heme e snecTpoTexdene (WVDE)

WHopraymo off HZMToEMTRM:, MO8 EHMCKE, CeMAHOM HOMep e, 3
Tak e TEXHHYESCKHe XAPaKTePHCTHEH MOEHD HEETH Ha GEEDRC[DETEEHHUKQ.
KOTOPEA WOTAHOENEHE HA Pede PEVAQE.
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Bezpecnostni pokyny

ﬁtnmtherm Aqua je neprimo vyhfwany zasohnik na ohrev pitné vody.

DileZitost podkladi:

Pred montafi, uvedenim zarizeni do provozy, jgho pouZitim nebo adrz-
bou si pedive proctete navod aTidte se pokyny! Navod vidy predejte
aktualnimu provozovatel zafizeni a ulnZte jej pmo pozdej§i pouiti!

Cilova skupina:
MontaZ, pripojeni, uvedeni do provozu, ddribu @ prestavhu zasobniku
musi provadet odborny a naleZitE kvalifkovany personal.

VyStraznd UpDZornEni:

Bezpodminecne vEnujte pozornost varovnym upozornenim v navodu

g dodrZujte je. Oznatovani dilleZitych varovnych upozornent:
Varovani. 0znatuje nebezpedi, kterd mohou mit za nasledek
tBZka nebo smtelna zraneni.

Pozor. 0znablje nebezped, ki@ mohou vest ke zraneni
nebo ohroZeni zdravi.

Pozor, 0znablje nebezped, kied mohou vest k vecnym
Ekndam na zarizeni nebo k porucham funkee.

i InFormace. Doplfujici pokyny nebo inFomace.

VEenbecng bezpetnostni pokyny:

+ DodrIujte narodni pravni predpisy @ ustanoveniv zemiinstalace
zarizen. [prevence drazi, ochrana Zivomiho prostredi, hezpetné
a ndhorne pracovi postupy atd)

+ Fred zacatkem montaze, demon tE2e nebn ddrzby zasobniku zajistEte,
ahy zarizeni bylo odbakovane!

+ Ffiviech pracich noste predepsan é osobni ochranneé prostredky.

+ Nehezpeti popaleni! Unikajici horké medium miZe zpisobit
popaleniny. Dodrivjte dostatemnou vzdalenost od unikajiciho média.

+ Frivymene dild pouZvejte vyhradne origindlni nahradn dily wyrobee.

Bezpetnostni pokyny pro dopravy, instalaci a montaz:

+ Frineodbarné doprave se zasobnik miZe poskodit.
Zajistete zasobmik vhodnymi transportmimi pojisteami.

+ Zasobniky maji velkou hmotnost. disledku oho vznika nebezped
tElesné Ojmy a hawari. Pro dopravy a montaz pouZwejte vhodna
zdvihadla.

+ Mistem instalace musi byt uzaweny, suchy prostor bez mrazu,
ktery nelze zaplavit.

+ Wrdalenost mezi zésobnikem a stropem musi bty nez 400 mm;
vzdalenost mezi zasobnikem a stBnou musi byt vetEi nez 200 mm.

+ Dbejte na dostatetne upevneni, nosnost a stakiku .

Pri ndpovidajicim wypochy prihlednete k zabizeni maximalng naplngng

nadoby. Lipevi ovaci materidl vyherte podle satického poZadavku

g take podle druhu zdiva nebo podkladu. Bezpodminetne dhejte na

montaz hez pnubi & hez vibraci.

Fredeviim pri umistEni v steSni centrale musi byt k dispozici

zachyna wana s pripojenym odimkem. Zachytna vana musi odpovidat

wvelikost zasobniku.

+ NedostateEna hygiena milZe zplsohit zdravotmi Gjmu! Obejte na
Cistobu pri provadeni montaZnich prac, aby nedoilo ke zneCiSkeni
pitné vody. PTi montagi zasobniky ddsledne dodrIujte technide
postupy @ hygienicka pravidla.

+ Lhvodpinstalac s pouZitim dvou nebovice kovll nejpree pouzijte
zpohleduve smery proudeni neusliechtily a aZ pak uslechtity material

- Do zpEtneho okruhu @ okruhu studen & vody namontujte wypustmy
kohoutek.

+ Nadvypustny kohoutek namontujte bezpecnostniventil s pojistcou
0 hodnote mas. 10 bari.

+ WypoustEdi potrubi pojismého wentily musi kongty nezamrzajicim
{seku nad vytokem a byt dobre viditelng. WypousEC potrubi musi mic
NejmEnE stejny vystupni priitez jako pojistny ventil,

+ Frineodbarné montazi miZe dojit k poikozeni zasobniky v dilsledku
prekroCeni pripustného provozniho tlaku. Pojistnyventil spravng
namantujte a nastavie.

+ BEhem zahTivani vyteka z pojistneho ventiluw dilsledky excpanze 1
voda. Pojistmy ventil nezavirejLe.

+ PTed koncem montaZe je nezhytng provest kontrolu tEsnosti prvkd
vedoucich vodu a kontroly FunkEnost.

Pougiti v souladu s urcenym OEelam:

Zasohnik Storatherm se pouZiva vyhradng k ohfevu pitné vody.
Jednaniv rozpory s timto narizenim a jakekoli jing pouZiti je povaZovano
za poulifiv rozpory s urienym deelem a vede k zaniku zanky

a ndpovednosti za produkk Za poufitiv rozporu s urienym dcelem se
povaZuje zejmena:

+ pouziti jako mohilni zafizeni

+ venkovni pouZiti

+ pouZivani s minerdinimi oleji

+ pouZivani s hotlawpmi medii

+ pouZivani s destlovanou vodou nebo vodow ovodivosti < 120 p5J/ o
+ pouZivani v chladicich zanzenich, jejichZ izolace neni odolna proti difizi

RuCeni:

RuCeninebo zaruka zanika v LeChto phipadech:
- nedodrZeni navodu

+ chybna montaZ a/ nebo provoz

+ montaz a/nebo provozvadneho produkby

- swevolna dprava produkty

- jina nespravna manipulace

UdrZba:

+ Spotfebovand anoda miZe vest k predt@snému podkozeni koroz.
W zavislosti na kvalite vody v miste instalace je anodu nutno nejméne
jednou za dva roky kontrolovata v pripade potrety okamzZite vymEenit.

- Zasobnik je nutnév pravidelnych intervalech odvapnit pokud voda
nbsahuje malovapna, tak zhavik usazeneho kal.

Likvidace:

Likwidaci musi provadet kvalifikované osoby. Provozni a spotrebni
|atky wypouitEjte dovhodnych shErnych nadob a odborne zlikvidujte.
Po skanCeni doby Zivotnosti mzloZte zdsohnik na rizné oddEeliteing
materialy a by predejte recyklatni Firme k odborng likvidaci.

Mormy/smarnice, kters musi byt dodrZeny:

- EM 206

= EM 1717:2011-08

= DI 1528

- DIN 4708

- EM 12357

+ OWGW [pracovni lisk W 551 + W 553)

- EnEG [zakon o dsporach energie)

+ EnEY [narizeni o dsporach enemie)

- 200%/ 125/ ES [smernice o ekodesignu)

+ Narizeni [EL C. 814/ 2013 (provaded opatreni)
+ Mistni predpisy

PTedpisy Svazu nEmeckych elektrotechniki [WVOE)

Udaje owjrobci, rak viraby, virobni fislo a Eechnicka data jsou uvedeny
na typovem Stitku, ktery je umisteny na zasobniku.
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A Guvenlik uyarilari

Etumm erm Aqua, kullamim suyunun isiblmasi igin dolaylisitmah bir
boylerdir.

Dokiimanmn briemi:

Montaj, i5leime alma, isletim veya bakim oncesinde kilavuzu dikkatle
okuyun ve talimatlara uyun! Kilavuz, her zaman giincel tesisat igletme-
cising verilmeli ve daha sonra bagvumak izere saklanmalidir!

Hedef grubu:

Eoylerin mantaj, igletime ahnmasy, bakimive dinigtirme iglemler
sadece bu kanularda egitimli kalifiye uzman personel @rafindan
wapilabilir.

ikaz bilgileri:

Kilavuz daki ikaz hilgilerini mubak sekilde dikkate alin ve bunlara
uyun. dnemli ikaz bilgilerinin igaredenmesi:

ikaz. Afir veya dlimcill yaralanmalara yol agahbilecek
ehlikelerivurgulamaktadir.

Lhyari, faralanmalara veya saghk sorunlarinayol agabilecek
tehlikelerivurgulamaktadir.

Dikkat, Sistemde veya tesisatta maddi hasarlara veya calis-
ma bozukluklanna yol agabilecek ehlikeleri vurgulamak adin

i Uyari. Tamamlayic uyanlar veya bilgiler.

Genel givenlik uyarilar:

+ Kullamldigi ilkede gegerli ulusal yasal dizenlemelere ve direk bflere
uyulmaldir.[Kazalann dnlenmesi, gevre korumas, emniyet bilinci ile
profesyonel gahisma seklivh.)

- Boylerde montaj, sikm e veya bakim galismalanina baglamadan ane
tesisabin basingsi durumda oldugundan emin olun!

» ¥apilan tim gahsmalara, Gngdrilen kisisel koruyu ol ekipman
kullandmaldir.

- Yanma tehlikesi! Digan akan sicak akigkan yaniklara yol agabilir.
Digar: akan akigkandan yeterli uzakhikta durulmahdir.

+ Parga degigiminde, sadece iiretici irmann orijinal yedek pargalan
kullanimahdir.

Tasima, kurulum ve montaj ile ilgili givenlik uyanlan:

- Usuline uygun olmayan mgma seklinden dolay boylerde hasarlar
meydana gelehilir. Boyler uygun tagma emniyeti elemanlan ile
sabitleyin.

+ Boylerler oldukga afirdic Bu nedenle fiziksel zararve kaza tehlikesi
wardir. Tagima ve montaj faaliyeter igin uyqun kaldima amglan
kullanin.

+ Mantajyeri, su tagkinhi olugmayacak kapal, kuru ve donma
meydana gelmeyecek alan olmahdir.

+ Boylerile van arasndaki mesafe = 400 mm olmahdr; boyler ile

duvar amsndaki mesafe » 200mm olmahdir.

Tespitlemenin, tagima kapasitesinin ve statigin yeterli olmasina dikkat

edilmelidir. ¥apilan hesaplamalarda, maksimum miktarda dol

deponun yiki dikkate slinmaldir, Statik gerekliliklere ve de ilgili
duvar ve zemin Gzelliklerine wygqun tespideme malzemeleri
segilmelidir. Montaj calismalanmin, mutlak sekilde gerilmelerve
titregimler olugmayacak sekilde yapimasina dikkat edilmelidic

Ozellikle hir merkezi gabisistemine kunilom durumunda tahliye

hath haglanmis bir oplama teknesi mevoutolmalidir.

Toplama teknesi boylerin boyukuna uygun olm ahidir.

+ Hijyen eksikligi nedeniyle saghk igin risk! Montaj @lsmalaninn temiz
olmayan hir ortemda yapimasi sonucunda kullanim suyu kirlenehilic
Boyleri, en geligkin teknik kurallar dogrulbusunda hijyen olarak
kusursuz bir sekilde monte edin.

+ Ak yonunde ikiveya daha Fazla metal parga igeren su tesisadannda,
incelikle kiymetsiz ve ardindan kiymetli malzemeli pargay yerlesgtirin.

+ Diiniig ve sofuk su hatlanna bir bogaltma vanasi mon ke edin.

- Bogaltmavanasinin ijskine en fazla 10 bar emniyeti bir tip onayl
emniyetvalfi monte edin.

- Emniyetwalfinin tahliye hath, bir su bogalkma yerinin dzefnde kolay )
gariiniirve donmaya karg korunakh kisimda sonlanmahdir Tahliye
hatty, en az emniyetvalfinin gkigimin enine kesiti kadar olmahdir.
Emniyetwalfi usuliine uygun hir sekilde monte edimediginde,
milsaade edilen gahgma hasino agldiginda boylerde hasadar
meydana gelebilir. Emniyet valfini dogru yerlegtirin ve ayarlayn.
+ Isitma agamasi si@sinda emniyet valfinden genlegme sonucunda
5u pikar. Emniyetvalfini kapatmayin.
- Muontaj isleri tamamlanmadan once, mutlak sekilde su tagryan
pamalarda sizdimazlik kontroli ve de gahisma kontrold yapimahdin

Talimatlara wygun kullanim:

Storatherm boyler, sadece kullamm suyunun siblmas igin kullaniima-

Iidir Her tiirlii aykir hareket ve Farkl kullanim ekl talimatiara uygun

olm ayan kullanim olarak kabul edilirve Gretici Firmanin sundufu her

tiirlid garanti hizmetinin ve sorumlulugun gegerliligini kaybetmesine

wol agar Talimatara uygun olmayan kullanim sekli

+ Mobil kullanim

+ Agk alanlarda kullamm

+ Mineral yaglar ile kullanim

- Yanici akiskanlar ile kullamm

+ Deskile su veya iletkenlifi < 120 pSscm olan su ile kullamim

+ Hava gegirmeyen 1s1yalibimi nedeniyle soqutma sistem lerinde
kullanim

Soromiwluk:

Uretici, agafida belirtilen durumlarda garanti hizmeti sunmaz veya
sorumluluk istlenmez:

+ Kilawuzun dikkate alnmamas

- Hatall montaj vefveya islebm

- Hatali hir iiriiniin monte edilmesi ve/veya isletimi

+ Miisteri mrafindan kendi inisiyatifiile irinde yaplan degigiklik
+ Bagka hatah kullamim sekileri

Bakim:

« Kullamm @mriinii mmamlamig biranok erkenden komzyon hasarlarng
yol agahilir. Kullanim yerindeki su kalitesine hajh olarak anot,en geg
her iki yilda bir kantrol edilmelive gerektijinde hemen degigtirimelidir

- Boyler, dilzenli zaman araliklarnda kiregten veya az kiregli sularda
rikelmis camurdan arindirimalidir.

imha edilmesi:

imha islemi sadece uzman personel Brafindan yapilabilic i§|EtiI11 WE
tiiketim maddelerini uygun toplama kaplanna bosalbn ve usuliine
uygun 5ekilde imha edin. Boylerin galisma dmril Emamiandikkan
sonra, boyleri aynlabilir gegiti malzemelere ayinn ve geri danistirme
kuruluguna verin.

Dikkate alinmasi gereken standartiarfydnatmelikier:

- EN 808

- ENT1T2011-08

OIN 1933

- OIN 4708

- EN 12857

+ DVGW [Alman Teknikve Bilimsel Gazwe Su Birligi)
[Galigma Formu W 557 +W 353)

- EnEG [EnerjiTasarrufu Yasas)

EnEV [Einalarda Enerji Tasarrufu Sadlayan lsi Yalibmi ve Tesisat

Tekn ol njisi Yanetmeligi)

+ 2008125/ AT [Eko-tasanm Yinetmeligi)

- W0 [AB) No. 814/ 2013 [Lygulama Tehirleri)

- ‘ferel yinetmelikler

- WOE yanetmeliklend

DrEh’l:i,yaplm yiln, seri numarasi ve de teknik veriler, boyler izerinde
bulunan tip levhasinda yazihdir.
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Instrucciones de seguridad

ﬁtnmtherm Anua es un depasito que calients el agua patahle mediante
acumuladan indirecta.

Importancia de la documentacion:

jLea atenlamente los manuales y respete el mntenido de lns mismos
antes del montaje, |a puesta en servicio, del usoy del mantenimientao!
Entreque Ios man uales siempre al operador actual de |a instalacian
conservelos pare el uso futuro.

Destinatario:

El montaje, la conexion, la puests en servicio, el mantenimiento y
la renovacion del depdsito solo deben serrealizados por personal
especializado formado y malificado.

Instrucciones de advertencia:

Respete y siga las advertencias y [as instrucciones del manual.
Identificacion de instrucciones de advertenda importantes:
Advertencia. Identifica peligros que pueden provocar |esio-
nes graves o incluso mortales.

Precaucion. Identifica peligros que pueden provocar lesiones
0 riesqos para la salud.

Atencion. Identifica peligros que pueden provocar danos
materiales en la instalacion o falios de funcionamien .

i Dbsaryacion. Oiras indicacion es o infarmaciones.

Instrucciones de seguridad generales:

- Respele las normas y disposiciones leqales nacionales del pais de
instaladan. [Prevencion de accidentes, pmteccion del medio ambiente,
trabajo sequro y profesional, etc.)

- Aseqirese de que la instlacion no Hene presion antes de realizar
trabajos de montaje, desmontaje o mantenimiento en el depasito.

- En cualquier trabaju, utilice el equipamiento de proteccion personal
prescrito.

+ Peligro de quemaduras. El escape de medio caliente puede causar
quemaduras. Mantenga Ia distancia suficiente respecto a cualguier
escape del medio.

+ Litilice solamente repuestms originales al sustituir componentes.

Instrucciones de seguridad para el transporte, la instalacion y el

montaje:

+ Ln transporte inadecuado puede dafos en el depdsito.

Asequre el depasito con sujeciones adecuadas pam el transparte.

» Los deposilms pesan mucho. Como ConseCuEncia, hay riesgo de gue
se produzean danos fisicos y acddentes. Utilice un equipo de
elevacion adecuado pare realizar el transporte y el montaje.

+ Ellugar de montaje debe serun espado cerrado, seco y libre de
EsCarcha que no se puedainundar.

- Debe haber una distanda de » 400 mm entre el depdsio y el techo;
debe haber una distanda de » 200 mm entre el depositmo y 2 pared.

- Asequre siempre la suficiente sujecion, capacidad portente y estatica.
Fara el calculo comespondiente, tenga en ouenta |a carga del
depisito llenado al maximo. Elija un materal de fijacion mnfarme
Ios requisitos estaticos y al tipo de pared o suelo. Observe siempre
un monteje libre de Ension y vibraciones.

+ Oebe haber una bandeja mlectors con desagile mnectsdo, sobe
tndo cuando el deposito se instala en una unidad sobre cubierta.

La handeja colectnra debe comesponderse con el Emano del depdsito.

+ Riesgoparalasalud en caso de mala higiene. B agua potable puede
resultar conteminada silos trabajos de montaje no se realizan de
forma higiénica. Monte el depdsito de farma higienica Eeniendo en
cuenta Ios dltimos avances tecnolagicos.

- En instalaciones de agua con dos o mas metales en |a direccion del
Flujo, se utiliza primero el metal mmdn y luego el metsl precioso.

- Instale un grifo de vaciado en |as tuberias de retorno y de agua Fria.

- Monte una vatvula de sequridad homologada mn una proteccion por
fusibile de max. 10 bar por encima de un grifo de vaciado.

- La tuberiade descama de la walvula de sequridad debe Erminar 1
de forma bien visible en 3 zona & prueba de heladas por endma de
un punto de desagile. La tuberia de descama debe corresponderse al
mEenos con |3 seccion de salida de |avahula de sequridad.

- El montsje incorrecto de |a vabula de sequridad puede provocar
dafios en el depdsito si se supera la presidn de servico admisible.
Coloquey ajuste |a vakula de sequridad comectamente.

- Durante Ia fase de calentamiento, el agua se esmpa de la valvala de
sequridad dehido @ la dilatBcion. No cierre la vahvula de sequridad.

+ Antes de terminar el montaje siempre se realizard una prueba de
estangueidad de los elementos conductores de agua, asi como una
comprobacion del funcionamiento.

Uso conforme @ |o previsto:

El deposito Storatherm solo se puede utilizar para calen Br agua

potatble. L contravencion de estes indicaciones olos usos diskintos

se consideran uso no conforme & lo previsto y conllevan |a perdida de

todo tipo de garantia y responsahilidad. En particular, se considera uso

no conforme & lo previsto lo siguiente:

- el uso portatil

* Bl usoen exteriores

el usocon aceites minerales

+ el uso con medios inflamahbles

« el uso con agua destilada o con agua con una conductividad < 120 p3/cm

- el usoen instalaciones de refriger@cian a causa de un aislamientn
tEmico no hermetico ala difusidn.

Responsabilidad:

Se pierde |la garantia y |a responsabilidad por:

- incumplimiento del manual

- montaje o operadan inmrreckos

- montaje w0 operadon de un produckn defectuoso
- modificadan autdnoma del producto

+ oktros manejos incomectns

Mantenimiento:

+ UUn @nodo gastado puede provocar dafins prematuros por corrosian,
Dependiendo de |a calidad del agua lom|, se debera mmprobarel
anodo como muy Erde cada dos afosy se deberd sustibuir en cuanto
SEd MECESEriD.

- Se debe desmldficar el depasito a inkervalos regulares o, si el agua
es pobre en m@l, se debe rebirar el lodo depositado.

Eliminacion de residuos:

Eliminacion de residuns solo por parte de personal cualificado. Vacie
Ios materiales de operacion y Ios consumibles en 1os contenedores
adem ados y eliminelos mrrectam ente. Al Finalizar su vida Ok,
desmonte el depdsito en |os mateniales separables v IBvelo a una
EMpresa especializada para su reciclaje.

Mormas/ directivas a tener en consideracion:

+ EM 308

< EM 1717 2011-08

- DIN 1538

= DIN 4708

+ EM 12857

- OWGW [Hoja de trabajo W 551 + W 553)

EnEG [Ley para el ahomo de enemgia)

- EnEv [Ordenanza sohre el aislamiento termico de bajo consumo y |a
ingenieria oe siskemas para edificios)

- 2009/ 125/ CE [Directiva sobre disenno ecologica)

- Reglamento [UE) n.® 814/ 2013 [medidas de aplicacion)

+ Womakivas locales

+ Nomativas YDE

La informacidn sohre el fabricante, el ano de construccion, el nimero
de Fabricacion y los datns Ecnicos se encuentran en la placa de
caracteristicas el depasito.
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A Instrugoes de seguranga

Etumm Erm Anqua & um deposito de aguecimento indireto para o
aquecimento de gua pokavel.

Importdncia da documentagdo:

Ler atentamente o manual antes da montagem, da colocagan em
servign, da ulilizagan ou da manutengdn B sequir as instnghes!

Passar sempre o manual para o atual operador do sistema e conservar
para uso posterior!

Grupo ato:

Montagem, ligagdn, colocagao em servigo, manutengdo e rabalhos de
renovagao oo depdsito apenas por pessoal competente e dewvidamente
qualificado.

Indicagbes de aviso:

Respeitar e seguirimpreterivelmente as indicagies de avisono
manual. Identificagdo de indicagies de aviso importantes:

Awisp. |dentifica perigos que podem ter como consequEncia
ferimentos graves efou morkais.

Cuidado, [dentifica pergos que podem causar ferimentos
DU risCos para a salde.

Atengdo. Identifica perigos que podem resultar em danos
materiais no sistema ou em anomalias no funcionamento.

l Mota. Indicagies ou infarmagies complementares.

Instrugbes de seguranca gemis:

+ Cumprir os requlamentos e disposigies legais nacianais do pais
de instalagao. [Prevengan de acidentes, protegan ambiental, rabalho
sequro E profissional, etc)

- Certifique-se de que o sistema esta despressurizado antes de
realizar os trabalhos de montagem, desmontagem ou manutengao
no deposito!

+ Usar o equipamentn de protecan individual ohrigatirio em todos os
trabalhos.

- Perigo de queimadura! A saida de substancia quente pode |evar @

queimaduras. Manter uma distdnda suficiente da substkancia em saida.

Usar exclusivamente pecas de substituicdo originais do fabricante no
raso de substituigan de pegas.

Instrugbes de seguranga sobre o transporte, colocag8o e montagem:

- 0 transporte incorreko pode danifier o depasito. Fiar o deposim
com dispositivos de sequranga de transporte adequadnos.

+ 0 deposito tem um peso elevado. ls5o crig o perigo de danos fisicos e
acidentes. Utilizar o dispositivo de elevagan adequado para o
transporte e montagem.

+ 0 local de instalag8n deve serum espago Fechado, sECO B SEM risco
de congelagdn, que n&o possa ser inundada.

- A distdncia entre o depasito e o teto deve ser de » 400 mm,

a distancia entre o deposito e @ parede deve ser de = 200 mm.

+ Garantir que a Fixagao, @ capacidade de carga e o equilibrio estatico
580 suficientes. Com base no respetivo Glculo ter em consideragdo a
targa oo reservatrio com enchimento maximo. Selecionar o material
de Fixagao em Fungao das exigEncias @ nivel de estabilidade, assim
como em fungdo dos tipos de parede ou de piso. Garantir que a
instalagdo figue isenta de tEnsdes e vibraghes.

- Deve estardisponivel uma cuba coletora com um escoamento
instalado, especialmente guando ainstalagdo ocorre no centro do
telhado. A cuba mletora deve ser do temanho do depasito.

- Perigo para a salde devido @ higiene insuficiente! 4 agua potavel
pode ser contaminada por trabalhos de montagem nao hig iénicos.
Instalar o deposito de Farma higienie de acordo mm as mais
recentes temicas.

+ Nocaso de instalagies de dgua mm dois ou mais metais na direg@o

do Fluxo, usar primeiro o material de base e depois o5 materiais nobres.

+ Instalar uma torneira de esvaziamento na tubulagdo de retormo e de
agua fria.

+ Maontar uma valvula de seguranca cerlificada com uma protecdo por
Fusivel de 10 bar maximos sohre uma torneie de esvazismento.

- A tubagem de descarga davabula de sequranga deve Erminar )
visivelmente na drea @ prova de congel@mento sobre um ponto de
drenagem. & tuhagem de descarga deve mrresponder, pelo menaos,
a seccdo transversal de saida davahvula de seguranga.

- A montegem incorreta da valvula de sequranga pode musar danos
ao depidsito se @ pressao de servign permitida For excedida.

Instalar e gjustara valvula de sequranga corretamente.

- Durante @ fase de aquedmentn, @ aqua escapa da vahula de
seguranga devido a dilatag@o. N8o Fechar a vahwula de sequranga.

+ Antes de se conclir a montagem, werificar obrigatoriamente a
estEnqueidade dos elementos condutores de agua, bem como o seu
fundonamento.

Usp adequado:
0 deposito Storatherm desting-se apenas ao aquedmento de agua
potEvel. Aviolagdn, assim como qualguer outra utilizagag, & mnsiderada
inadequada e leva & perda de qualguer garantia e responsahbilidade.
Em particular, 530 consideradas utilizagoes inadequadas:
- 0 uso mavel
* 0 us0 Exterior
* 0 Us0 Com Olens minerais
0 uso com substandas inflamaveis
+ 0 uso com agua destilada ou agua com uma condutvidade
de < 120 p5s/on
* 0 uso em sistemas de refrigerag@n devido ao isolamento termico nao
estanque & difusdo.

Responsabilidade:

Menhuma responsahilidade ou direiln de garantia no m@so de:
- Inohservancia do manual

+ Montagem e/ ou operagan incorretas

+ Montagem e/ ou operagan de um produto andmalo

+ Modificagao independente do produtn

+ Dutras operagies incorretas.

Manutengao:

+ Um @nodo usado pode levar a danos premces musados por comosao.
Dependendo da qualidade da agua |ocal, s @nodos devem ser
verificados, o mais tardar, 8 mda dois anos e substituidos quando
NECEsSArio.

- 0 deposito deve ser desldficado em intervalos de Eempo regulares
ou, se 8 agua For pobre em calcario, deve-se limpar o lodo.

Eliminagao:

Eliminagan por pessoal qualificado. Esvaziar os materiais operacionais
e 0E CONSUMD para recipientes coletores adequados e descarta-los de
maneira adequada. Mo Final da suavida util, desmonter o deposito em
varios materiais separaveis e envid-los 8 uma empresa especializada
de reciclagem.

Outras normassdiretivas a considerar:

+ EN 208

- EN1717:2011-08

= DIN 1533

= DIN 4708

- EN 12857

- DVGW (Folha de trabalho W 557 +W 553)

EnEG [lei de poupanga energetim)

- EnE¥ [decreto relabivo ao isolamento Ermim pas & poupanga de
energia e tecnim@ de instalagdn em edificios)

- 2009412 5/EG (diretiva relativa & conceg@o emlagica)

+ Regulamentn [UE) n.* 814/ 2013 [medidas de execugao)

+ Normas locais

+ Normas v DE

Identificagan do Fabricante, ano de fabrico, ndmero de produgdn e
dados tEmicos podem ser encontrados na placa de caracteristicas do
deposita.
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Varnostni napotki

ﬁtnmtherm Aqua je posredno ogrevan zhiralnik za gretje pitne vode.

Fomembnost dokumenta:

Pred montaZo, zagonom, uporabo alivzdrievanjem skrbno preberite in
upoitevajte navodila za v porabo! Navodila vedno skrhno shranite za
kasnejio uporabo in jihv primens prodaje predajte aktuainemu lastniku
oz. ohratovalcu !

Cilja skoping:

MontaZuo, priklop, zagon, vzdrZevanje in predelovalna dela zhiralnika
sme izvajati samo pooblasenn in ustrezno kvalificirano osehbje.
Yarnostna opozorila:

Obvezno upoitevajte opozorilay navodilih za upoahbo.
Oznake za pomembna opozorila:
- Opozorilo. 0znatuje nevarnosh, ki lahko privedejo do

hudih telesnih poskodb ali smrti.

Previdno. Oznatuje nevarnosti, ki lahko privedejo do
telesnih poskodh ali ogroZanja zdravia.

Pozor, 0znablje newarnost, ki lahko privedejo do
materialne skode ali obratovalnih moten] sistema.

Mapotek. Dopaolnilni napotki ali informacije.

SploZni varnostni napotki:

+ Lipoitevajte nacionalne zakonske predpise in doloche v drZavi postavitve.

[PrEprEEE\-'anjE NESrEL, varstvn okoljg,varno in strokovno delo itd.)

- Pred montazo, demontazn ali vzdrzevalnimi deli na zhiralniku se
prepricajte, da naprava ni pod Hakom |

+ Privseh delih uporabljajte osebno zasGtno oprema.

+ Nevarnost opeklin! ¥rot, izstopajof medij lahko povzrofi opekline.
zdrZujte ustrezno razdaljo do izstopajocega medija.

+ % primeru zamenjave delov uporahite izkljuma originalne
nadomestne dele proivajalca.

varnostni napotki za transport, postavite in montaZ o:

+ Neustrezen transport lahko povzmti poskodbe na zhiralniky.
Zhiralnik pritrdite z ustreznimi ranspotnimivamyali.

+ Zhiralniki imajo visokno maso. Zatn ohstaja nevarnosttelesnih
poikodb in nesret. Za transport in montazo uporabljgte ustrezne
dviZne naprave.

+ Mestovgradnje mora bibi zaprtin suh prostory katerem ne more

priti do poplave.

Fazdalja med zhiralnikom in stropom maora hiti = 400 mm;

razdalja med zhiralnikom in steno mora hiti = 200 mm.

- Pazite na ustrezno pritrditev, zadostno nosilnost in stabiko.
0Ob ustreznem izratunu upoitevajte obhremenitev zaradi maks. napol-
njene posode. Pritrdilni material izherite glede na staticne zahteve ter
glede na posamezni tip stene oziroma 8l Pri montaZi obvezno
pazite, da ne bo prigio do mEhE_mskih napetnsk in nihanj.

- Se posehej pri postavibviv skresni centrali mora biti na voljo lovilna
kad s prikljulenim odimkom. Lovilng kad mom ustrezali velikosti
zhiralnika. Nevarnost za zdravie zaradi pomanjkanje higiene!

Zaradi necistih montaZnih del lahko pride do onesnaZenja pitne vode.
Zhiralnik montirgjte higiensko neoporetno in strokmn o ustrezno.

+ Privodniinitalaciji z dvema alivet kovinamav smeri toka najprej
uporabite ohitajno in nato Zlahtno kovino.

- Ha povratni napeljavi in napeljavi za hladno vodo vgradite pipo za
praznjenje.

+ Montirgjle homologiran wam oskni ventil z varovalko z maks. 10 bar
nad pipo 78 izpracnitey.

+ Izpihovalni vod wamostnega ventila se mora koncati dobro viden
na podrotju, zascitenem pred zmrzaljo, nad odvodno boko.
lzpihovalnivod mora imeti precni prerez voda enakvsaj Hstemu
warnostnega venlila.

+ Prineustrezni monteZi varnostmega ventila lahko nastane Skoda na
zhiralniku zaradi presezneqa ohratovalnega tlaka. Pravilng vstavite in
nastavite warnostmi ventil.

ZB
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« ¥ Fazi gretja na varnostnem ventily izstopa voda zaradi njene
raziiritve. Varnostnega ventila ne zapinjte.

+ Pred koncem montaze ohvezno opravite tako preizkus besnosti
vodovadnih elementoy kot bidi preizkus delovanja.

Mamenska uporaba:

Zhiralnik Storatherm uporatljajte izkljuEno za segrevanje pitne vode.

Neupostevanje navodil ali drugatna uporaba velja za nenamensko in

nepravilng ter povzroki prenehanje garandie in jamstva.

Za nenamensko oz. nepraviing uporabo se Stejejo:

- mohilna uporaba,

= Zunanja uporahba,

- uporaba z mineralnimi olji,

- uporaba z vnebdjivimi mediji,

+ uporaha z deskiliran ovodo ali vodo s prevodn oskjo < 120 p5.£om,

+ uporahaw hladilnih sistemih zaradi difuzijsko netesne toplome
izolarije.

Jamstvo:

Proizvajalec ne daje garancije in jamskva v primeru;
+ neupostevanja navodil za uporaho,

+ nepravilne vgradnje in/ali uporabe,

- vgradn je infali uporabe okvarjenegaizdelka,

- samastojnih modifikacij proizvoda,

- sicerinje napactne uporahe.

VzdrZavanje:

+ |zratljena anoda lahko poverofi predEasno Ekodo zaradi karozije.
Odvisno od lokalne kakovostivode momte anodo preventi na dve leb
in po potrebi takoj zamenjati.

+ W zhiralniku morate redno odstranjevativodni kam en ali v pimery
mehke vode oCistiti sedimentrega blata.

Odstranjevanje:

Odstrani naj le usposohljeno osebje. Obratovalne in potroSne materiale
spustajte le v pimerne zhire posode in ustrezno odstranite. Po konoy
uporabne dobe zhiralnik razstavite na razlime materiale in odloZite pri
ustreznem podjetju za recikliranje.

Liporabljeni standardifdirektive:

- EM 206

- EM 1717:2011-08

- DIN 1538

- DIN 4708

- EM 12357

OwGW [delovni lisk W 551 + W 553 ]

+ EnEG [Zakon o wartevanju z energijo)

+ EnEY (Odlok o enemgetsko vartni zasciti pred mploto in napravah
pri stavhah)

- 2009/ 125/ ES (Direktiva o okoljsko primerni zasnovi izdelkov)

+ Ur[EU) it 81442013 (izvedbeni ukrepi)

Inkalni predpisi

- predpisi YOE

Navedhbe o proizvajalcy, ety izdelave, serijske Stevilke ter tehnitni
podatkiso navoljo na tipski tablici, ki se nahaja na zhiralniku,
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Instructiuni de siguranta

ﬁtnmtherm Agqua eske un acumulator ou ncalzire indirect pentru
ncalzirea apei potabile.

Importanta documentului:

Inginte de montare, punerea n functiune, exploatare sau efectuarea
lucrdrilor de Tntretinere, dititi cu atentie instructiunile si respecati-le!
annEna[:iTnh:lhjeauna instructiunile administratorului actual &l instalatiei
si pastrati-le pentru utilizare ulterinard!

Grupul tinta:

Montarea, mcomarea, punerea n Funciune, ntretin erea si lucrarile de
conv ersie |a nivelul aoumulatorului trebuie efectuate doar de personal
de specialitate mmpetent, care dispune de calificare corespunzatoare.

Indicatii de avertizare:

Este ohligatoriu 53 respectali indicatiile de avertizare din instruckiuni.
Marcajul indicatilor de awerbizare importan te:

Avertis ment. Indica pericole care pot duce Ia accidentari
grave 5i/fsau fatale.

Precavtie. Indicd pericole care potduce la accidentari sau
periclitarea sanatatii.

Atentie. Indicd pericole care pot duce la pagube materiale la
nivelul instalatiei sau la functionari defechs oase.

i Indicatie. Indicatii sau informatii suplimentare.

Instructiuni de siguranta generale:

+ Respectati reglem entarile 5i dispozitiile legale nationale pentru tara
in care se realizeaza instalarea. [prevenirea acddentelor, protectia
mediului, ucrari sigure si mrespunzatoare etc.)

- Asigurati-wa ca instalatia este scoasd de sub presiune Tnainte de
aefectua lucrdrile de montare, demontare sau intretinere Ia nivelul
acumulatoruluil

+ In Empul tuturor lucrarilor, purtati echipamentul individual de
protedtie prescris.

+ Pericol de ardere! Mediul Fierbinte scurs poate provoca arsuri.

Pastrati o distanta suficienta fatd de mediul scurs.

La inlocuirea pieselor, utilizati exclusiv piesele de schimb originale ale

producatorului.

Instructiuni de siguranta pentru transport, instalare si montare:

+In @zul transportului necorespunzator, pot aparea defectiuni la
nivelul acumulatorului. Fixali aoumu latorul folosind dispozitive
de protectie |a transport adecvate.

+ Arumulalarele au o greutate ridicata.

Din acest motiv, existd perimlul de vatamare corporald siacddentare.
Folositi aparate de ridicat adecvale pentru transport si montare.

- Montajul trebuie efectuat intr-un spatu Tnchis, uscat i Feritde

nghet, mre nu poate fi inundat

Distan ta dintre acumulator si plafon trebuie sa fie > 400 mm;

distan ta dintre acumulator si perete trebuie sa fie = 200 mm.

+ Asigurati-va ca Fixarea, capacitatea portantd si statica sunt corespun-
zatoare. La calculul corespunzataor, luatiin considerare sardna
recipientului umplut la maxim. 3electati materialul de fixare mres-
punzator soliciténi statice, precum si tipurilor de perete sipardoseald
[respedtive. Respectati neaparat montajul fara ken siuni i fard vibrati.

+ In @zul instalarii la nivelul unei centrale montate pe plafon, trebuie
53 Existe 0vana de retentie oy orificiu de ewacuare, conectat Wana de
retentie trebuie 5@ fie adecvat pentru dimensiunea acumulatorului.

+ Pericol pentru sanatste din cauza igienei necorespunzatmare! In cazul
lucrrilor de montare insalubre, apa potabild poate fi contaminaks.
Montali aoymulatorul n mod igienic, corespun zator, ingnd cont de
cele mai recente Ehnici.

+ Pentru instalatile de apa cu doud sau mai multe metale, metalele de
baza trebuie sd vind maintea metalelor nobile n direckia curgerii.

+ Montel un robinet de golire pe conductele de retur si de apa rece.

+ Montel deasupra unui robin et de golire o supapa de siguranta @re
a Facut ohiectul unei examinari de tig, cu o siguranta de max. 10 bar.

+ Terminatia conductei de evacuare a supapei de siguranta trebuie 53 1
Fie vizibila in secunea protejatd Tmpotriva nghetului de deasupra
unuipunct de scurgere. 5ectiunea mnduckei de evacuare rebuie
53 corespunda el pukin sectiunii ransversale de iesire a supapei de
siguranta.

+ In cazul montari necorespunzatoare a supapei de siguran &, ca
urmare a depasirii presiunii de Functionare admise, pot surveni daune
la nivelul acumulatar lui. Introduceti si ajustali T mod corespunzatar
supapa de sigumanta.

+ In timpu fazei de T clzire, ca urmare a dilatari, din supapa de
siguranta este evacuatd apa. Nu Tnchideli supapa de siguranta.

+ Inainte de finalizarea lucrarilor de montaj, brebuie 53 efectuali
neaparat o verificare @ etanseitati elementelor condu&toare de ap3,
precum sio verificare @ Funchonalitatii.

Litilizarea conform destinatiei:

Acumulatorul Storatherm trebuie utilizat exdusiv pentru ncélzirea apei

potabile. Merespectarea, precum si orce utilizare de alttip se considera

drept neconforma destinatiei si duce 1a pierderea oricrei garantii si

rEspunderi.Tn special, ca ubilizare neconforma destinatiei se considerd:

- ulilizarea mobila

ulilizarea in spatii exterfioare

+ ublizarea v uleiuri minerale

+ ubilizarea oy medii inflamahile

- ubilizarea ou apa distilatd sau o apa cu mnductivitatea < 120 pS./cm

- ubilizarea n instalatii de rcire, ca urmare & ermoizolatiei care nu
prezintd rezistentd 1a difu zie.

Garantie:

Mu ne asumam raspunderea si nu oferim garantiein caz de:
+ Nerespectare a instructiunilor

+ Montare si/ sau exploatare necorespunzatoare

+ Montare sif sau exploatare a unuiprodus defect

+ Modificare independentd a produsului

+ Orice altd ubilizare necorespunzatare

TI‘IITE[:inErE:

- Un anod uzat poate duce la deteriorari impurii provocate de
coroziune. In functie de calitatea apei de |a fata locului, an odul
trebuie verificat el Erzio |a fiecare doi ani si, daca este necesar,
trebuie mlocuit imediat.

+ Decalcifierea acumulaton lui trebuie realizata 1a intervale regulate
ori, n cazul ukilizri unei ape cu mntinut redus de calar, acumulatorul
trebuie curatat de sedimentele depuse.

Eliminare ca dezeu:

Eliminarea ca deseu krebuie realizatd exclusiv de personalul calificat
Goliti carburantii si materialele consumahile i recipien te de colectare
adecvate si eliminati-i ca deseu T mod corespunzator. Dupa terminarea
duralei de utilizare, desfaceti acumulatorul, separati materialele si
duceti-le la ointreprindere specializatd in scopul reciclrii.

Morme/direckive care trebuie luate n considarare:

- EN 206

- EM 1717:2011-08

- OIN 1528

- OIN 4702

+ EM 12357

« Uniunea Gertnand a specialistilor de Gaz 51 Apd [fisa de lueru W55 +'W552)

+ EnEG [Legea privind emnomisirea enemniei]

+ EnBv [Ordonanta privind izolatia termica pentru economisirea
enermiei si instalatii o1 economisirea energiei pentru cladin)

- 2009/ 125/ CE(Directiva pentru stahilirea cerintelor in materie de
projectare ecologica)

+ Regulamenbul [LE) nr. 814/ 2013 [masuri de puneren aplicare)

+ Reglementari locale

+ ReglementariVOE

Indicatiile privind producatorul, anul mnstructiei, numarul producator-
lui,precum si datele tehnice sunt disponibile pe placuta cu caractenistici
de la nivelul acumulakorului
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Sakerhetsanvisningar

Etumm erm Aqua ar etk indirekt uppvarmt karl fr dricksvaklenupp-
warmning.

Dokumentets betydaelse:

Las noga igenom instrukbonema Fore montering, driftsattnin g, drift
eller underhall och Fdlj anwisningarna! Fir allid vidare instruktionema
till den nuvarande systemoperattren och behdll dem Far senare
anvandning!

Malgrupp:
Muontering, anslutning, driftsattning underhdll och ombyggnad av karlet
Far endast utfiras av kompentent och darkil kvalificerad personal.

yarningar:

Lds igenom och Fillj alltid vamingarna i instruktion erna.
Markning av viktiga varningar:

Fara. Betecknar faror som kan leda bl svara och/eller
didliga personskador.

ﬂ warning. Indikerar faror som kan leda till personskador eller

halsorisker.
Observera. Betecknar faror som kan leda Lill sakskador
pd systemet eller Funktionsstirningar

i Observera. Yiterligare anvisningar ellerinformation.

Allmanna sakerhetsinstruktionar:

« Efterlev nationella lagar och Forordningar i installationslandet.
[Farebyggande av ofydeor, miljdskydd, sakerhet och yrkesmassigt
arbete o)

+ Se Gill att systemet &r tryckldst innan du ulfir ndgot monterings-,
demanterings- eller underhdlisarbete pa ackumulatorn!

- Anvand den Foreskrivna personliga skyddsutn stningen Fir alltarbete.

- Risk for brannskador! Ladkande varmt medium kan orsaka brannskador
HaIl tillrdckligk avstnd frén det [ckande mediet.

- wid byte av delar ska endast originalreservdelar Fran tillverkaren
anvandas.

Sdkerhetsanvisningar om transport, uppstdlining och montering:

+ Felaktig transpart kan orsaka skador pa karlet Ficera karlet med
|8mpliga transportsakringar

- Firvaringen har hiig vikt Detta skapar risk fir kropsskador och
olyckor. Anvand yftutrustning som &r |@mplig fr ransport och
montering.

+ Installationsplatsen maste vara ettslutet, orrkoch frostit rum
som inte kan oversvdmmas.

- AvsEndet mellan kdrl och tak maste vam = 400 mm, avstandet
mellan kirl och vagg maste vara = 200 mm.

- Kontrollera att utrustningen sitter Fast ordentligt samt att barkmaften
och statiken dr tillrdckliga. Varvid denna bemkning uppmarksam
pa den maximalt Fyllda behallarens last. Walj 1dmpligt Fastmaterial
beroende pa statiska krav liksam akbuell byp avvagg och goh.

Se Lill att monteringen &r span nings- och vibrationsfri.

+ Ett uppsamlingstrag med ansltet aviopp maste Finnas, sarskiltvid

installation i en takledningscentral. Uppsamlingstrget maste

motsvara karlets storlek.

Halsorisk pd grund av hygienbrist! Oricksvattnet kan frorenas

pa grund av orent genomFart monteringsarhete. Installera karlet

hygieniskti enlighet med den senaste tekniken.

- id vatteninstallakioner med tvd eller Flera metaller, anvind First den
icke Gdla metallen och sedan ddelmetallen sett i Aodesrikmingen.

+ Installera en dréneringsventil pa retur- och kallvattenriren.

+ Maontera en typtestad 58k erhetsventil med en sdkring pa max 10 bar
ovanfar en @mningskran.

+ Sdkerhetsventilens uth@sningsledning mske sluta vl synligti det
frostsdkra omradet ovanfir en drénedngspunkt. Lthldsningsledningen
ska minst motsvam sakerhetsventiens utoppskearsnitt.

+ Felaktig montering av sakerhetsventilen kan orsaka skador pa
ackumulatorn om det tillitna arbetstrycket Gverskrids.

Salt in sakerhelsventien komekt och justera den korrekt.

+ Under uppvEmningsfasen fnnervatten uk frén sdkerhetsventilen p%)
grund @v E<pansionen. SEng inte sdkerhetsventilen.

- Det ar ahsolut nddvandigt att gira en tathetskontroll a7 de delar som
|edervatten och att genomfire en funktionskontroll innan
maonteringen slukfars.

Avsedd anvandning:

Storatherm-karet ska uteslutande anvandas Far uppvarmning av

dricksvatten.dvertrddelse och annan liknande anvandning anses vara

nlamplig och [eder Gl Farlust av even buell garanti och ansvar.

Med ej avsedd anvandning menas i synnerhet

- mohil anvEndning

= utomhusbruk

- anvandning med mineralolja

- anvandning med brandfarligk medium

anvandning med destilleratvatten eller vatten med en

ledningsfirmaga pa < 120 p5/cm

+ anvandning i kylsystem pd grund av icke-diffusionstat
warmeisolering.

Ansvar:

Ingen garanti eller ansvarsskyldighetvid:

+ underfatenhet att filja anvisningama

- felaklig installabion och/ eller drift

+ installation ochfeller driftav en defekt produkt
- egenmaktig andring av produkten

- annan felaktig drift

Underhall:

- En Firbrukad anod kan orsaka fr tidig komosionsskada.
Eeroende pa den lokala vattenkvaliteten maste anoden provas
senastvartannat & och bytas ut omedelbart vid behov.

+ Kdrlet maste avkalkas med jmna mellanrum eller, vid kalkFattigt
vatten, rengiras fran sedimenterat slam.

Axfallshantering:

AwFallshantering endast av kvalificerad personal Tom bransle och
Farbrukningsartiklar i @mpliga uppsamlingsbehallare och avfallshanter
dem pa ritt satt. ERer slutet pa karlets livsl@ngd, demaontera deti olika
separerhara material och kiir det bl ett specialfiretag Fir 3tervinning.

Standarder/riktlinjer som ska beakkas:

- EN 80&

- ENTIT 2001-08

- OIN 1588

+ OIN 4708

- EN 12857

- DWGW (arbetsblad w551 +w 553)

- EnEG [Lag om energibesparing)

- EnE¥ (Firomning om energibesparande varmeisolering samk
anldggningste knik Fir byggnader)

2009412 5/EG (Ekndesign direk ivet)

+ Fiirardning [EL) nr 81442013 [genomFarandeatgarder)
- Lokala fireskrifter

« WOE-freskrifter

Infarmabon om Giverkaren, tilwerkningsﬁr, Hllverkarens nummer samt
tekniska uppgifter Finns pa kdrlets typskylt.
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A Sikkerhedsanvisninger

ﬁtnmtherm Aqua er etindirekte opwarmet lager bl opwarmning af
drikkevand.

Dokumentets vigtighed:

Le=s vejledningen neje inden maontering, idriftEgning, drift eller vedli-
geholdelse, og Felg anvisningerne! Giv altid vejledningen videre bl den
akhuelle drifsanswarige For anlesgget, og opbevar den il senere brug!

Malgruppe:
Montering, tilsutning, idrifttagning, vedligeholdelse og ombygning af
lageret ma kun udfdres af sagkyndige og kvalificerede Fagpersoner.

Advarselshenvisninger:

Le=s og Falg altid advarselshenvisningeme ivejledningen.
Meerkning afvigtige advarselshenvisninger:

Advarsel, Markerer farer, som kan medfgre atvorlige
ng/eller livsfarlige personskader.

Forsigtig. Markerer Farer, der kan medFare kveestelser
eller sundhedsfarer.

OES. Markerer Farer, som kan medfre materielle skader
pa anlzegnet eller FunktionsFejl.

i Bemeerk. Supplerende anvisninger ellerinformationer

Generelle sikkerhedsanyisninger:

+ Overhold altid nationale regler og bestemmelser it opskllings-
landets Iove. [Foreby ggelse af ulykker, miljdbeskyttelse, sikkert og
profession eltarbejde osw)

+ 5@rg For, at anle=gget er tryklgst, Fr du udFArer monterings-,
gfmonterings- eller vedligeholdelsesarbejde pa lageret!

« Beer altid det fareskrevne personlige sikkethedsudsbyrved alle
arbejdsopgaver

- Fare For Forbreending ! Udslippende, varmt medie kan medFgre
farbreendinger. Hold den ngdvendige afstand til udslippende medier.

+ Brug kun originale reservedele fra producenten ved udskiftning af
dele.

Sikkerhedsanvisninger til transport, opstilling og montering:

- Wed uhensigtsmeessig transport kan lageret beskadiges.
Fastger lageret med eqnede transportsikringer

+ Lagrenes weegt er hej. Dermed er der fare for fysiske skader og
ubykker. Brug eqnet lefteqrej til transport og montering.

+ Monteringsstedet skal weere et lukket, trk og Frostrit rum,
der ikke kan oversvemmes.

- Afstanden mellem lageret og |oftet skalveere = 400 mm; afslanden
mellem lageret og veeggen skalveere = 200 mm.

+ 5@rg For tilstreskkelig fastgering og beereevne samt korrekte statiske
forhold. Yed beregningen skal den maks. fyldte beholders last
medregnes. Yeelg Fastgeringsmaterialet efter de statiske krav samt
weeq- eller gulvtypeme. Serg altid for speendings- og vibrationsfri
montering.

- Wed opstilling i en tagcentral er det iseer nedvendigk med en
opsamlingsbeholder med tilsluttet afigh. Opsamlingskamet skal svare
bl lagerstamelsen.

+ SundhedsFare pa grund aF manglende hygigjne! Hyis monteringsar-
bejdet udFeres uhygiejnisk, kan drikkevandet forurenes.

Manter lageret hygiejnisk knrrekt ifdlge den nyeste tekniske standard.

- Wed vandinstallationer med to eller Flere metaller set i Flowretnin gen
skal detused|e materiale anvendes Farst og derefter det e=dle.

+ Monter en aftapningshane pa returlghs- og koldbvands-ledninger.

+ Montér en typegodkendt sikkerhedsventil med en sikring pa
maks. 10 bar owen over aftapningshanen.

+ Sikkerhedsventilens udbleesningsledning skal ende synligt i det
frostsikre omrade oven over et aftapningssted. Udhlzsningslednin-
gen skal mindst veere | overensstem melse med sikkerh edswentilens
udgang stveersnit

- Wed uhensigtsmeessig montering af sikkerhedsventilen kan lageret
heskadiges pd grund af overskridelse af det tilladte driftstrgk.
Indseet og indskil sikkerhedsventilen rigtigk.

+ |'lgbet af opvarmningsfasen lgber der vand ud ved 5ikkErhEd5\¢'Enti|En
pa grund aF udvidelsen. Luk ikke sikkemhedsventilen.

+ Far monteringen afsluttes, skal der altid udfdres en teethedskontrol af
de vandtransporterende elementer samten funkbonstest.

Bestemmelsesmessig brug:

Storatherm-lageret ma udelukkende anvendes kil opvarmning af

drikkevand. Overtreedelser og enhver afvigende anvendelse geelder

50m ikke-bestemmelsesmesssig og medfarer tab af enhver garant og

ethvert erstamingsansvar. 5om ikke-hestemmelsesmeessip anvendelse

neelderiser:

- mobil anvendelse

- anvendelse udendgrs

- anvendelse med mineralolie

- anvendelse med antendelige medier

anvendelse med destileret vand eller vand med en ledeewne < 120 g55tm

- amvendelse i keleanlzeg pa grund aFikke-difusionstest
warmeisolering.

Erstatningsansyar:

Ingen garanti eller ersatningsansvarved:

+ Manglende overholdelse af vejledningen

+ Forkert installation og/eller drift

- Installation og./ eller drift aF et Forkert produkt
+ Egenheendig s=ndring af produktet

+ Anden farkert betjening

Yedligeholdelse:

+ En brugt anode kan Fdre &l bdlige komosionsskader
Afheengigt af den Iokale vandkvalitet skal anoden kontrolleres senest
twert andet & og udskiftes omgdende ved behov.

- Lageretskal afkalkes med regelmesssige intervaller eller renses For
aflejret slamwed kalkfatbigtvand.

Bortskaffelse:

Eortskaffelse ma kun udferes af specialpersonale. Heeld drifts- og
fForbrugsstoffer i egnede samlebeholdere, og bortskaf dem korrekt
Mar lagerets levelid erslut,skal det skilles ad i forskellige materialer
nq afleveres Gl et specialfirma il genbrug.

EStandarder fdirektiver, der skal over holdes:

- EN 206

- EM 1717:2011-08

- OIN 1528

- OIN 4702

+ EM 12357

- DWGW [arbejdshlad W 551 +W 553)

+ EnEG [lov om energibesparelse)

- EnEv [Forordning om enemjibesparende isolering samt anlegsteknik
i bygninger

- 2009/ 125/ EF [gkodesign-direkkv]

+ WO [EU) nr. 814/ 2013 [gennemferelsesforanstelminger)

+ Lokale Forskrifter

+ VDE-Forsknfer

Informationer om producenten, produktionsar, producentnummer samt
de tekniske dats kan Findes pa typeskiltet, som befinder sig pa lageret.
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A Sigurnosne napomene

Etumm erm Aqua je indirektno zagrevani bojler za zagrevanje pijace
vode.

Znataj dokumenta:

Pre montaze, puitanja u rad, mda i ndrzavanja paz fjivo procitaki
uputstvo i poitovali ga! Uputstvo uvek predati aktueinom korisniku
sistema i satuwvati za kasniju pimenu!

Ciljna grupa:
Radove montase, prikljucka, pustanja u rad, odrZavanja i modifikacije
bojlera smeju dawrse samo struma i odgovarajuce kvalifikovana lica.

Upozorenja:
Obavezno obratiti paZnju na upozorenja u uputsbyy i postovatiin.
OheleZavanje vainih upozoren;a:

Upozorenje. Dznatava opasnosti koje za posledicy mogu
da imaju teske i/ ili smrtne povrede.

Dprez, Oznatava opasnosti koje mogu da dovedu do
povreda ili zdravs bvenih problema.

Paznja. Oznatava opasnosti koje mogu da dovedy do
materijalne Stete na sistemu ili smem i u funkeiji.
i Mapomena. Dodatne napomene ili informarcije.
Dp3te sigurnosne napomene:
+ PoStovati nacionalne zakonske pravilnike i propise u zemlji
postavljanja. [Spretavanje nezgoda, zastita Zivokne sredine, siguran
i strutan rad itd.)
+ Pre vrienja mdova montaZe, demonteZe ili ndrZavanja proveriti da li
u sistemu ima pritiska!
+ Tokom svih radova nositi propisanu lEn za5kknu opremu.
+ Dpasnostod opekotina! Wreli medijum koji cud moZe da prouzrokuje
opekotine. Odzavati disancy u odnosu na iscureli medijum.
+ Prilikom zamene delova koristibi iskljuCiva originalne rezervne delove
proizvodaca.

Sigurnosne napomene za transport, postavljanje i montazu:

+ Nestrutni transport moZe da prouzrokuje ostecenja na bojlery.
Eajler Fiksirali ndgovarajucim transporknim osiguracima.

+ Bojleri su veoma teski. Usled toga postoji opasnost od povredai

nezgoda. Za kransport | montaZu koristib odgovarajuce podizne uredaje.

+ Mesto ugradnje mora da bude zatvorena, suva i od mraza zaiticena
prostorija u kojoj ne postoji opasnost od poplave.

+ Rasmjanje izmedu hojlera i plafona mora da iznosi = 400 mm;
rasjanje izmedu bojlera i zida mora da iznosi = 200 mm.

+ Woditi racuna o dovoljnoj pricerSEenosti, nosivosti i statid.

Prilikom konkretnog proratuna, uzebi o obzir opterecenje maksimalno
napunjenog rezervoara. Pricvrsni materijal zabrati u skladu sa
statickim zahtevima i postojecim karakterisikama zidova i podova,
Obavezno voditi mEuna o montaZi bez naprezanja i vibracija.

+ Prihvatna posuda sa prikljutenim odvodom mom da poskoji, narodto
pri postavljanju u krovnoj centrali. Prihvatna posuda mora da
odgovara weliCini bojlera.

+ Dpasnostpo zdrawlje usled nedovoline higijene! Usled prijavo
izvrienih montaZnih radova moie da se zaprlja pijaca voda.

Enjler montirati higijenski, prema najnovijem stanju tehnike.

+ Prilikom vodovodnih instalacija sa dva ilivise metala ppsmatrano u
smeru protoka, preo primeniti osnowni, @ zakim oplemenjeni materijal.

+ U powratnom vodu i provodnicima za hladnu vodu o graditi slavinu za
praznjen;je.

+ Iznad slavine za praZnjenje montirati tipski ispitani sigumosni ventil
53 0siguratem od maks. 10 bara.

+ Ispusni provodnik siqurnosnog ventila mom da se zavriava dobm
vidljiv u podrucju sigurnom od zamrzavanja, iznad drenazne tatke.
Ispusni provodnik mora da odgovara najmanje izlaznom precniku
sigurnosnog ventila,

+ L} sluEaju nestrum e montafe sigurnosnog ventila, usled prekoracenja
dozvoljenog radnog pritiska, mogu da nastanu oitecenja na bojlens.
Ispravno primeniti sigurnosni ventil i prawilno ga podesib.

+ Tokom faze zagrevanja, usled istezanja, na sigurnosnom ventilu :Inlaz]
do curenjawode. Me zabvarali sigurnosniventil.

+ Pre zavrietka montaZe ohavezno izvrditi proveru zaptiven osti
elemenata kroz koje protice voda, kao i provens Funkcije.

Propisana primena:

Storatherm bojler primeniti iskljuGvo za zagrevanje pijace vode.

Postupanje suprotno ovde navedenom, kao i drugacija primena,

smalraju 5e nepropisnim i dovode do prestanka vaZenja svih prava na

garenciju i ndgovornost proizvodata. Za nepropisnu pimeny smatra

s narocito:

- mohilna primena

+ primena na obworenom

+ primena sa mineralnim uljima

+ primena sa zapaljivim m edijima

+ primena sa destilovanom vodom ili vadom Eija je provod jivost
<120 p5sfem

- primena u rashladnim sistemima usled termoizolacije nepropusne
na difuziju.

Odgov ornost:

Garancija i ndgovornost iskljugeni su u sluEaju:
+ nepridrzavanja uputstva

+ pogresne ugradnje i/ ili rada

+ ugradnje ifili rada s neispravnim proizvodom
- samovoljne modifikacije pmizvoda

- ostalih pogresnih nacina rukovanja

Odrzavanje:

+ Istrofena anoda moze da dovede do prevremene komzivie Stete.
L' zavisnosti od lokalnog kvaliteta wode, anoda mora da se proveri
najkasnije na svake dve godine i, ako jg potrebno, odmah zameni.

+ Bojlermora da se dekalcifikuje u redovnim intervalima, & u slufaju
vode 5a niskim sadrZajem kreda, ofisti od nataloZenog mulja.

Eacanje:

Bacanje samo od strane struEnog osoblja. Radne i potrmine materijale
odioZiti u odgovarajuce kontejnere i bacit na strutan nacin. Po isteky
veka trajanja, bojler rastaviti na razlicite, odvojive materijale i odneti
na reciklaZu u spedjalizovano preduzece.

Standardif smernice koje treba uzeti v obzir:

- EN 80&

- ENTIT 2001-08

- OIN 1588

+ OIN 4708

- EN 12857

+ pravilnik nemackog udruZenja vodoinstalatera DVGY
[radni lisk W 551 +W 553)

+ ENEG [zakon o Stednji enemije)

+ EnEY [pravilnik o energetski sted|jivoj toplotmoj izolacii i sistemskom
inZenjerstvu zgada)

+ 2008/125/EG [smernica za ekoloski dizajn)

= W0 [EL) br 81442013 [provedbene mere)

+ lokalni propisi

+ WDE propisi

Infarmacije o proizvodacy, godina proizvodnje, serijski broj i Ehnitki
podad nalaze se na tipskoj plocici koja je montirana na bojler.
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Drosibas noradijumi

ﬁsmratherm Aqua®irnetiedi apsildama bvertne dzerama ddens
uzsildizanai,

Dokumenta nozime:

pirms montazas, ekspluatacijas sakianas, lietnianas vai apkopes rpigi
izlasiet instrukciju un ievernjiet noradijumus ! Instrukciju vienmer nododiek
paireizejam iekartas lietotajam un saglabajiet turpmakai uzzinai!

MErkprupa:

tvertnes montaZu, pieslégianu, ekspluatacias sakianu, apkopiun
parveides darbus dikstveikt likailietpratigi un athilskosi kvalFiceti
specialisti.

Eridingjuma norades:

noteikt ieverojiet instrukja sniegtas bridinajuma norades.

Svarigu bridindjuma noraZy apzimejums:

Eridinajums. Morada uz risku, kura sekas var bitsmagas
un/vai navejosas traumas.

Uzmanibw, Morada uz risku, kura sekas var battraumas vai
veselinas apdraudgjums.

leveribai. Momda uz risku, kura sekas var bt kaitejums
ipatumam vai iekdrtas darbibas traucgjumi.

i Morade, Papildu norades vai informacija.

Visparigas drogibas norades

+ Nemietwéra uzstadizanas valsts nacionalo nommativo requigjumu
un noteikumus. [(Attiecia uz negadijumu novérsanu, vides aizsamzibu,
drosu un kvalificetu darbibu utt)

+ Pimms bvertnes monteZas, demontaZas vai apkopes darbu veiksanas
parliecinieties, ka iekarta neatrodas zem spiediena!

+ weimt jebkurus darbus, valkajiet noteiktos individualos
airsamlidzek|us.

+ Apdegumu risks! Izplistogais karstais lidzeklis var izraisit
apdequmus. Lizturieties drosa attaluma no izplistoda lidzekla.

+ Nomainot detalas, zmantojiet tikai rafotaja izgatavotas origindlas
Ezerves dalas.

DroZibas norades par transportEsanu, uzs Edizanu un montazu

+ Nepareiza transporteiana var izmisit bvertnes bojajumus.
Nostipriniet tvertni ar piemérotiem transportéSanas stipringjumiem.

- Tvertnes ir smagas. Tas da miesas bojgjumu un nelaimes risku.
TransporteSanai un monEZaiizman tjiet piemeértus pacelgjus.

+ Lizstadizanas vietai ir jabits|egtaj, sausai un pret saly pasargatai
telpai, kas nevar applist.

- AtElumam starp tvertni un griestiem irjabit > 400 mm; atalumam
starp bvertniun sieny — = 200 mm.

- PievErsiet uzmanibu pietiekamam nosbpringjumam, nestspejai un
statikai. Yeicot aprekinus, nemiet vera maksimali piepilditas bvertnes
svaru. Stiprin 3anas materidlus izvélieties athilstosi statiskajam
prasibam un atbieciggjam sienas vai gridas veidam.

Noleikti nodroginiet montaru bez nospriegojuma un svarsdham.

+ Itipasi, uzstidot jumta centralg, ir jabit nodrofinatai uzbvernsai
wanninaiar piewien oty nokeku. UzbveroSajai vanninai i jaathilst
teertnes tilpumam.

+ Higiénas neieveroZana apdraud veselibu! Montazas darhu veikianas
laika radusies netirumi var piesarnok dzeramo Gdeni. Montgjiet bveri
athilstodi higignas prasiham saskana artehnikas stavakli.

- Udensvados, kuros, skatoties plismas virziena, ir divivai vairgki
metali, wispirms ievie mjiet parasto un pec lEm célmetala material.

+ Abplides un gukstd dens caurulgs iebdvEjiet iztukSosanas kranu.

* Wirs izbukSoianas krana iemaontgjiet drofibas varsty ar maks. 10 har
drosibu, kura piemérobiba modelim ir apstipinata.

+ Droibas varsta izplides |inijai ir jabeidzas labi edzama vietd no
sala aizsargats zona virs ddens novadiZanas vietas. lplides linijai ir
jaathilstvismaz drofibas varsta izejas SkErsgriezumam.

+ Ja drodibas varsts ir samontéts neathilstodi, pielaujama darbibas
spiediena parsniegianas dél var rasties bvertnes bojajumi.

Pareizi ievietnjiet un iestatiet dmsibas vamstu.

+ UzsildiSanas Fazes laikd izplefanas rezultita no drofibas varsta 1
izpldst ddens. Neaizverietdroihas varstu,

+ Pirms montafas pabeigianas noteikti parbaudiet ddeni parvadoio
elementu hermetiskumu unveidet funkcionalo parbaudi

Moteikumiem atbilstosa lietosana

“Storatherm® bverme irizmantojama tikai dzerama ddens uzsildEanai.
Preteja rcina vai jebkada citada izmantoiana i uzskatdma par noteiku-
miem neathilsndu un tadejadi zid jebkadas tiesibas uz garantiju.

Par nateikumiem neathilstofu liemsanu it pasi ek uzskatta

- muobila izmanmsana;

+ izmantoiana arpus telpdm;

+ izmantoiana ar minerale|am;

- izmantoiana ar uzliesmojoZam wielam;

+ izmantoSana ar destilétu ddeni vai 0deni, kuravaditspéja ir < 120 g7 tm;
izmantniana aukstumiekartas difizijai nepiemérotas silbymizolacijas dél.

Atbildiba

Garantija vai athildiba nav speka:

- ja netiek ieverota instrukcia;

- nepareizas uzstadizanas un fvai lietodanas gadijuma,

+ neathilsinga izstradajuma uzstadiEanas un fvailietosanas gadijuma;
- patvaligas izstradajuma modifikacijas gadijuma;

- rita veida nepareizas ekspluatacijas gadijuma.

Apkope

+ Nodilis anods var izraisit priek Slaicigus korozijas bojajumus.
Abkariba no vietgja ddens kvali|tes anods ir japarbauda ne velak
ka reizi divos gados un, ja nepieciesams, nekavejoties jan omaina.

- Twerkne ir regulari jaatkalko vai, ja kalka saturs adeni ir zems, jaattira
no nosedumiem.

Ltilizacija

Ltilizadju drikst veikt tikai specialisti. Darbibas un patérina materialus
notedniet piemerotas savaksanas tvermes un profesionali ulilizejiet.
PEC bvertnes lietderigas izmantosanas beigam izjaudet to dazados
sadalamos materidlos un nododiet specializetam parstrades
UZNEMUMan.

levernlie standarti £ direktivas

- EM 206

- EM 1717:2011-08

- DIN 1538

- DIN 4708

- EM 12357

» Wadjas Gazes un Odens nozares apvienita [darba lapas WES1 + W 553)

+ EnEG (Energijas taupizanas likums)

- EnE¥ [Rikojums par Eku enemotaupigu siltumaizsardzibu un iekarty
tehniku)

+ 2008/ 125/ EK [Ekndizaina direktiva)

- Regula [E5) Nr.81442013 (Istenoianas pasakumi)

* WietEjie normativie akti

- Warijas Elektrmtehnikas biedribas noteikumi

Datus par izgatavotaju,izgatevoianas gadu, zgatavoianas numury,
kd ari tehniskos datus skatieties uz tEhnisko datu uzraksta plaksnites,
kas ir piestipringta tvermei.
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Saugos informacija

[Stumtherm Agua” yra netiesiogiai Sildomas indas, skirtas geriamajam
vandeniui Sildyti.

Dokumento svarba:

Pries m ontawim g, pries eksploatacijos pradzig, pries naudnjimg arba
pries techning prieZidrg atidZiai perskaitykite instukcijg ir laikykites jos
nurodymy ! Instrukdjg wisada perduokite esamam jrangos eksploatuotojui
ir iGsaugokite jg, kad galetumete pasinau dotiveliau!

Tiksling grupe:

Indo montavimg, prijungim g, eksploatacijos pradzig, techning prieziig
ir pertvarkymg leidZiama atlikti tik profesionaliems ir atiinkamai
kvalifikuobiems specialistams.

|spEjimai:

Batinai atsizvelkite j instruk joje pateiktus jspejimus.

Svarhiy jspejimy Zymejimas:
|spejimas. Zymi pavojus, del kuriy gali gresti sunkis ir
[arba) net mirtini suZalojimai.

Atsargiai. éym i pavojus, del kuriy galite patirti suZalojimy
ar sweikakos sutrikdymy.

Démasin.ﬁymi pavojus, kurie gali sukeld materialing Zalg
jrangai arba sutrikdyti jos veikimg.

Pastaba, Papildomos pastebos arba infom acija.

Bendrieji saugos nurodymaiz

+ Laikykites toje Salyje, kurinje monbuojate, galiojantiy nacionaliniy
Istabymy nuostaty ir teises normy. [Nelaimingy atsitikimy prevendja,
aplinkos apsauga, saugos reikalavimus abitinkantis ir Gnkamas darbas
irtt)

+ Prieg pradedami monbuoti, iSmonbyoti indg arba pries ablikdami
priezidros darbus jsitikinkite, kad jrenginyje nera slegio!

- AHikdami bet kokius darbus naudokite reikalingas asmenines
apsaugos priemones.

+ Pavojus nudegti! IStekantis karsms skystis gali nudegint.
Laikykites tinkamo atstumao iki iStekanCiy skystiy.

+ Taisydami indg naudokite bk originalias gamintojo dalis.

Saugos nurodymai 02| transportavimo, pastatymo ir montavimo:

- Netinkamai transportunjamas indas gali biti apgadintas.
Transportuojamy indg tinkamai pritvirtinkite.

+ Indas yra sunkus. Todel kyla pavojus susiZalotiir patirti nelaimingy
atsitikimy. Naudokite transportavimui ir montavimui tinkanCius
kelbuvus.

+ Irengimo vieta turi hti uZdara, sausa ir nuo uZsalimo bei uZligjimo
apsaugola patalpa.

- Alstumas tBrp indo ir luby turi biti > %00 mm; astumas Erp indo ir
sienns kuri hiiki > 200 mm.

+ Tinkamai pritvirtinkite ir uZtikrinkite statinj sahilumg. ApskaiCivodami
atsizvelkite | maksimaliai pripildyto indo masg. Tvittinimo priemones
rinkites absizvelgdami| statinius reikalavimus bei sieny ar grndy tipg.
Bitinai atkreipkite demes;, kad sumontuntas indas hity stahilus.

+ Pries monbuojantindg patalpoje turi bt jrengtes rezervuaras su
nu tekejimo sistema. Rezervuaras turi atitikh indo dydj.

+ Pavojus sveikatai nesilaikant higienos! D&l neSvariai atlikty
montavimo darby gali bib uZtersiamas geriamasis vanduo.
Sumontuokite indg tinkamomis higienos sglygomis, laiky damiesi
naujausiy techniniy reikalavimy.

- Jei naudojami du arba daugiau metsly, vandens kekejimo kryptimi
pirmiausia turi biki jungiamas netauriojo metalo vamzdis ir tuomet
taurinojo.

+ Ant griztamosios eigos ir Salto
isleidimo Ciaupus.

+ Apsauginis voZtuvas su saugikliu, kuris yra maks. 10 bary, bri bt
sumantuotas virs iSleidimo Ciaupo.

+ Apsauginio voZtuvo dujy iSleidimo jungtis turi biti gerai matomoje
galfui atsparinje vietoje virs vandens isleidimo vietms. Dujy il eidimo
jungtis buri bt ne mazesne kaip apsauginio voZbuwwo isleidimo angos
skersmuo.

q

vamzdZiy ite

+ Netinkamai sumontavus apsauginj voZbuvg, virsijus leisting darhinj )

slegj gali bt spgadintas indas. Tinkamai joekite ir tinkamai

surequlivokite apsauginj vazhuvg.

Sildant del iSsipletimo pro apsauginj voZtuvg gali iSteketi vandens.

NeuZzdarykite apsauginio vozbivo.

+ Pries baigdami monbuoti bl tinai patikrinkite siskemos sandarumg ir
kaip jiveikia.

Maudojimas pagal paskirtj:
JStoratherm”indas gali biti naudojamas tik geriamojo vandens gildymo
reikmems. Helinkamiveiksmai ir betkoks kitoks naudojimas laikomi
naudojimu ne pagal paskirt, delto prerandamaos visos garankijos ir
neprisiimama atsakomyhe. Naudojimu ne pagal paskir visy pirma
lgikomi:
+ Mohilus naudojimas.
+ Naudnjimas lauke.
- Naudojimas su min eralinemis alyvomis.
+ Naudojimas su uZsiliepsnojantomis medZiagomis.
+ Naudojimas su distiliuoby vandeniu arba vandeniu,

kurio lzidumas < 120 p3Scm.
+ Naudojimas faltose patalpose nesant Silumos izoliacijos.

Atsakomiybe:

Garantija ir atsakomybe netaikoma, kai:

+ Nesilaikoma instrukcijos.

- Gaminys nekinkamai sumontunjamas ir [arba) naudojamas.
- Sumontunjamas ir (arba) naudojamas apgadintes gaminys.
+ Abliekama savarank igka gaminio modifikacija.

+ Kilss netinkamas naudojimas.

Techning prieZidra:

- Del panaudoto anodo gali prasideti ankstyva korozija. Atsizvelgiant j
vietos vandens kokybg anodg reikia patikrinti ne veliau kaip kas
dvejus metus ir, jeigu reikia, nedelsiant pakeist.

« |5 indo reikia requliariai pasalinti kalkes arba, jeigu minkstas vandu,
iSvalyti susikaupusias nuosedas.

Utilizavima s

Utilizunki gali Gk kvalifikuob specialistai. Eksploatacines ir naudotas
medZiagas sudekite | inkamus surinkimo indus ir tinkamai utilizuokite.
Pasibaigus naudojimo terminui Emontuokite indg atskiriamomis
dalimis ir perduokile spedalizuotai ulilizavimo jmonei.

Standartai ir direk bywos, kuriy biting |aikytis:

- EN B0&

ENTIT20011-08

- OIN 15238

= DIN 4708

- EN 12857

- OWGW (Darbo lapas W 551 +W 553)

- EnEnG [Energijos Eupymo jsEtymas)

EnEY [Energijos taupymo reglamentas)

- 2009/ 125/EB [Ekologinio projektavimo direkbyva)
- Reglamentas [ES) Hr. 814/ 2013 [Jgyvendinimo priemones)
- Yietos teises aktai

* WDE nuostatos

Ouomeny lentelgje, kuri yra ant indo, pateikiami gamintojas, gamyhos
mekai, gamyhos numeris bei lechniniai dunmenys.
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Turvallisuusohjeet

ﬁtnmtherm Anua on epasunrast lammitetty s&ilio juomaveden
[ammittamiseen.

Asiakirjan tarkeys:

Lue ohjeethuolellisest ennen tuntteen asennusts, kayttoonottoa,
kayttia ti huolkoa ja noudata ohjeite! Luovuls ohjeet edelleen aina
jarjestelman yllEpitdjalle ja sdityls ne myihempad kiytma varken!

Kohderyhmi:

Ainnastaan ammaltiteitninen ja vastaavast pateva henkilistd saa
asentas, liittas, ottea kaykoon, huoltaa ja suorittea kunnostuskoiE
sailidihin.

varpiwkset:

Huomini ja noudata ehdottomasti Eman ohjeen varoituksia.
Tarkeiden vamitusten merkints:

Warpitws, llmoittaa waarnista, jotka voivak aih euttaa vaikeita
jastai kuolemaan johtavia tapaturmia.

aro lmoittaa vaaroista, jotka voivat aiheutaa vammoja
tai lEerveydellisid vaamja.

Huomio. [Imoittaa vaarnista, jotka voivat aiheuttaa aineellisia
vahinkoja Bi mimintahgiridita jdrjestelmagdn.

i Ohje. Taydentsvid ohjeita ja tietoja.

Yleizet turvallisuusohjest:

- Noudate asennusmaan kansallisia |akeja ja maarayksia.
[Onnettmmuuksien ehkiseminen, ymparistinsu ojelu, burvallisuus
jaammatillinen byd jne.]

- Warmista, ettd jarjestelmd on paineeton, ennen kuin suortat sgilidn
kokoamis-, purkamis- tai huoltotditE!

+ Kayls kaikissa hissd madraysten mukaisia henkildkohtaisia
supjavarusteita.

- Palovammojen vaara! Kuuman aineen vuotlaminen voi aiheuttaa
palovammuoja. Pidd riittdva etdisyys vuotavaan aineeseen.

- Osiawaihdettaessa tulee kiyttdd ainoastman valmistajan alku perdisid
waransia.

Kuljetuksen, asennuksen ja kokoonpanon turvallisuusohjest:

- wirheellinen kuljetus voi vahingoittaa sEilidta. Kinnits sailid sopivilla
kuljetusvarmistuksilla.

- S#ilift ovak fyvin raskaita. Tamd aiheuttsa fyysisenvahingon ja
onnettomuuksien vaaran. Kaytd kuljetukseen ja kokoamiseen sopivia
nostovalingitd.

- Asennuspaikan on oltEva suljettu, kuiva ja pakkaselta ja lolvimiselta
sugjathy huone.

- Siiliin ja katon vilisen etdisyyden on oltava = 400 mm;
sdilidn ja seindn valisen ekdisyyden on oltava > 200 mm.

- warmista riittdva kiinnitys, kantokyky ja tasapaino. Asianmukaisia
kuormituslaskemia tehtEessd tulee ottaa huomioon maksimaalisesti
tEytelty sailio. Valie kiinnibystarvikkeet staattisten vaatimusten ja
kulloisenkin seind- tai lattiabyypin mukaan. Kiinnitd huomiota
jannitte etkimidn javaringtimadn asennukseen.

- Kerdysaltaan, juhon on kytketty viemari, on oleva kaytettdyisss,
varsinkin jos se on asennettu kattokeskukseen. Kerdysaltaan on
vastalttava sdilidn kapasieettia.

+ Huonaon hygienian aiheuttama terveysvaaral Virheellisest suoritetut
asennustyitvoivat saastuttas juomavetts. Asenna sdilid hygieenisest
javiimeisten Eknisten vaatimusten mukaisest.

- Kiytd ensin pohjamateriaalia ja sitten jalomaterizalia vesiasennuksissa,
joissa on kaksi kai useampia metallgja virBussuunnassa.

+ Asenna tyhjenmyshana paluu- ja kylmavesiputkiin.

- Asenna tyyppitesteth varoventtiili, jonka suoja on enintaan 10 baaria
tyhjennyshanan yldpuolelle.

- waroventtiilin puhallusletkun on pastyttava setvdst pakkasenkesta-
ville alueelle viemdripisteen yigpunlella. Puhallusietkun on vastattava
wihintdan varmwventtiilin ulostulopoikkileikkausta.

+ Lammitysvaiheen aikana vettd poistuu varoventtilistd laajenemisen 1
wuOksi AlS sulje varoventtiilia.

- Ennen asennuksen |opettamista on ehdottomast suoritetkava vettd
johtavien osien iviystest sekd toiminnan Eestaus.

Suwnnitaltu kiyttbta rkoitws:

Storath ermin sailiatd saa kdyttda ainoastaan junmaveden lEmmityk-
seen. Ohjeits vastaan rikkominen ja muu kielletty kdytd katsotaan
vidraksi ja johtaa takuun rmukeamiseen. Muut kuin suunnitellut
kayttimrkoibikset Erinittavat erityisest seuraavia:

+ mohiili kayto

« ulkokdyttd

- kayttd mineraalialjyld

- kiyttd syttyvilla aineila

- kiyttd bslatulla vedelld tmivedellg, jonka johtavuus on < 120 pSscm

lampieristyksesta.

Vastuw:

Takuu k3ivastuu raukeaa sedragvissa tapauksissa:
+ (hjeita ei noudatets

» Wirheellinen asennus ja tai kaytkd

- Wiallisen tuntteen asennus ja/ =i kayto

- Tuotteeseen on tEehty omavaltaisia muutoksia

- Muu virheellinen kaytta

Huolto:

» Kaytetty anodi voi johtaa ennenaikaiseen runstevaurioon.
Paikallisenveden laadusts riippuen anodi on Erkastetsva vahinEan
kehden vunden vilein ja tarvitmessa vaihdettava valitHmast.

- Sailifstd on poistettava kalkki sadnndllisin viliajoin taijos on
kysymys vihidkal kkipitnisesta vedestd, kalkki puhdistettzva
laskeuhineesta ligtteesta.

HavitEminen:

Havittdminen vain ammattihenkilistan toimests. Tyhjennd kayti- ja
kulutusmateriaalit sopiviin kerdysastinihin ja havitd ne asianmukaisesti.
Kayttdidn Inpussa pura sdilid erilaisin erotettaviin materizaleinin ja
toimita ne erikoishineelle kiermd bysyritykselle.

Standardits ohjeet, jotka on otettava huomipon:

- EN 206

- EM 1717:2011-08

- DIN 1588

- OIN 4708

+ EM 12357

- DWGW [laskentataulukko W 551 + W 553)

- EnEG [energiansdastilaki)

- EnEV [asetus energiansdastiisestd |ampisunjauksesta ja
rakennusten jarjestelm dtekniikasta)

- 200%/ 125/ EG [Ekologists suunnittelua koskeva direkbivi)

» WO [EU) Nr. 814/ 2013 (taytEntionpanotoimenpite et)

- Paikalliset saannokset

+ WOE-sdan nikset

Tiedotvalmistajasta, valmistusvundests, sarjanumemnsta ja teknisista
tiednista Ioybyvat sailiin byyppikivests.
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Sikkerhetsanvisninger

Etumm erm Aqua er en indirekte oppyarmet beholder bl oppvarming
av drikkewvann.

Dokumentets betydning:

Les ngye instruksjonene Fer montasie, igangsetking, drifteller
wedlikehold, og Falg anvisningene! Gialltid bruksanvisningen videre
til den akbuelle anleggsansvarlige og oppbevar den til senere bruk!

Malgru ppe:
Montering, tilkobling, igangsetting, vedlikehold og ombyggingsarbeid pa
hehnlderen kun av kompetente og Lilsvarende kvalifiserte lagpersoner.

varslinger:
Pass alltid pa og Felg advarslene i bruksanwvisningen.
Merking av wikbige advarsler:

. Advarsel, Henviser Lil Farer som kan fare Gl alvorlige

og/ eller dedelige personskader.

Forsiktig. Kjennetegner Farer som kan Fere Gl
person- eller helseskader.

Obs. Kjennetegner Farer som kan fare til materielle skader
pa anlegget eller funksjonsfeil.

Merknad. Supplerende henvisninger eller informasjon.

Generelle sikkerhetsanvisninger:

+ Overhold Forskrifter og lowhestemmelseri oppstillingslandet.
[Lihyk kesfarebygging, miljgvem, sikkerhets-og fagmessig ulfarelse osw)

+ Sdryg for akanlegget er trekkigst Fer du gjennomfdrer monterings-,
demonterings- o vedlikeholdsarbeid pa heholderen!

+ Bruk Foreskrevet personlig verneutskyr til alt arbeid.

+ Fare for Forbrenninger! Yarmt mediom som knmmer ut, kan Fare kil
Forbrenninger. Hold tilstrekkelig avstand Bl medium som kommer ut.

+ Eruk kun originale reservedeler fra produsen tenved utskifting av
deler.

Sikkerhetsanvisninger for transport, oppstilling og montering:
« wed darlig sikret transport kan beholderen ta skade.
Fest beholderen med eqgnede transpaortsikringer.

- Eeholderne veier mye. Det er fare For personskader og ulykker.
Bruk eqnede |gfteinnretninger For transport og montering.

- Monteringsstedet ma veere et lukket, tert og Frostfritkrom som ikke
kan oversvemmes.

+ Aystand mellom beholder og tak maweere » 400 mm; avstand mellom
heholder ogwegg ma veere » 200 mm.

- Sdrg for tilstrekkelig feste, beereevne og konstruksjonssikkerhet.

Ta hensyn til belastningen Fra den maksimalt fylte behaolderen i
beregningene. Welg festemateriale i henhold il statiske kraw samt
den enkelte veqg- eller quivtypen. Sarg For spennings- og vibrasjonsfri
montering.

+ Det ma3 Finnes et oppsamlingskar med tilkohlet avigp, spesielt ved
oppstiling i en taksentral. Sterrelsen pd oppsamlingskaret ma bilsvare
behaolderen.

+ Helserisiko pga. hygieniske mangler! Wed slurvet montering kan

drikkevannet Forurenses. Overhold nyeste hygieniske og tekniske kray

wed montering av heholderen.

wed vanninstallasjoner med to eller flere metalleri stremningsremingen

ma det uedle metallet brukes Far det edle metallet.

+ Monter en temmekran pa retur- og kaldbvannsledninger.

+ Monter en typepravet sikkerhetsventl med en siking pa
maks. 10 bar over tEmmekranene.

+ Uthldsningsledningen pa sikkerhetsventilen ma munne ut godt synlig
ovEr et temmested i frosksikkert omrade. Uthi3sningsledningen ma
tilsvare utldpstverrsnittet bl sikkemetsventilen.

- Wed ufagmessig montering av sikkerhetsventilen kan beholderen
ta skade Fordi det maks. Gllatte driftstrykket kan overskrides.

Settinn sikkerhetsventilen riktig og still den inn rikkig.

« | opppvarmingsfasen kaommer vann ut av sikkerhetsventilen pd grunn

av ekspansjon. lkke lukk sikkerhetsventilen.

+ Ferdu FullFarer monteringen ma du absolutt utfare en tetthetspreve )
avvannferende elementer samt en Funksjonskontroll

Tillenkt bruk:

Stratherm-heholderen skal kun brukes til oppvarming av drikkevann.
Overtredelse samt enhver annen bruk er @ anse som ikke tiltenktog
Farer bl tap av garanti og ansvarskray. Som ikke Hitenkk bruk gjelder
seerlig:

* mobil bruk

+ bruk ute

+ bruk med mineraloljer

+ bruk med antennelige medier

+ bruk med destillert vann ellervann med ledningsevne < 120 p5Scm
+ bruk i kuldeanleqg, pa grunn av ikke- diffusjon stett varmeisolasjon.

Ansvar:

Ingen garanti eller ansvar ved:

- ignarering av bruksanvisningen

+ mangelfull montering og £ ellerdrift

- montering og£eller drift av et mangelfullt produkt
- egenradi modifikasjon av produktet

andre hetjeningsfeil

wedlikehold:

+ Enslittanode kan Fare til tidlig korrosjonsskade. Avhengig av den
Iokale vannkvaliteten ma anoden kontrolleres senest annethvert ar
og om nadvendig, byttes straks.

+ Beholderen ma avkalkes i reqelmessige intervaller eller, ved kalkfattig
wvann, ma slamavleiringer fernes.

Avfallshandtering:

#yfallshandtering kun av fagpersonell. Tem drifts- og Forbnksstoffer i
egnede samlebeholdere og avh end dem pa Forsvarlig mate. Ved slutten
avleveliden skal hehnlderen s fra hverandre, sorteres etter avfallsbype
oq leveres kil en gjenvinnin gshedrift.

Standarder/ direktiver som skal flges:

- EN 2808

- EN1717:2011-08

+ OIN 1938

- OIN 4708

- EN 12857

- DVGEW [technical rule'Ww 551 +W 553)

- EnER [kysk enemisparingsiov)

- ENEY (tysk Forskrift om energibesparende isolering samt
anleggsteknologii bygninger

- 2009/ 12 5/EF [dkodesigndirektbvet)

- Forordning [EL) nr 81472013 [gjennomfaringstiltak)

- lokale Farskrifter

* WDE-Farskrifter

Typeskiltet pd beholderen informerer om produsenten, byggedr,
produksjonsnummer samt tekniske spesifikasjoner
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Bezpecnostné pokyny

ﬁtnmtherm Anua je nepriamo ohrievana nadoha na ohrev pitngj vody.

DoleZitost podkladu:

Pred montaZou, uvedenim do prevadzky, pouZivanim alebo ddribou
si pozorne precitajte navod a postupujte podfa pokynov! Navod vZdy
poskytnite akbualinemu pouTivatelovi zariadenia a uschovajte ho na
neskorie pouZitie!

Cielova skupina:
MontaZ, pripojenie, uvedenie do prevadzky, ddriby a presavhove prae
nadoby m ize wykonavak len odborne spasohily a prisluine kvalifikovany
odborny personal.

VystraZn@ upozornenia:

Bezpodmienecne dodrZujte vystraing upozornenia uvedené w navode
a riad'te sa nimi. Dznatenie doleZitych vy straZnych upozoment:

Wystraha, Oznatuje nebezpecenskva, kinre mozu mak za
nasledok BZkE a/aletn smriefé zranenia.
ﬁ Dpatrne, Oznabuje nebezpecen stva, ktoré maZu viest

k zraneniam alebo ohrozeniu zdravia.
| |

1 Upozornenie. Doplujice pokyny alebo infarmacie.

Pozor, Oznatuje nebezpetenskva, kinre mazu viest k vecnym
skodam na zariadeni alebo funkEnym porucham.

VEpobecni bozpetnostng pokyny:

+ DodrZiavajte narodné pravne predpisy a uskan oveniaw krajine
instalicie. [Prevenda nehid, ochrana ZivatnEho prostredia,
bezpetnosme a odborné prace, akd')

+ Pred wykonanim mont@Znych, demontaZnych alebo ddrZbarskych

prac na nadobe zahezpette, by holo zariadenie bez tlaku!

Friviebeych pracach noste predpisand osobnd ochrannd wystroj.

+ Nehezpecenstvo popalenial Unikajice, horice medium moZe viest
k popaleninam. Lidrzujte dostatoEny odstup od unikajieho média.

+ Privymene dielov pouZivajte viluEne orgindlne nahradné diely
wyrobou.

BozpeEnostni pokyny pre prepravy, instalaciv a montaz:

« % disledku neodbornej prepravy mazu vznikndf poskodenia na
nadobe. Zaistite nadobu vhodnymi pre praviymi poistkami.

+ Nadohy majil vysoki hmotnosE ¥ dosledky toho existuje
nebezpecenstvo fyzickej ujmy @ drazov. M a prepravd a8 mont&z
pouivajte vhodne zdvihacie zariadenia.

+ Miesto montaZe musi byt uzabvorend, sucha a nezamizajica
miestnost, ktora nemaze byf zalmpena.

+ wzdialenosE medzi nddobou a stopom musi byE = 400 mm;
vzdialenost medzi nadobou & stenou musi byE = 200 mm.

- Dbajte na dostatome upevnenie, nosnost @ statiku. Pr prisluinom
wypoCte zohfadnite zafaf maximalne napinenej nadrie. LUpevi ovaci
material zvofte tak, ahy zodpovedal statickym poZiadavkam, ako g
prisluinému druhu steny alebo podiahy. Bezpodmienectne dbajte na
montaz hez pnuli awibracii

+ Zachyma vana s pripojenym odtokom musi byE k dispozici, najma
pri inStalacii v strede strechy. Zachytna vana musi zodpovedat
vefkosti nadoby.

+ Nehezpetenstvo pre zdravie v dosledku hygienickych nedostabov!
' disledky necisto wykonanyth montaznych prac moze dijst
k znetisteniu pitnejwody, Nadoby montujte v silade 5 hygienickymi
poZiadavkam i podfa najnoviieho sEvu techniky.

+ Privodovodnych initalaciach s dvoma alebo viacerymi kavmi, pri
pohfade v smere toku, pouZite najskar neusfachtily a potom ustachtily
materidl.

- Na spatne potrubie a potrubie studen g vody namontujte
wyprazdnovac kohit.

+ Nad vyprazdnovaci kohitnamontujte bypova schwaleny poistny ventil
5 poistkou max, 10 barov.,

* Wypustné potrubie poistnghoventilu musi konEif dobre viditefng
v mrazuvzdornej oblasti nad miestom wypdgtania. vypusné potrubie
musi zndpovedal minimalne wystupnému prierezu poistného ventilu.

+ Pri neodbornej monta3i poistného ventile mazu vznikndt, v dasledku 1
prekrotenia pripusného prevadzkoveho tlaku, Skody na nadobe.
P oistny ventil spravne nasadte @ spravne ho nastavte.

+ Pofas fazy zahrievania unikd z poistného ventill v ddsledky expanzie
voda. Poistmy ventil nezatvarajte.

+ Pred ukontenim montaZe vykonajte bezpodmienecne skisku tesn osti
vodovodnych prvkoy, ako aj skifku Funktnost.

Pougitie na urceny Oel:

Madoba Storatherm sliZivyluEne na ohrev pitnejvody.

Konanie v rozpore s ymito uskanoveniami, ako aj akekotvek odlisng

pouZitie sa povaZuje za poulitie v rozpome so stanovenym OElom a

vedie k strate akejkolvek zanky Za pouZitie v rozpore so stanovenym

iCelom sa povaZuje predovietkym:

- muobilng pouZitie

+ vonkajSie pouZitie

+ pouZitie s mineralmymi olejmi

+ pouZitie s hodawymi mediami

+ pouZitie s destilovanou vodou alebovodou s vodwosEou < 120 pSJ/ o

- pouZitie v chladiacich zariadeniach vzh fadom na difizne
nEpriepustni Epeind izolaciu.

Zaruka:

Zigdna zaruka v pripade:

+ nedodrZania navodu

+ chyhnej montaze a/alebo prevadzky

+ montaze a/ alebo prevadzky chybneho produkbd
+ svojvofnej modifikacie vy robku

- ingj chyhngj obshihy

UdrZba:

+ Opotrebovana andda mizZe viest k predCasnym Skodam v disledku
korozie. ¥ zavisiost od miestnej kvality vody sa musi anoda najneskar
kafdé dva roky skontroloval aw pripade potrety sa musi okamZite
wymen if.

+ Nadoba samusiv pravidelnych intervaloch odvapnit alebo, privode s
nizkym ohsahom wapnika, wyCistit od usadengho kalu.

Likvidacia:

Likvidacia len prostrednicvom odbomeho personalu. Prevadzkove
latky a spotrebne materialy vypuste dovhodnej zhernej nadrze

a ndborne zlikvidujte. Po skonceni Zivom osti mzoberte nadobu na
rozne separovatelne materidly a odvezte ju do spoloEnosti
Specializovanej na recyk ciu.

ZohladAovang nor mys smernice:

- EM 206

- EM 1717:2011-08

- DIN 1538

- DIN 4708

- EM 12357

+ OWGW [pracovny liskw 551 +W 553)

- EnEG [Zakon o dspore energie)

- EnEv [Mariadenie o energeticky dspornej tepeingj izolaci
a energeticky spormych technickych zariadeniach hudov)

+ 2008/ 125/ ES (Smernica o ekodizajne)

+ W0 [EU) E. B144 2013 [wykonavade opatrenia)

+ miesme predpisy

- predpisy WOE

Infammacie o wyrobhomi, mk wyroky, vyrobng Gslo, akn aj tech nicke idaje
mozna najskna bypovom Etitku umiesmenom na nadobe.

38 Reflex Storatherm Aqua /9130573 /02.2021 / ® reflexde



A

LeShandt otatlsy)

(

el L

s it lasad J gl ] ctadl Aps 2sd Yo poa Sioratherm ghee
pogle YA bt b At ol F ol 3 oty et b Bl
[ A% P JEL FERT R e |

Jou gl Y+

plua «

Ll e plusa W ¢

il T Ll e plastan «

el 8 120 0 by Ty o oL Sl oL o i+

i KRR P NI IR pEe B

i
e 5 Lt J thets o 2 ¥
A

A s f 9

Lo gttt iy ¢

P [y gl e cotdysall ) <
A gl ad «

KL ]
et el e S A1) 550 5 ol 8 pasad
. FOSTRFI NEINE g - Y I
AN L e gl f R o o S S Y my +
..:ul...ﬁd,,qlml

Ll

frort oy b Syl bl sl gty o8 et s b s i e il
5 Lot ol M ot et o B T8 g gl St e ol il
PP PRELRIERE S [ RR PRV

Aol (el il

W 806 «

EW LFL7: 200108

TIT L96E «

TN 4708

EM L2697 »

€W 551+ W 553 Jesl B okt AL LN Nt «

(EREG domy Bkl st «

(el Lot ol SIS, Rt 2 it 08 LYy EEY ¢
vl ) F G/ 2009/ 125 «

(Ll 2l VO (EU) N BLas2013

A+
L7 WCCTMWERR, BN OE TR

T AT AN 115 ety et Sy ity Ll BN i
S o tapall SMH

gt AN s it pdiby Sl s M- 8 Sloralherm Aqua Sk
:.I-.....Hw

JENETIY FUVECY VPN AT FTTT IR NN
A s o (a8 S b 8 3 okl

EOPRRTY

A e st oSt oty sy ol o ol o

g g rglage a3

=l bl

Fga Iyplentl S Va0l g eVl A 3 200 sl A s g
WY R ARO[ J g

Tl ol A L oty 58 St Y et 0

Ay ] B L L e 3 St S

KT TIPETRI FTVETI W i

L Lk omilabin
%Mwymﬂlﬂ-“-ui{fww o8 Bl e iy ¢
£l &MM ]

Sl o s o sl ) 8 Sk et gty b it o 6 -

Ja JEEPYS U FOTL I PR TR 'Y PP
R L e e - L
el P

RNPEE/N VR T TR PERELUNOR, 1 W

e ety A Lk et
ot St (liady Sl 2 Lol o oy U g Sl 3 Al o8+
ol gkt il Syt ] ke IS v oy ol i g St ¢

Py JAB LY 1
<ol ey g o0 Yy By Al el 0 BN i e 50 S i ¢
T JOE RV FIPSERT T, PV VU MR - ¥ M
o 200 <ty
B e e S el Rl ¢ ot 28 By ot 5+
Uiy A ot gl sl ) g e e By S e
N e Aol sl e Jl i 25T B e 1 15
B B T L
- male

o 25U b By S ) M M R by B o fui e

A ol Ty s TN Ul A0 Rl S 55 8l et

M pth i ol 3o 35 i LN A b B 3 ¢
ALY Ul o

o by et fe bt e 3¢

gl e e 4 10 VBt ok 70 o ot bl gl +

ot LA S 3 sy IS B SN e il e 285 S s
S el gl o 1o it cnl wn of cam .-'.-w-.uﬂ-w;.ﬂ
SN e

L et 3 Bl 4R g b M (s A o it L+
poe e iy oo ot S lise 5 ot e et

Lol el Y 0o g U s s el g 0 bt s 001+

gl e (R i o oL g rbial s sh oo a5 e sl 3

h Al A3

@ reflex.de | 02.2021 | 9130573 | Reflex Staratherm Aqua 39

N



A Sigurnosne napomene

ﬁtnmtherm Agua neizravno je grijani spremnik za zagrijgvanje
pitke vode.

VaZnost dokumentacije:

Detalino protitajte upute prije montaZe, pustanja u pogon, pogona
ili ndrzavanjai slijedite upute! Lvijek proslijedite upute trenumom
korisniku sustava | Cuvajte ih za kasniju provieru!

Ciljana skupina:
MontaZu, prikljuak, puEtanje u pogon, odrZavanje i preinake spremnika
smije izvrsili samoiskusan i odgovarajuce kvalificiran strumjak.

Mapomene o upozorenju:
Dhavezno obratite pozornost na napomene upozmrenja i pridrZavajte i se.
Oznatavanje vaZnih napomena upoIorenja:

Upozorenje. Dznatava opasnosti koje za posljedicy mogu
imati teske i /ili smrine ozljede.

Dprez, Oznatava opasnosti koje za posfedicu imaju ozljede
ili ugroze zdravlja.

Pozor, 0znatava opasnosti koje za posljedicy imaju
materijalne Stete sustavaili smemje u fankdji.
i Napomena, Nadopunjujuce napomene ili infarmacije.

Dpta sigurnosne napomene:

+ PridrZavajte se nacionalnih zakona i odredhi v mjestu postavijanja.
[spriecavanje nezgoda, zastita okoliSa, sigurni i skrutni radovi itd.)

+ Provierite da u sustavu nema tlaka prije monteze, demontaze i
odrzavanja na spremniku!

+ Nosite kod swih radova propisanu osobnu zaftitnu opremu.

+ Dpasnost od opeklina! ¥ruti medij koji istjeCe moZe prouzrociti
opekline. OrZite dovoljan razmak do medija koji istjiece.

+ Kod zamjena dijelova rabite iskljutivo originalne rezervne dijelove
proizvodaca.

Sigurnosne napomene za transport, postavljanje i montaZuw:

+ Nestrutnim transportom moZe dofi do otecenja spremnika.
Fiksirajte spremnik prikladnim osiguratima za transport

+ Spremnid imaju veliku teZinu. Time nastaje opasnost od ozljeda i
nezgoda. Rahite za tensport i montaZu prikladne naprave za podizan;e.

+ Mjesto ugradnje mara biti zabvoreni, suhi prostor bez hrde koji sene
moZe preplaviti.

+ Razmak izmedu spremnikai stropa mora hiti > 400 mm, razmak
izmedu spremnika i zida mora biti =200 mm.

+ Dbratite pozornostna pricerScenje, nosivost i staticnost.

Kod ndgovarajuten izratuna poshujte opterecenje maksimalno
napunjenog spremnika. Pricvrsni materijal odaberite sukladno
statickim zahlievima te doticnoj vrsti poda ili zida. Obavezno pazite
na montaZu hez zatezanja i vibracia.

+ Mora postojati kada za prinvat s prikljuEnim odwodom, posebice kod
postavijanja u krovnu centralu. Kada za prihvat mora ndgovarati
welidni spremnika.

+ Opasnost za zdravije zhog higijenskih nedostataka!

NeDstim radovima montaZe moZe se onecistiti pitka voda.
Montirajte spremnik higijenski besprijekorno prema stanju tehnike.

+ Kod instalacija vode s dvama ili viSe metala u smjeru protoka
umetnite pren neplemenitii zatim plemeniti m aterijal.

+ Lgradite na povrat i vodove hladne vode slavinu za praznjenje.

+ Montirsjte tipski ispitani sigumosniventil s osiguranjem od maks.
10 bara iznad slavine za praZnjen;e.

- od za ispuhivanje sigurnosnog ventila mora zavr3avati widljivo u
podrutju bez opasnosti od smrzavanja znad crpnog miesta.
od za ispuhivanje mora odgovarati najman je izlaznom presjeku
sigurnosnog ventila.

+ UsluEaju nestrutne montaZe sigurnosnog ventila zbog prekoracenja
dopudtenog pogonskog tlaka mogu nastati Stete na spremniku.
Pravilno umetnite sigurnosniventil i ispravno ga podesite.

+ Tijeknm zagrijawanja na sigurnosnomwventilu zhog ekspanzije izlazi
woda. Nemaojte zabvarati sigurnosniwventil.

+ Prije zavrietka montaZe ohavezno provedite ispitivanje propusnosti 1
na elementima koji provode vodu te ispitivanje funkcionalnosti.

Mamjenska uporaba:

Storatherm spremnik primijenite iskljucivo za zagrijavanje pitke vode.

Nepridzavanje i bilo kakva drukfija uporaha smatra se nenamjenskom

i prouzmkuje gubitak svih jamstavai odgovornosd. Menamjenskom se

uporabom prije sveg smatra:

- mohilna primjena

+ vanjska primjena

- primjena s mineralnim uljima

- primjena sa zapaljivim medijima

+ primjena s destilimnom vodom ili vodom provodljiwosti <120 p5/cm

+ primjena u rashladnim sustavima zbog toplinske izolacije koja nije
difuzijski nepropusna.

Odgovornost:

Nema jamstva ili ndgovornosti u slucaju:

- nepridrZavanja uputa

- pogreine ugradnje i/ili pogresnog pogona

- ugradnje ifili pogona neispravnog proirvoda
+ vlastite modifikacije proizvoda

- ostala neispravna primjena

OdrZavanje:

- potroena anoda moZe prouzroCiti prjevremeny Stete zhog korozije.
visno omjesnoj kvalitetivode anoda se mora ispitati najkasnije
svake dvije godine i po potrehi nodmah zamijeniki.

+ Spremnik se mora redovitn ofistil od kamenca ili, ako voda nema
puno kamenca, ofistit od natalnZenog mulja.

Odlaganje:

samo strufnjak smije odioZit proizvod. StruEno skupite i odioZite
pogonske i potrogn e materijale u prikladnim zhirnim spremnicima.
Pokraju koristenja spremnik rastavite u razlicite odvojive materijale i
predajte strucnjaku za redkliranje.

Morme/ direktive koje treba postivati:

- EN B0E

EM 1717 2011-08

- OIN 1538

= DIN 4708

- EM 12857

- DYGEW [radni listw 551 +W 553)

+ EnEG (zakon za uitedu enemije)

EnEY [pravilnik o Stedljivoj toplinskoj izolaciji i tehnika postrmjenja u
zgradama)

+ 2008/ 125/ EG [direktiva ekoloskog dizajna)
- WO [EU) br. 8144 2013 [mjere provodenja)

+ Lokalni propisi

+ WOE propisi

Podaci o proizvodacy, godini proizvodnje, broju proizvodnje i lehnicki
podacinalaze se na tipskoj plotici koja se nalazi na spremniku.
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AF/ABT00 /1 5415000
G1"x26x400
AF /AR 200 /1 7751500
G1"x26x550
AF/AB 300 /1 7751510
G1"x26x%800
AF/AB 400 /1 7751520
AF/AB 300 /1 o600 G1"x26x900
AF/AB 500 /1 7751530

G1"x26x%1.100

AF750 /1 7751540
G 14" x 33 % 530

AH 300 /1 5415300

AF1000 /1 G 14" x 33 % 625
AH 400 /1 5415400

AH 750 /1 G 14" x 33 x 1.060
AH 500 /1 5415500

AH 1000 /1 G 14" % 33 % 1.250
AH 750 /1 77516170

AH 1000 /1 G 14" x 33 x 625
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AR50 FIM_A) 1137 B0 --- BE0 &7 1212 158 = 11n 3 n ELS
AF 200 F1M_A| 1329 850 ES0 T 1384 157 18 110 55 10 3%
AF 00 FIM_AL 1374 750 --- 750 m 1451 3nz 16 110 95 1 L3}
AF GO0 FIM_AL 1671 750 750 125 1728 382 18 110 5% 10 51
AFSOD FIM_AL 2001 750 750 143 2037 473 & 110 55 0 52
AE10071_C L3 212 312 512 £ SED oo & 110 55 1o 50
AB 150 f1_E 1219 L0 540 540 3T 1270 156 18 110 5% 10 £
AB 200 f1_C 1473 340 S40 540 T 1525 157 16 11n 55 o ::3
AE 300 f1_B 1334 7on 700 7on 113 441 303 16 110 55 10 6%
AB 500 f1_C 1657 700 700 700 150,7 1718 324 16 110 55 10 LY
AE 500 F1_C 1261 Joo 7o 7on 155 2029 476 & 110 55 o e
AF 200 FIM_LC| 1475 540 540 540 67,1 1525 197 16 110 55 10 62
AFHDDFIM_C) 1631 oo oo on 1507 1719 324 = 11n 3 n 24
AF 500 F1M_CL 1961 700 700 700 2078 202 476 18 110 55 10 o)
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AF1SD0 A1_C| 2216 1240 1240 1240 528 23 1500 & 110 55 10 7
AF 2000 £1_C 2126 Th40 1440 ThaD 715 2226 2000 16 11n 55 o 128
AF 3000 F1_C| 237 1440 140 1440 Ll 3040 2800 18 110 5% 10 ---
AF150F1M_B| 1219 340 S40 540 372 1270 156 16 11n 55 o LS
AF 200 F1M_B| 1475 &00 600 EO0 LA 1525 157 16 110 55 10 5%
AF 300 F1M_B| 1334 700 700 700 962 Thb1 303 16 110 55 10 68
AF&00FIM_B| 1631 750 750 750 1507 1719 324 = 11n 3 n ==
AF SO0 F1M_E[ 1981 750 750 750 2078 2028 476 18 110 55 10 73
AH 30D A1_B 1334 oo oo on 1525 Thé1 3nz n 11n 3 n n
AHEDD F1_B 1631 750 750 750 187 1722 380 n 1o 95 n ]
AHS5DO F1_B 1961 750 750 750 bl 2029 4E5 n o 95 n 72
AHEDD /1 _C 1631 7o 700 7on 187 1722 380 o o 45 o L1
AHS5DO A1_C 1961 700 700 700 2442 2029 4E5 n o 95 n oo
AH 750 71_C 2050 550 S50 550 2853 2107 T8 o o 95 o 123
AH10O0 F1_C| 2083 1050 1050 1050 3635 2158 BES n o 495 n T2
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TVPE (&) (4) 1)} (D/E) (©) (R (E) (H)

R mm R mm mm DM LE mm R mim R mm R mm mm

AF150 F1M_A 1" 50 1™ =iy 325 1104150 | 3394511 1™ E37 1™ 255 W EEr EST
AFZ2ODAIM_Aa| 1" o0 1 11594 325 | 1104150 | 335/585% 1" 77 1™ 258 W 23 TET
AF300 F1M_A 1" 55 1™ 1228 275 1104150 | 307548 1™ 72 1™ 221 " 921 756
AFEDDAIM_Aa| 1" 55 1 1526 276 [ 1104150 | 365/ 624 1 S0% 1™ 221 W 1112 558
AFSODAIM_a| 1" 55 ™ 1856 276 | 1104150 | 385/656 ™ BEE ™ N EL 1265 | 1041
AB10D/71_C E 55 L 740 248 === 428 1" 523 1™ 153 W E05 ===
AE15071_E W £ W 1110 248 [ 1104180 458 1" 558 1™ 1593 W Ti4 ---
AB200F1_C " 55 EL 1366 246 1104150 S0 1" 715 1™ 151 W a5 ===
AB30D0DF1_B 1 55 1" 122% 276 [ 1104150 S45 1" T2 1™ 221 W 521 .-
ABLOD A1_C 1 55 1™ 1526 275 [ 1104150 £34 1™ S0% 1™ 2 £ 1112 ===
ABSODA1_C 1 53 1" 1853 273 | 1104150 B55 1" 6% 1™ 220 W 1264 .-
AF20DFAIM_C| " 55 EE 1366 246 | 110150 | 282/50B 1" BAE 1™ 191 L a5e 743
AF&O0 F1M_C 1" 55 1™ 1526 275 1104150 | 365/ B34 1™ sog 1™ 22 W 1112 857
AFSODAIM_C| 1" 55 1 1823 273 [ 1104150 | 381655 1 el 1™ 220 L 1264 | 1040
AFTFS0A1_C TW" e TW" | 1336 37e 1804225 1078 TW" | 1314 | TW" 283 W 1417 ---

AFIDODF1_C | 1%W" | 103 TwW" | 1800 a6 | 180s225 1087 TW" | 1328 [ 1R | 256 £ 1435 oo

AF1500 71_C 2" s 2" 2043 412 | 1804225 1140 TW" | 1543 [ TR | 333 TW" | TRRD ---
AFZO00F1_C 2" 118 2 1937 443 | 180/225 1175 TWr | 1563 [ 1AW | 38D [ 1WT | TETD ===
AF 3000 F1_C 2" 156 ra 2651 431 | 180225 1470 TWS | 1EI0 [ TR 3RE | TV | 2406 ---
AF150FTM_B| 4" 55 EE 1110 248 | 1104150 458 1 ) 1 193 W T3k ===
AFZODFIM_B| " 55 W 1366 246 | 105150 | 2825506 1 E3G 1 1% kN 5% T4
AFIOOFATIM_BY 1" 55 1 1228 276 | 105150 | 307548 1 721 1 221 W 521 755
AFRODFIM B 1 55 1 1526 275 | 1104150 | 365634 1 09 1 21 W 1112 557
AFSOOFIM_E| 1" 55 1" 1853 275 | 10150 | 331855 1" BES 1 220 £ 1264 | 1040
AH3OO0F1_B 1 55 1 1229 275 | 11050 | 4BESETG | 1WA | TEY | TWC [ 220 W Shly 230
AH&OD F1_B 1 55 1" 1526 275 | 1104150 |592/11%0| 1% | 1100 | 1T®" 220 " bbb 1140
AHSOOF1_B 1™ 55 ™ 18356 275 | 1104150 |BRRA13RE| 1A | 1209 | T®W" 220 w" 108 [ 131
AHEDD F1_C 1 33 1" 1526 275 | 1104150 |582/11%0| 1% | 1700 | 1®" 220 " bhh 1140
AHSOOF1_C 1 55 1 18356 275 | 110150 |BBRA136E| 1A | 1279 | T®W" 220 " 1R [ 131
AHTSOAT_C | 1W” ) TWr | 1887 3ve | 180S225 12153:192100 11 | 1260 | TwR" 267 kN 3490 1430
AHOOD A_C| 1%W" | 103 w1803 3BT | 1805225 12153:;:100 T/ 1360 | TWR" 297 " 1065 | 1545
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rDE Download und Service

Sie knnen mit derm aufgefihrten Link oder dem
QR-Code aktuelle Unterlagen und Konformitatserkld-
rungen in mehreren Sprachversionen herunterladen.

EN Download and service

You can download current documents and declarati-
ons of conformity in several languages using the listed
link or QR code.

FR Téléchargements et service client

Vous pouvez telécharger la documentation et les
déclarations de conformité actuelles dans différentes
langues via le lien au le code QR mentionné.

NL Download en service

Met de opgegeven koppeling of de QR-code kunt u
de achuele documentatie en conformiteiteverklaringen
in verschillende talen downloaden.

|T Download e assistenza

La documentazione e le dichiarazioni di conformita
aggiornate in varie lingue sano disponibili per il
download nel link indicate o mediante il codice QR.

HU Letsités és szerviz

Amegadatt hivatkozassal vagy a QR koddal tokbb
nyehven is letbltheti az aktudlis dolumentumokat
&5 megfeleldségi nyilatkozatokat.

PL Materiaty do pobrania

Za pomoca podanego linka lub kodu QR
mozna

przejsé do senwisu UmozZliwiajacego pobranie
aktualne] dokumentacji | deklaracji zgodnosci
w Kilku wersjach jezylaowych .

RU 3arpysk U cepBUC
BocnonkaoBaBlMCe CCRINKOA MNK QR-KogomM,
Bbl MOMETE CHAYETE aKTyankHele OOKyMEHTEI
¥ 3AABMNEHWA O COOTBSTCTEMK HAa HECKOM bRHX
AZbKEX.

CS Download a servis 1
Alktualni dokumentaci a prohladeni o shodé

si miZete stahnout na uvedeném odkazu ve
vice jazykovych verzich .

TR indirme ve hizmet

Sunulan kisayol badlantis veya QR kodu
aracilidiyla, cesitli dillerde hazirlanmig gincel
dokiimanlar ve uygunluk beyanlarini
indirebilirsiniz.

ES servicio de descargas
Con el enlace facilitado o el cédigo QR puede descar-
gar la documentacion actual v las declaraciones de
conformidad en mas idiomas.

PT Downloade servigos

Através da hiperligagdo mencionada ou do
codigo QR pode efetuar o download dos docu-
mentos e declaragdes de conformidade atuais
em varios idiomas.

SL  Prenosiin storitve

Prek spodaj navedene povezave ali 5 pomaodjo
QAR-kode lahko prenesete akiuaine dokumente
in Zjave o skladnosti v ved jezikih.

EL ARYn obnylwy Service

ATTO TOW OOy Do OJEvD TUYDETUO 1] JETW TOU
kdikol QR TTopETE vl JETOQORTUITETE T
ETTIKGIDOTTOINMEY O Sy (a Kal TIC BNALTE
TUPHOR TN S T8 AIGQopE. YAUTTES.

RO Download si service

Puteti descarca documentele actuale si versiu-
nile Th mai multe limbi ale declaratiei de confor-
mitate cu ajutorul linkului sau a codului QR.

SV Nedladdning och service

Du kan anvdnda den angivna lnken aller QR-kaden
fibr att hémta aktuella dokument och forsakringar om
Bverensstmmelse pd flera olika sprak.

www.re flex-winkelmann.com/konfarmitaetserklaerungen
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(DA Download og Service

Via dat anfgrte link eller QR-koden kan du
downloade aktuelle dokumenter og
overenssternmelsesarklzeringer i Flere sprogversioner.

SR Preuzimanje i servis

Pomocu navedenog linka ili QR Sifre moZete
da preuzmete aktuelnu dokumentaciju i izjave
o usaglasenosti na vise jezika.

LV Lejupielade un serviss

|Zmantojot noradito saiti val QR kodu, jds
vairakas valodas varat lgjupieladét jaunakos
dokumentus un athilstihas deklaracijas.

LT Atsisiuntimai ir prieZidra

S pateikta nuoroda arba grafiniu kodu galite
atsisiysti naujausius dokumentus ir atitilkties
deklaracijas jvairiomis kalbomis.

Fl Lataaminen ja huolto

Vioik kéyttad luetkelossa olevaa linkkié tai QR-koodia
ladataksesi ajantasaisia asiakirjoja ja vaatimusten-
mukaisuusvakuutuksia useina kieliversioina.

NO Nedlasting og service

Med den oppfarte lenken eller QR-koden kan du
laste ned aktuell dokumentasjon og samsvarserklae-
finger p Flere sprak.

SK Stiahnutie a servis

Aktudine podklady a wyhldsenia o zhode v niekolkich
jazykowych verziach si mizete stiahnul prostrednict-
vom uvedeného odkazu alebo QR kédu.

AR Luasely fypdl
et 2l fhias] S Uhlah bl B bl b ShSag
Al sV 2 phh ) iz St e

HR Preuzimanje i servis W
Mavedenom poveznicom il QR kodom moZete
preuzeti aktualnu dokumentaciju i izjave o
sukladnosti na vide jezika.

JA #on—REEUT2H5—H—EZR
SEOY) I FEIERI—FMERROERS
SCBAEREEAOERETH Y O— FL
TWE=Fi+rEd.

www.reflex-winkelmann.com/konformitaetserklaerungen
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Technische Anderungen vorbehalten.
Subject to technical modificatian.

Thinking solutions.

Reflex Winkelmann GmbH
Gersteinstraiie 19
59227 Ahlen

Telefon; +49 2382 7069-0
Technische Hotline: +49 2382 7069-9546

www.reflex-winkelmann.com



